
INSTRUCTION MANUAL
EN • FR • DE • IT • ES • PT • BG • HR • CZ • DA • NL • EE
FI • GR • HU • IE • LV • LT • MT • PL • RO • SK • SL • SV 

SCAN TO WATCH HOW-TO VIDEOS!

VacuPump



EN

3

UNDERSTAND YOUR MACHINE

Your VacuPump by Autoblow provides both penis pumping
functionality and pleasure using suction and pressure,
all in one device. For penis pumping, a clear pumping
cylinder and seal are included, but you may attach
your VacuPump to any penis pumping cylinder that has a 
standard quick release. 

For pleasure, one VacuGlide receiver, silicone sleeve, and a
small hose are also included. Your VacuPump is compatible
with other VacuGlide receivers, sleeves, and accessories (sold 
separately). VacuPump is additionally compatible with 
strokers similar in size and dimensions to that of Fleshlight, 
using an accessory (not included) called the Autoblow 
Universal Vacuum Cap. 

Dial

Emergency stop

Power button

Stand

Power outlet

This pump and pleasure machine is not a medical device
and has not been designed to treat any medical problem
or provide any type of therapy. It has been constructed as
a novelty and pleasure device only. If you have any
questions about safety related to penis pumping or
masturbation in general, please speak with your physician.
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WARNINGS

Do not use this device if you have consumed alcohol or used 
recreational drugs. Injury may result. 
Do not fall asleep with your penis inside of this device. Injury 
may result. 

SAFETY FIRST

Keep the device within reach and stop immediately if 
you feel pain by pressing the hand button on the device.

EMERGENCY
STOP

Return Home

Do not use this device in the bathtub or shower. Electrocution
may result.
Do not fill the cylinder with water while penis pumping.
Product damage may result and injury may result. Water
damage is not covered by warranty.
Apply adequate water-based lubrication to the penis and
inside the penis pumping cylinder prior to use. If you do not
do so, injury may result.
If you have a blood coagulation or blood formation disorder,
such as sickle cell anemia, blood cancer, bone marrow
tumors, or anticoagulant therapy, contact your doctor
before you first use this device.
If you are not sure whether you should use this device due to
any health condition, ask your physician prior to use.
If at any time you feel uncomfortable during use, press the
emergency stop button, the hand icon, in the lower right
corner on the front of your device to remove all vacuum
pressure.
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GETTING STARTED 

First, connect your air hose outlet onto the front of your 
device and the other side to the quick release of your 
penis pumping cylinder. The air inlet/outlet of your 
VacuPump has not been installed during shipping to 
protect it from breakage. Place the air spout onto the 
opening and twist the lever until it locks in place. Do not 
over-tighten.

1

2
Plug your AC-DC adapter into the outlet on the
back of your machine, and plug the other end
into your wall outlet. VacuPump does not use a
battery and must remain plugged in while in use.
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Turn on your machine
using the switch 
on the side.

HOW TO USE VACUPUMP’S FEATURES

Visit https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started to 
view explainer videos showing how to use VacuPump's 
features including tutorials for connecting to the VacuPump 
online web app.

3

Certain features are only available ONLINE, including
the ability to build and save your own penis-pumping
or pleasure modes, view the adult content library, and
view penis-pumping synced videos.



Manual

What it meansMENU CHOICE

Direct vacuum control for a single session

Alternates between a stronger vacuum 
level and a lighter resting vacuum  level

Built-in timed penis pumping routines and 
stroking routines 

Pleasure function that cycles between 
vacuum and pressure using the VacuGlide 
receiver

Access to Wi-Fi and cloud pairing

Manage brightness, units, and device 
support information.

Pulse

Workouts

Settings

PREVIEW OF FUNCTIONS EN

MANUAL PUMPING MODE

IMPORTANT: Begin with a low setting. Increase only after 
con�rming comfort and seal quality.
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Time:
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12:45 min
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Main Menu Save Session

Online

Stroke



EN Rotate the outer dial to select your preferred vacuum level 
within the pumping tube. The machine will automatically 
maintain the vacuum level you set.
Depending on the quality of the seal between your penis and 
the receiver, you will hear the machine activate its motor to 
maintain the vacuum level from time to time. Press the action 
button to end your pumping session. Press the action button 
to exit to the main menu.
Press the emergency stop button if you wish to immediately 
remove all vacuum from your tube.

PULSE MODE

The Pulse penis pumping mode allows you to set a lower 
vacuum level, a higher vacuum level, and how long the device 
stays at each level.
The Range Setting sets the high and low vacuum levels. Use 
the dial to change the values and press the button to select 
them.
Sec Pump controls how many seconds you will stay at the 
higher level of vacuum.
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EMERGENCY
STOP

Return Home



WORKOUTS

Workouts are built-in timed routines. Pick one from the list 
and VacuPump will activate itself.

Choose a workout Workout running

PLAYING A WORKOUT
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Workouts
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Quick
Target

3.0 inHg

Progress
1/10

Workout
01:29

Exercise
00:07

Choose A Workout

Quick
Endurance

Beginner

Quick 90-second warmup
with progressive intensity
from -10 to -30 kPa

Sec Rest controls how many seconds your machine will 
remain at the lower level of vacuum.
Select Resume to begin Pulsing and select Pause to pause the 
action.
Select Exit to get to the Main Menu.

• Open Workouts from Home.
• Turn the knob to highlight a workout.
• Press the knob to start the highlighted workout.
• During playback, watch target, progress, exercise time, 

and total workout time.
• Use Pause to pause, Resume to continue, or Stop to end 

the workout.
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BUILT-IN WORKOUTS

Connecting to the VacuPump web app will allow you to 
create and save your own workout routines.

Quickie

Daily

Intermediate

Advanced

Pulsing Only

Good Morning

Pulse Waves

PreGame Pump

VacuStroking #1

VacuStroking #2

Short daily maintenance

Regular daily routine

Longer session with higher peak

Stronger advanced routine

Pulse-focused session

Short morning pump

Varied pulse ladder

Pre-date routine

Requires VacuGlide receiver

Requires VacuGlide receiver

10 min

20 min

30 min

30 min

30 min

5 min

12 min

20 min

20 min

19 min

Approx. 
time Best forWorkout

STROKE

Stroke Pressure
Range

Power

-3.0
inHg

+1.0
inHg

40%

Resume Exit

-0.1 inHg
5

0

-4

-9



Additional textured sleeves in other sizes, clear receivers of 
other sizes, and other accessories are available on 
Autoblow.com.
Stroke drives a back-and-forth vacuum and pressure cycle. 
One side of the Range sets the vacuum target while the 
other side sets the pressure target. The Speed setting 
controls how quickly the machine drives the motion between 
the two settings.

To enjoy this function, you must use either the VacuGlide 
receiver (included), or you can use any Fleshlight-style stroker 
in combination with the Universal Vacuum Stroking Cap (sold 
separately). Check autoblowme.com for videos showing how 
to use this feature.

EQUIPMENT TO USE:

To use this feature, you must insert the penis pumping tube 
(quick release adapter end �rst) into one end of the 4-inch 
VacuGlide hose. Then, insert the other end of your VacuGlide 
hose onto the air inlet/outlet of your VacuGlide receiver.
The cap and small silicone valve must be installed onto the 
top of your VacuGlide receiver for this function to work 
properly.

EN
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The Stroke function is a pleasure feature only offered
by VacuPump by Autoblow. Its use requires a VacuGlide
milking machine receiver, which is the part the penis
enters. The package includes the longest VacuGlide
receiver with a slim ribbed sleeve.
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Lubricate the inside of your VacuGlide receiver and lubricate 
your penis before inserting it.
Using the RANGE selector in Stroke mode, set your preferred 
vacuum/pressure range.
A good range to start with is -7 inHg at the lower end and -4 
inHg at the upper end at 50% speed. Adjust from there per 
your comfort and pleasure requirements.
Turn on this setting only AFTER inserting your lubricated penis 
into the receiver.

Successful use of this feature requires experimentation 
and trial and error.

ONLINE FUNCTIONALITY

Use Online when you want to connect the device to Wi-Fi or 
pair it with the online service.

i
The Universal Vacuum Cap (sold separately)
connects your VacuPump to a Fleshlight or similarly
sized stroker and further enhances the erotic
sensation from this functionality.



Wi-Fi scan in progress Password entry 
keyboard

Online screen while
server connection starts

CONNECTING TO WI-FI

• Open Online from Home.
• If saved Wi-Fi is available, the device tries to reconnect 

automatically.
• If no saved Wi-Fi is available, wait for the network scan.
• Choose your network name.
• Enter the password using the on-screen keyboard. 

Passwords must be at least 8 characters.
• After connection, the device remembers that Wi-Fi 

network.
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Scanning...

WiFi Networks

ABC

1# q w e r t y u i o p

g h j k la s d f

_ - b n m . ,z x c v :

Enter password

WiFi name: TheWire WiFi name: TheWire

Server: connecting...

Manage WiFi Disconnect

Network: TheWire

Scan to connect

Manage WiFi Disconnect

Device Token: ctpos6zzurib

Once connected to Wi-Fi you will see a QR code and a device 
token displayed.



CONNECTED SCREEN

• Network shows the active Wi-Fi name and signal icon.
• Server shows whether the online service is connecting or 

ready.
• Manage Wi-Fi opens connection details and Wi-Fi actions.
• Disconnect ends the current Wi-Fi connection.
• If the server stays on connecting, wait brie�y, then check 

your internet connection and try Online again.
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SETTINGS AND UPDATES

Settings screen Firmware update screen

Settings

Brightness Level 10

Units Imperial (inHg)

Device Info

Exit

Firmware Update

Update in progress.
Keep the device powered!

To access the Wi-Fi features, simply scan the QR code with a 
phone or tablet. Additionally, you can visit fun.autoblow.com 
on any device and then enter the device token to connect.
More information on the online features of VacuPump can be 
found at Autoblowme.com.

The Settings menu controls how your screen looks and
how vacuum values are displayed.



SETTINGS

FIRMWARE UPDATE SCREEN

• A �rmware update may be started by the online service.
• Keep the device powered while this screen is shown.
• Do not unplug, restart, or disconnect power during the 

update.
• When the update is complete, the device restarts 

automatically.

Do not power o� during an update: Interrupting power 
during an update can prevent the device from starting 
correctly.
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Brightness

Setting What it does

Changes the screen backlight from Level 1 
to Level 10. The change is applied 
immediately and remembered.

Switches displayed vacuum values 
between Imperial (inHg) and Metric (kPa).

Shows Version, Branch, MAC, and Token for 
support or pairing help.

Returns to Home.Exit

Units

Device Info



TROUBLESHOOTING

Most issues can be handled from Home, Settings, Online, or 
Emergency Stop.

Password fails

Server stays on 
connecting

What you see or feel Try this

Lower the target, pause, return 
Home, or press emergency stop.

Check the receiver �t, hoses, and 
�ttings. Increase slowly after 
checking for leaks.

Increase the di�erence between 
pump and rest levels or shorten the 
hold times.

Increase Speed gradually or widen 
the Range slightly.

Wait for scan to �nish, move closer 
to the router, then scan again.

Re-enter the password. It must be 
at least 8 characters.

Con�rm internet access, wait 
brie�y, then retry Online.

Use Return Home when ready. If left 
active for 5 minutes, the device 
restarts automatically.

Vacuum feels too 
strong

Vacuum does not 
build

Pulse feels inactive

Stroke feels slow

Wi-Fi list does not 
appear

Emergency Stop 
stays visible

Support information: If you contact support, have Device 
Info ready: Version, Branch, MAC, and Token. Also note the 
screen you were on and what happened immediately 
before the issue.
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FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions:

• This device may not cause harmful interference.

• This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference in
a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate
radio frequency energy. If not installed and used in accordance with the
instructions, it may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, the user is encouraged to try to correct the interference
by one or more of the following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.

• Increase the separation between the equipment and receiver.

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirements.
This equipment should be installed and operated with a minimum distance of
20 cm between the radiator and your body.

ISED Statement

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply
with Innovation, Science and Economic Development Canada's
licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

• This device may not cause interference.

• This device must accept any interference, including interference that may
cause undesired operation of the device.
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Cet équipement doit être installé et utilisé avec une distance minimale de 20
cm entre le radiateur et votre corps. This equipment should be installed and
operated with a minimum distance of 20 cm between the radiator and your
body. L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent
appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:

• L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

• L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

Cet équipement doit être installé et utilisé avec une distance minimale de 20
cm entre le radiateur et votre corps.

LEGAL

Copyright © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. All rights reserved.
Autoblow is a registered trademark of Very Intelligent Ecommerce, Inc.
VacuPump is a registered trademark of Very Intelligent Ecommerce, Inc.
Autoblow devices are novelties only and have no therapeutic or medical
application. Contact us at support@vieci.com.

WARRANTY

Autoblow warrants that the electrical parts and motor of this device are
covered for a period of one (1) year. This warranty does not affect your
statutory consumer rights. The warranty is from the date of original purchase
against defects due to faulty workmanship or materials. The warranty covers
the electrical appliance only, provided it has not been tampered with,
damaged by water intrusion, or taken apart. The warranty does not cover
user-replaceable parts including tubes, sleeves, silicone parts, hoses, or
those parts designed to be user-replaceable. The warranty does not cover
cosmetic deterioration caused by normal wear and tear.
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INSTRUCTIONS VACUPUMP

COMPRENEZ VOTRE MACHINE

Votre VacuPump de Autoblow offre à la fois fonctionnalité et plaisir de pompage
du pénis, en utilisant l'aspiration et la pression dans un seul appareil. Pour le
pompage du pénis, un cylindre de pompage transparent et un joint sont inclus,
mais vous pouvez attacher votre VacuPump à n'importe quel cylindre de
pompage du pénis doté d'une libération rapide standard.

Pour le plaisir, un réceptacle VacuGlide, un manchon en silicone et un petit tuyau
sont également inclus. Votre VacuPump est compatible avec d'autres
réceptacles, manchons et accessoires VacuGlide vendus séparément.
VacuPump est en outre compatible avec les caresseurs similaires en taille et en
dimensions à ceux de Fleshlight, en utilisant un accessoire non inclus appelé
capuchon à vide universel Autoblow.

Cette pompe et machine de plaisir n'est pas un dispositif médical et n'a pas été
conçue pour traiter un problème médical ou fournir un quelconque type de
thérapie. Il a été construit uniquement comme un appareil de nouveauté et de
plaisir. Si vous avez des questions sur la sécurité liée au pompage du pénis ou à
la masturbation en général, veuillez en parler à votre médecin.

AVERTISSEMENTS

• N'utilisez pas cet appareil si vous avez consommé de l'alcool ou utilisé des
drogues récréatives. Des blessures pourraient en résulter.

• Ne vous endormez pas avec votre pénis à l'intérieur de cet appareil. Des
blessures pourraient en résulter.

• N'utilisez pas cet appareil dans la baignoire ou la douche. Une électrocution
pourrait en résulter.

• Ne remplissez pas le cylindre d'eau pendant le pompage du pénis. Des
dommages au produit pourraient en résulter et des blessures pourraient en
résulter. Les dégâts des eaux ne sont pas couverts par la garantie.

• Appliquez une lubrification adéquate à base d'eau sur le pénis et à l'intérieur
du cylindre de pompage du pénis avant utilisation. Si vous ne le faites pas, des
blessures pourraient en résulter.

• Si vous souffrez d'un trouble de la coagulation sanguine ou de la formation du
sang, tel qu'une drépanocytose, un cancer du sang, des tumeurs de la moelle
osseuse ou un traitement anticoagulant, contactez votre médecin avant
d'utiliser cet appareil pour la première fois.
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• Si vous n'êtes pas sûr de devoir utiliser cet appareil en raison d'un problème
de santé, demandez à votre médecin avant de l'utiliser.

• Si à tout moment vous vous sentez mal à l'aise pendant l'utilisation, appuyez
sur le bouton d'arrêt d'urgence, l'icône en forme de main, dans le coin inférieur
droit à l'avant de votre appareil pour supprimer toute pression de vide.

LA SÉCURITÉ AVANT TOUT

Gardez l'appareil à portée de main et arrêtez-vous immédiatement si vous
ressentez une douleur en appuyant sur le bouton manuel de l'appareil.

POUR COMMENCER

• Tout d'abord, connectez la sortie de votre tuyau d'air à l'avant de votre appareil
et de l'autre côté à la sortie rapide de votre cylindre de pompage de pénis.
L'entrée/sortie d'air de votre VacuPump n'a pas été installée lors du transport
pour le protéger de la casse. Placez le bec d'air sur l'ouverture et tournez le
levier jusqu'à ce qu'il se verrouille en place. Ne serrez pas trop.

• Branchez votre adaptateur AC-DC dans la prise située à l'arrière de votre
machine et branchez l'autre extrémité sur votre prise murale. VacuPump
n'utilise pas de batterie et doit rester branché pendant son utilisation.

• Allumez votre machine à l'aide de l'interrupteur sur le côté.

COMMENT UTILISER LES CARACTÉRISTIQUES DE VACUPUMP

Visitez https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started pour visionner des
vidéos explicatives montrant comment utiliser les fonctionnalités de VacuPump, y
compris des didacticiels pour se connecter à l'application Web en ligne
VacuPump.

Certaines fonctionnalités ne sont disponibles qu'EN LIGNE, notamment la
possibilité de créer et d'enregistrer vos propres modes de pompage du pénis ou
de plaisir, d'afficher la bibliothèque de contenu pour adultes et de visionner des
vidéos synchronisées de pompage du pénis.

APERÇU DES FONCTIONS

• Manuel : Contrôle direct du vide pour une seule séance.

• Pulse : alterne entre un niveau de vide plus fort et un niveau de vide au repos
plus léger.

• Workouts : routines de pompage du pénis chronométrées intégrées.

• Stroke : fonction plaisir qui alterne entre le vide et la pression à l'aide du
réceptacle VacuGlide.
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• En ligne : accès à Wi-Fi et couplage cloud.

• Paramètres : gérez la luminosité, les unités et les informations de prise en
charge des appareils.

MODE DE POMPAGE MANUEL

IMPORTANT : Commencez par un réglage bas. Augmenter seulement après
avoir confirmé le confort et la qualité de l'étanchéité.

Faites pivoter le cadran extérieur pour sélectionner votre niveau de vide préféré
dans le tube de pompage. La machine maintiendra automatiquement le niveau de
vide que vous avez défini.

En fonction de la qualité de l'étanchéité entre votre pénis et le réceptacle, vous
entendrez de temps en temps la machine activer son moteur pour maintenir le
niveau de vide. Appuyez sur le bouton d'action pour mettre fin à votre séance de
pompage. Appuyez sur le bouton d'action pour quitter le menu principal.

Appuyez sur le bouton d'arrêt d'urgence si vous souhaitez supprimer
immédiatement tout le vide de votre tube.

MODE IMPULSION

Le mode de pompage du pénis Pulse vous permet de définir un niveau de vide
inférieur, un niveau de vide plus élevé et la durée pendant laquelle l'appareil reste
à chaque niveau.

Le Range Setting définit les niveaux de vide haut et bas. Utilisez la molette pour
modifier les valeurs et appuyez sur le bouton pour les sélectionner.

Sec Pump contrôle combien de secondes vous resterez au niveau de vide le plus
élevé.

Sec Rest contrôle combien de secondes votre machine restera au niveau de vide
inférieur.

Sélectionnez Reprendre pour commencer l'impulsion et sélectionnez Pause pour
mettre l'action en pause.

Sélectionnez Quitter pour accéder au menu principal.

WORKOUTS

Workouts sont des routines chronométrées intégrées. Choisissez-en un dans la
liste et VacuPump s'activera.

PLAYING A WORKOUT

• Ouvrez Workouts depuis Accueil.
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• Tournez le bouton pour mettre en surbrillance un workout.

• Appuyez sur le bouton pour démarrer le workout en surbrillance.

• Pendant la lecture, surveillez l'objectif, la progression, la durée de l'exercice et
la durée totale de workout.

• Utilisez Pause pour mettre en pause, Reprendre pour continuer ou Arrêter
pour mettre fin au workout.

BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie : 10 min. Entretien quotidien court.

• Daily : 20 min. Routine quotidienne régulière.

• Intermediate : 30 min. Séance plus longue avec un pic plus élevé.

• Advanced : 30 min. Routine avancée plus forte.

• Pulsing Only : 30 min. Séance centrée sur le pouls.

• Good Morning : 5 min. Pompe matinale courte.

• Pulse Waves : 12 min. Échelle d'impulsions variée.

• PreGame Pump : 20 min. Routine avant un rendez-vous.

• VacuStroking #1 : 20 min. Nécessite le réceptacle VacuGlide.

• VacuStroking #2 : 19 min. Nécessite le réceptacle VacuGlide.

La connexion à l'application Web VacuPump vous permettra de créer et
d'enregistrer vos propres routines workout.

STROKE

La fonction Stroke est une fonctionnalité de plaisir uniquement proposée par
VacuPump par Autoblow. Son utilisation nécessite un réceptacle VacuGlide
milking machine, qui est la partie dans laquelle pénètre le pénis. Le forfait
comprend le réceptacle VacuGlide le plus long avec un manchon nervuré mince.

Des manchons texturés supplémentaires dans d'autres tailles, des réceptacles
transparents d'autres tailles et d'autres accessoires sont disponibles sur
Autoblow.com.

Stroke entraîne un cycle de vide et de pression de va-et-vient. Un côté du Range
définit l'objectif de vide tandis que l'autre côté définit l'objectif de pression. Le
paramètre Vitesse contrôle la rapidité avec laquelle la machine effectue le
mouvement entre les deux paramètres.

ÉQUIPEMENT À UTILISER
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Pour profiter de cette fonction, vous devez utiliser soit le réceptacle VacuGlide
inclus, soit n'importe quel caresseur de style Fleshlight en combinaison avec le
capuchon universel pour caresses sous vide vendu séparément. Consultez
autoblowme.com pour des vidéos montrant comment utiliser cette fonctionnalité.

Pour utiliser cette fonction, vous devez insérer le tube de pompage du pénis,
l'extrémité de l'adaptateur à dégagement rapide en premier, dans une extrémité
du tuyau VacuGlide de 4 pouces. Ensuite, insérez l'autre extrémité de votre tuyau
VacuGlide sur l'entrée/sortie d'air de votre réceptacle VacuGlide.

Le capuchon et la petite valve en silicone doivent être installés sur le dessus de
votre réceptacle VacuGlide pour que cette fonction fonctionne correctement.

Lubrifiez l'intérieur de votre réceptacle VacuGlide et lubrifiez votre pénis avant de
l'insérer.

À l'aide du sélecteur RANGE dans Stroke mode, définissez votre vide/pression
préféré range.

Un bon range pour commencer est -7 inHg à l'extrémité inférieure et -4 inHg à
l'extrémité supérieure à une vitesse de 50 %. Ajustez à partir de là selon vos
exigences de confort et de plaisir.

Activez ce paramètre uniquement APRÈS avoir inséré votre pénis lubrifié dans le
réceptacle.

• L'utilisation réussie de cette fonctionnalité nécessite des expérimentations et
des essais et erreurs.

• Le Universal Vacuum Cap vendu séparément connecte votre VacuPump à un
Fleshlight ou un stroker de taille similaire et améliore encore la sensation
érotique de cette fonctionnalité.

FONCTIONNALITÉ EN LIGNE

Utilisez En ligne lorsque vous souhaitez connecter l'appareil à Wi-Fi ou le coupler
avec le service en ligne.

CONNEXION AU WI-FI

• Ouvrez en ligne depuis chez vous.

• Si Wi-Fi enregistré est disponible, l'appareil tente de se reconnecter
automatiquement.

• Si aucun Wi-Fi enregistré n'est disponible, attendez l'analyse du réseau.

• Choisissez le nom de votre réseau.
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• Saisissez le mot de passe à l'aide du clavier à l'écran. Les mots de passe
doivent comporter au moins 8 caractères.

• Après la connexion, l'appareil mémorise ce réseau Wi-Fi.

Une fois connecté à Wi-Fi, vous verrez un code QR et un jeton d'appareil
affichés.

Pour accéder aux fonctionnalités Wi-Fi, scannez simplement le code QR avec un
téléphone ou une tablette. De plus, vous pouvez visiter fun.autoblow.com sur
n'importe quel appareil, puis saisir le jeton de l'appareil pour vous connecter.

Plus d'informations sur les fonctionnalités en ligne de VacuPump sont disponibles
sur Autoblowme.com.

ÉCRAN CONNECTÉ

• Le réseau affiche le nom Wi-Fi actif et l'icône de signal.

• Le serveur indique si le service en ligne est connecté ou prêt.

• Gérer Wi-Fi ouvre les détails de connexion et les actions Wi-Fi.

• La déconnexion met fin à la connexion Wi-Fi actuelle.

• Si le serveur continue de se connecter, attendez brièvement, puis vérifiez
votre connexion Internet et réessayez en ligne.

PARAMÈTRES ET MISES À JOUR

Le menu Paramètres contrôle l'apparence de votre écran et la manière dont les
valeurs de vide sont affichées.

PARAMÈTRES

• Luminosité : modifie le rétroéclairage de l'écran du niveau 1 au niveau 10. Le
changement est appliqué immédiatement et mémorisé.

• Unités : bascule les valeurs de vide affichées entre les valeurs impériales
(inHg) et métriques (kPa).

• Informations sur l'appareil : affiche la version, la branche, MAC et Token pour
l'assistance ou l'aide au couplage.

• Quitter : retour à la maison.

ÉCRAN DE MISE À JOUR DU FIRMWARE

• Une mise à jour du firmware peut être lancée par le service en ligne.

• Gardez l'appareil alimenté pendant que cet écran est affiché.



FR

25

• Ne débranchez pas, ne redémarrez pas et ne coupez pas l'alimentation
pendant la mise à jour.

• Une fois la mise à jour terminée, l'appareil redémarre automatiquement.

Ne pas éteindre pendant une mise à jour : une interruption de l'alimentation
pendant une mise à jour peut empêcher l'appareil de démarrer correctement.

DÉPANNAGE

La plupart des problèmes peuvent être résolus depuis Accueil, Paramètres, En
ligne ou Arrêt d'urgence.

• L'aspiration semble trop forte : abaissez la cible, faites une pause, revenez à la
maison ou appuyez sur l'arrêt d'urgence.

• Le vide ne se crée pas : vérifiez l'ajustement du réceptacle, les tuyaux et les
raccords. Augmentez lentement après avoir vérifié les fuites.

• Le pouls semble inactif : augmentez la différence entre les niveaux de pompe
et de repos ou raccourcissez les temps de maintien.

• Stroke semble lent : augmentez progressivement la vitesse ou élargissez
légèrement le Range.

• La liste Wi-Fi n'apparaît pas : attendez la fin de l'analyse, rapprochez-vous du
routeur, puis effectuez une nouvelle analyse.

• Échec du mot de passe : saisissez à nouveau le mot de passe. Il doit
comporter au moins 8 caractères.

• Le serveur reste connecté : confirmez l'accès à Internet, attendez brièvement,
puis réessayez en ligne.

• L'arrêt d'urgence reste visible : utilisez Return Home lorsque vous êtes prêt.
S'il reste actif pendant 5 minutes, l'appareil redémarre automatiquement.

Informations d'assistance : si vous contactez l'assistance, préparez les
informations sur l'appareil : version, branche, MAC et Token. Notez également
l'écran sur lequel vous vous trouviez et ce qui s'est passé immédiatement avant
le problème.

LÉGAL

Copyright © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Tous droits réservés.
Autoblow est une marque déposée de Very Intelligent Ecommerce, Inc.
VacuPump est une marque déposée de Very Intelligent Ecommerce, Inc.

Les appareils Autoblow ne sont que des nouveautés et n'ont aucune application
thérapeutique ou médicale. Contactez-nous à support@vieci.com.
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GARANTIE

Autoblow garantit que les pièces électriques et le moteur de cet appareil sont
couverts pour une période d'un (1) an. Cette garantie n'affecte pas vos droits
légaux de consommateur. La garantie court à compter de la date d'achat d'origine
contre les défauts dus à un défaut de fabrication ou de matériaux. La garantie
couvre uniquement l'appareil électrique, à condition qu'il n'ait pas été altéré,
endommagé par une intrusion d'eau ou démonté. La garantie ne couvre pas les
pièces remplaçables par l'utilisateur, notamment les tubes, les manchons, les
pièces en silicone, les tuyaux ou les pièces conçues pour être remplaçables par
l'utilisateur. La garantie ne couvre pas les détériorations esthétiques causées par
l'usure normale.
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VACUPUMP ANLEITUNG

VERSTEHEN SIE IHR GERÄT

Ihr VacuPump von Autoblow bietet sowohl Penispumpfunktion als auch
Vergnügen, indem es Saugkraft und Druck in einem Gerät nutzt. Zum
Penispumpen sind ein durchsichtiger Pumpzylinder und eine Dichtung im
Lieferumfang enthalten. Sie können Ihren VacuPump jedoch an jedem
Penispumpzylinder befestigen, der über einen Standard-Schnellverschluss
verfügt.

Zum Vergnügen sind außerdem ein VacuGlide-Aufsatz, eine Silikonhülle und ein
kleiner Schlauch enthalten. Ihr VacuPump ist mit anderen separat erhältlichen
VacuGlide-Aufsatzn, -Hüllen und -Zubehörteilen kompatibel. VacuPump ist
außerdem mit Strokern kompatibel, die in Größe und Abmessungen denen von
Fleshlight ähneln, und zwar unter Verwendung eines nicht im Lieferumfang
enthaltenen Zubehörs namens Autoblow Universal Vacuum Cap.

Diese Pump- und Lustmaschine ist kein medizinisches Gerät und wurde nicht zur
Behandlung medizinischer Probleme oder zur Bereitstellung irgendeiner Therapie
entwickelt. Es wurde ausschließlich als Neuheits- und Vergnügensgerät
konstruiert. Wenn Sie Fragen zur Sicherheit im Zusammenhang mit Penispumpen
oder Masturbation im Allgemeinen haben, sprechen Sie bitte mit Ihrem Arzt.

WARNHINWEISE

• Benutzen Sie dieses Gerät nicht, wenn Sie Alkohol konsumiert oder
Freizeitdrogen konsumiert haben. Es kann zu Verletzungen kommen.

• Schlafen Sie nicht ein, wenn sich Ihr Penis in diesem Gerät befindet. Es kann
zu Verletzungen kommen.

• Benutzen Sie dieses Gerät nicht in der Badewanne oder Dusche. Es kann zu
einem Stromschlag kommen.

• Füllen Sie den Zylinder beim Penispumpen nicht mit Wasser. Es kann zu
Produktschäden und Verletzungen kommen. Wasserschäden fallen nicht unter
die Garantie.

• Tragen Sie vor der Verwendung ausreichend wasserbasiertes Gleitmittel auf
den Penis und die Innenseite des Penis-Pumpzylinders auf. Wenn Sie dies
nicht tun, kann es zu Verletzungen kommen.
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• Wenn Sie an einer Blutgerinnungs- oder Blutbildungsstörung leiden, wie z. B.
Sichelzellenanämie, Blutkrebs, Knochenmarkstumoren oder an einer
gerinnungshemmenden Therapie leiden, wenden Sie sich an Ihren Arzt, bevor
Sie dieses Gerät zum ersten Mal verwenden.

• Wenn Sie sich aus gesundheitlichen Gründen nicht sicher sind, ob Sie dieses
Gerät verwenden sollten, fragen Sie vor der Verwendung Ihren Arzt.

• Wenn Sie sich während des Gebrauchs zu irgendeinem Zeitpunkt unwohl
fühlen, drücken Sie die Not-Aus-Taste (das Handsymbol) in der unteren
rechten Ecke an der Vorderseite Ihres Geräts, um den gesamten
Vakuumdruck zu entfernen.

SICHERHEIT GEHT AN ERSTER STELLE

Halten Sie das Gerät in Reichweite und stoppen Sie sofort, wenn Sie Schmerzen
verspüren, indem Sie die Handtaste am Gerät drücken.

ERSTE SCHRITTE

• Verbinden Sie zunächst den Auslass Ihres Luftschlauchs mit der Vorderseite
Ihres Geräts und die andere Seite mit dem Schnellverschluss Ihres
Penis-Pumpzylinders. Der Lufteinlass/-auslass Ihrer VacuPump wurde
während des Versands nicht installiert, um sie vor Bruch zu schützen. Setzen
Sie den Luftauslauf auf die Öffnung und drehen Sie den Hebel, bis er
einrastet. Nicht zu fest anziehen.

• Stecken Sie Ihren AC-DC-Adapter in die Steckdose auf der Rückseite Ihres
Geräts und das andere Ende in Ihre Steckdose. VacuPump verwendet keine
Batterie und muss während des Gebrauchs angeschlossen bleiben.

• Schalten Sie Ihre Maschine mit dem Schalter an der Seite ein.

SO NUTZEN SIE DIE FUNKTIONEN VON VACUPUMP

Besuchen Sie https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started, um
Erklärvideos anzusehen, die zeigen, wie Sie die Funktionen von VacuPump
nutzen, einschließlich Tutorials für die Verbindung mit der Online-Web-App
VacuPump.

Bestimmte Funktionen sind nur ONLINE verfügbar, einschließlich der Möglichkeit,
eigene Penispumpen- oder Vergnügungsmodi zu erstellen und zu speichern, die
Inhaltsbibliothek für Erwachsene anzuzeigen und synchronisierte
Penispumpenvideos anzusehen.

VORSCHAU DER FUNKTIONEN

• Manuell: Direkte Vakuumsteuerung für eine einzelne Sitzung.
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• Puls: Wechselt zwischen einem stärkeren Vakuumniveau und einem leichteren
Ruhevakuumniveau.

• Workouts: Integrierte zeitgesteuerte Penispumpenroutinen.

• Stroke: Vergnügungsfunktion, die mithilfe des VacuGlide-Aufsatzs zwischen
Vakuum und Druck wechselt.

• Online: Zugriff auf Wi-Fi und Cloud-Pairing.

• Einstellungen: Verwalten Sie Informationen zu Helligkeit, Einheiten und
Geräteunterstützung.

MANUELLER PUMPMODUS

WICHTIG: Beginnen Sie mit einer niedrigen Einstellung. Erhöhen Sie den Wert
erst, nachdem Komfort und Dichtungsqualität bestätigt wurden.

Drehen Sie das äußere Einstellrad, um Ihr bevorzugtes Vakuumniveau im
Pumprohr auszuwählen. Das Gerät hält automatisch das von Ihnen eingestellte
Vakuumniveau aufrecht.

Abhängig von der Qualität der Abdichtung zwischen Ihrem Penis und dem
Aufsatz hören Sie, wie die Maschine von Zeit zu Zeit ihren Motor aktiviert, um das
Vakuumniveau aufrechtzuerhalten. Drücken Sie die Aktionstaste, um Ihre
Pumpsitzung zu beenden. Drücken Sie die Aktionstaste, um zum Hauptmenü
zurückzukehren.

Drücken Sie den Not-Aus-Knopf, wenn Sie sofort das gesamte Vakuum aus Ihrer
Röhre entfernen möchten.

PULSMODUS

Im Pulse-Penispumpmodus können Sie ein niedrigeres Vakuumniveau und ein
höheres Vakuumniveau einstellen und festlegen, wie lange das Gerät auf jedem
Niveau bleibt.

Mit Range Setting werden die hohen und niedrigen Vakuumniveaus eingestellt.
Ändern Sie die Werte mit dem Drehrad und drücken Sie die Taste, um sie
auszuwählen.

Sec Pump steuert, wie viele Sekunden Sie auf der höheren Vakuumstufe bleiben.

Sec Rest steuert, wie viele Sekunden Ihre Maschine auf dem niedrigeren
Vakuumniveau bleibt.

Wählen Sie „Fortsetzen“, um mit dem Pulsieren zu beginnen, und wählen Sie
„Pause“, um die Aktion anzuhalten.

Wählen Sie „Beenden“, um zum Hauptmenü zu gelangen.
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WORKOUTS

Workouts sind integrierte zeitgesteuerte Routinen. Wählen Sie eine aus der Liste
aus und VacuPump wird sich selbst aktivieren.

PLAYING A WORKOUT

• Öffnen Sie Workouts von zu Hause aus.

• Drehen Sie den Knopf, um ein workout hervorzuheben.

• Drücken Sie den Knopf, um das markierte workout zu starten.

• Beobachten Sie während der Wiedergabe das Ziel, den Fortschritt, die
Trainingszeit und die gesamte workout-Zeit.

• Verwenden Sie „Pause“, um anzuhalten, „Fortsetzen“, um fortzufahren, oder
„Stopp“, um das workout zu beenden.

BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 Min. Kurze tägliche Wartung.

• Daily: 20 Min. Regelmäßiger Tagesablauf.

• Intermediate: 30 Min. Längere Sitzung mit höherem Gipfel.

• Advanced: 30 Min. Stärkere fortgeschrittene Routine.

• Pulsing Only: 30 Min. Pulsorientierte Sitzung.

• Good Morning: 5 Min. Kurzer Morgenpump.

• Pulse Waves: 12 Min. Abwechslungsreiche Pulsleiter.

• PreGame Pump: 20 Min. Routine vor dem Date.

• VacuStroking #1: 20 Min. Erfordert VacuGlide-Aufsatz.

• VacuStroking #2: 19 Min. Erfordert VacuGlide-Aufsatz.

Durch die Verbindung mit der VacuPump-Web-App können Sie Ihre eigenen
workout-Routinen erstellen und speichern.

STROKE

Die Stroke-Funktion ist eine Vergnügungsfunktion, die nur von VacuPump von
Autoblow angeboten wird. Für die Verwendung ist ein VacuGlide milking machine
Aufsatz erforderlich, bei dem es sich um den Teil handelt, in den der Penis
eindringt. Im Lieferumfang ist der längste VacuGlide-Aufsatz mit einer schlanken,
gerippten Hülle enthalten.
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Weitere strukturierte Hüllen in anderen Größen, durchsichtige Aufsatz in anderen
Größen und anderes Zubehör sind auf Autoblow.com erhältlich.

Stroke steuert einen hin- und hergehenden Vakuum- und Druckzyklus. Eine Seite
des Range legt das Vakuumziel fest, während die andere Seite das Druckziel
festlegt. Die Geschwindigkeitseinstellung steuert, wie schnell die Maschine die
Bewegung zwischen den beiden Einstellungen ausführt.

ZU VERWENDENDE AUSRÜSTUNG

Um diese Funktion nutzen zu können, müssen Sie entweder den mitgelieferten
VacuGlide-Aufsatz verwenden oder Sie können einen beliebigen
Fleshlight-Stroker in Kombination mit der separat erhältlichen
Universal-Vakuum-Streichkappe verwenden. Unter autoblowme.com finden Sie
Videos, die die Verwendung dieser Funktion zeigen.

Um diese Funktion nutzen zu können, müssen Sie den Penispumpschlauch mit
dem Ende des Schnellverschlussadapters zuerst in ein Ende des
4-Zoll-Schlauchs VacuGlide einführen. Stecken Sie dann das andere Ende Ihres
VacuGlide-Schlauchs in den Lufteinlass/-auslass Ihres VacuGlide-Aufsatzs.

Damit diese Funktion ordnungsgemäß funktioniert, müssen die Kappe und das
kleine Silikonventil oben auf Ihrem VacuGlide-Aufsatz angebracht werden.

Schmieren Sie die Innenseite Ihres VacuGlide-Aufsatzs und Ihren Penis, bevor
Sie ihn einführen.

Stellen Sie mit dem RANGE-Wähler in Stroke mode Ihr bevorzugtes
Vakuum/Druck range ein.

Ein guter range für den Anfang ist -7 inHg am unteren Ende und -4 inHg am
oberen Ende bei 50 % Geschwindigkeit. Passen Sie von dort aus Ihre Komfort-
und Vergnügungsanforderungen an.

Schalten Sie diese Einstellung erst ein, NACHDEM Sie Ihren geschmierten Penis
in den Aufsatz eingeführt haben.

• Die erfolgreiche Nutzung dieser Funktion erfordert Experimente und Versuch
und Irrtum.

• Das separat erhältliche Universal Vacuum Cap verbindet Ihr VacuPump mit
einem Fleshlight oder einem ähnlich großen stroker und steigert das erotische
Gefühl dieser Funktionalität noch weiter.

ONLINE-FUNKTIONALITÄT

Verwenden Sie Online, wenn Sie das Gerät mit Wi-Fi verbinden oder es mit dem
Onlinedienst koppeln möchten.
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VERBINDUNG MIT WI-FI

• Online von zu Hause aus öffnen.

• Wenn gespeichertes Wi-Fi verfügbar ist, versucht das Gerät, die Verbindung
automatisch wiederherzustellen.

• Wenn kein gespeichertes Wi-Fi verfügbar ist, warten Sie auf den
Netzwerkscan.

• Wählen Sie Ihren Netzwerknamen.

• Geben Sie das Passwort über die Bildschirmtastatur ein. Passwörter müssen
mindestens 8 Zeichen lang sein.

• Nach der Verbindung merkt sich das Gerät das Netzwerk Wi-Fi.

Sobald Sie mit Wi-Fi verbunden sind, werden ein QR-Code und ein Geräte-Token
angezeigt.

Um auf die Wi-Fi-Funktionen zuzugreifen, scannen Sie einfach den QR-Code mit
einem Telefon oder Tablet. Darüber hinaus können Sie fun.autoblow.com auf
jedem Gerät besuchen und dann das Geräte-Token eingeben, um eine
Verbindung herzustellen.

Weitere Informationen zu den Online-Funktionen von VacuPump finden Sie unter
Autoblowme.com.

VERBUNDENER BILDSCHIRM

• Netzwerk zeigt den aktiven Wi-Fi-Namen und das Signalsymbol an.

• Der Server zeigt an, ob der Onlinedienst eine Verbindung herstellt oder bereit
ist.

• „Wi-Fi verwalten“ öffnet Verbindungsdetails und Wi-Fi-Aktionen.

• „Disconnect“ beendet die aktuelle Wi-Fi-Verbindung.

• Wenn der Server weiterhin eine Verbindung herstellt, warten Sie kurz,
überprüfen Sie dann Ihre Internetverbindung und versuchen Sie es erneut mit
der Online-Verbindung.

EINSTELLUNGEN UND UPDATES

Das Menü „Einstellungen“ steuert, wie Ihr Bildschirm aussieht und wie
Vakuumwerte angezeigt werden.

EINSTELLUNGEN
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• Helligkeit: Ändert die Hintergrundbeleuchtung des Bildschirms von Stufe 1 auf
Stufe 10. Die Änderung wird sofort übernommen und gespeichert.

• Einheiten: Schaltet die angezeigten Vakuumwerte zwischen imperial (inHg)
und metrisch (kPa) um.

• Geräteinformationen: Zeigt Version, Zweig, MAC und Token für Unterstützung
oder Hilfe beim Pairing an.

• Beenden: Rückkehr nach Hause.

FIRMWARE-UPDATE-BILDSCHIRM

• Über den Onlinedienst kann ein Firmware-Update gestartet werden.

• Lassen Sie das Gerät eingeschaltet, während dieser Bildschirm angezeigt
wird.

• Ziehen Sie während des Updates nicht den Netzstecker, starten Sie es nicht
neu und trennen Sie es nicht von der Stromversorgung.

• Wenn das Update abgeschlossen ist, startet das Gerät automatisch neu.

Schalten Sie das Gerät während eines Updates nicht aus: Eine Unterbrechung
der Stromversorgung während eines Updates kann dazu führen, dass das Gerät
nicht ordnungsgemäß startet.

FEHLERBEHEBUNG

Die meisten Probleme können über „Home“, „Einstellungen“, „Online“ oder
„Not-Aus“ bearbeitet werden.

• Das Vakuum fühlt sich zu stark an: Senken Sie das Ziel ab, halten Sie an,
kehren Sie in die Ausgangsposition zurück oder drücken Sie den
Not-Aus-Schalter.

• Es baut sich kein Vakuum auf: Überprüfen Sie den Sitz des Aufsatzs, die
Schläuche und Anschlüsse. Erhöhen Sie den Wert langsam, nachdem Sie auf
Undichtigkeiten geprüft haben.

• Der Puls fühlt sich inaktiv an: Erhöhen Sie den Unterschied zwischen Pump-
und Ruheniveau oder verkürzen Sie die Haltezeiten.

• Stroke fühlt sich langsam an: Erhöhen Sie die Geschwindigkeit schrittweise
oder erweitern Sie den Range leicht.

• Die Wi-Fi-Liste wird nicht angezeigt: Warten Sie, bis der Scanvorgang
abgeschlossen ist, gehen Sie näher an den Router heran und scannen Sie
dann erneut.
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• Passwort schlägt fehl: Geben Sie das Passwort erneut ein. Es muss
mindestens 8 Zeichen lang sein.

• Der Server verbindet sich weiterhin: Bestätigen Sie den Internetzugang,
warten Sie kurz und versuchen Sie es dann erneut mit der Online-Verbindung.

• Der Not-Aus-Schalter bleibt sichtbar: Verwenden Sie Return Home, wenn Sie
bereit sind. Wenn das Gerät 5 Minuten lang aktiv bleibt, startet es automatisch
neu.

Support-Informationen: Wenn Sie den Support kontaktieren, halten Sie die
Geräteinformationen bereit: Version, Branch, MAC und Token. Beachten Sie
auch den Bildschirm, auf dem Sie sich befanden, und was unmittelbar vor dem
Problem passiert ist.

RECHTLICH

Copyright © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Alle Rechte vorbehalten.
Autoblow ist eine eingetragene Marke von Very Intelligent Ecommerce, Inc..
VacuPump ist eine eingetragene Marke von Very Intelligent Ecommerce, Inc.

Autoblow-Geräte sind ausschließlich Neuheiten und haben keine therapeutische
oder medizinische Anwendung. Kontaktieren Sie uns unter support@vieci.com.

GARANTIE

Autoblow garantiert, dass die elektrischen Teile und der Motor dieses Geräts für
einen Zeitraum von einem (1) Jahr abgedeckt sind. Diese Garantie beeinträchtigt
nicht Ihre gesetzlichen Verbraucherrechte. Die Garantie gilt ab dem
ursprünglichen Kaufdatum für Mängel, die auf fehlerhafte Verarbeitung oder
Materialien zurückzuführen sind. Die Garantie erstreckt sich nur auf das
Elektrogerät, sofern es nicht manipuliert, durch eindringendes Wasser beschädigt
oder auseinandergenommen wurde. Die Garantie erstreckt sich nicht auf vom
Benutzer austauschbare Teile, einschließlich Rohre, Hülsen, Silikonteile,
Schläuche oder Teile, die dafür ausgelegt sind, vom Benutzer ausgetauscht zu
werden. Die Garantie deckt keine kosmetischen Schäden ab, die durch normale
Abnutzung verursacht werden.
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VACUPUMP ISTRUZIONI

COMPRENDI IL TUO DISPOSITIVO

Il tuo VacuPump di Autoblow fornisce sia funzionalità che piacere di pompaggio
del pene, utilizzando aspirazione e pressione in un unico dispositivo. Per il
pompaggio del pene, sono inclusi un cilindro per pompaggio trasparente e un
sigillo, ma è possibile collegare il VacuPump a qualsiasi cilindro per pompaggio
del pene dotato di rilascio rapido standard.

Per piacere, sono inclusi anche un ricettacolo VacuGlide, un manicotto in silicone
e un piccolo tubo. Il tuo VacuPump è compatibile con altri ricettacoli, manicotti e
accessori VacuGlide venduti separatamente. VacuPump è inoltre compatibile con
aspiratori simili per dimensioni e dimensioni a quello di Fleshlight, utilizzando un
accessorio non incluso chiamato Autoblow Universal Vacuum Cap.

Questa pompa e macchina per il piacere non è un dispositivo medico e non è
stata progettata per trattare alcun problema medico o fornire alcun tipo di terapia.
È stato costruito solo come dispositivo di novità e piacere. Se hai domande sulla
sicurezza relativa all'estrazione del pene o alla masturbazione in generale, parla
con il tuo medico.

AVVERTENZE

• Non utilizzare questo dispositivo se hai consumato alcol o usato droghe
ricreative. Potrebbero verificarsi lesioni.

• Non addormentarti con il pene all'interno di questo dispositivo. Potrebbero
verificarsi lesioni.

• Non utilizzare questo dispositivo nella vasca da bagno o nella doccia.
Potrebbe verificarsi un'elettrocuzione.

• Non riempire il cilindro con acqua durante il pompaggio del pene. Potrebbero
verificarsi danni al prodotto e lesioni personali. I danni causati dall'acqua non
sono coperti da garanzia.

• Applicare un'adeguata lubrificazione a base d'acqua al pene e all'interno del
cilindro di pompaggio del pene prima dell'uso. In caso contrario, potrebbero
verificarsi lesioni.

• Se soffri di disturbi della coagulazione o della formazione del sangue, come
anemia falciforme, cancro del sangue, tumori del midollo osseo o terapia
anticoagulante, contatta il tuo medico prima di utilizzare questo dispositivo per
la prima volta.
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• Se non sei sicuro di dover utilizzare questo dispositivo a causa di qualsiasi
condizione di salute, chiedi al tuo medico prima dell'uso.

• Se in qualsiasi momento ti senti a disagio durante l'uso, premi il pulsante di
arresto di emergenza, l'icona della mano, nell'angolo in basso a destra sulla
parte anteriore del dispositivo per rimuovere tutta la pressione del vuoto.

LA SICUREZZA PRIMA DI TUTTO

Tieni il dispositivo a portata di mano e fermati immediatamente se senti dolore
premendo il pulsante manuale sul dispositivo.

PER INIZIARE

• Innanzitutto, collega l'uscita del tubo dell'aria alla parte anteriore del dispositivo
e l'altro lato al rilascio rapido del cilindro di pompaggio del pene.
L'ingresso/uscita dell'aria del VacuPump non è stato installato durante la
spedizione per proteggerlo dalla rottura. Posizionare il beccuccio dell'aria
sull'apertura e ruotare la leva finché non si blocca in posizione. Non stringere
eccessivamente.

• Collega l'adattatore AC-DC alla presa sul retro della macchina e collega l'altra
estremità alla presa a muro. VacuPump non utilizza una batteria e deve
rimanere collegato durante l'uso.

• Accendi la macchina utilizzando l'interruttore sul lato.

COME UTILIZZARE LE FUNZIONI DI VACUPUMP

Visita https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started per visualizzare video
esplicativi che mostrano come utilizzare le funzionalità di VacuPump, inclusi
tutorial per la connessione all'app Web online VacuPump.

Alcune funzionalità sono disponibili solo ONLINE, inclusa la possibilità di creare e
salvare le proprie modalità di pompaggio del pene o di piacere, visualizzare la
libreria di contenuti per adulti e visualizzare video sincronizzati di pompaggio del
pene.

ANTEPRIMA DELLE FUNZIONI

• Manuale: Controllo diretto del vuoto per una singola sessione.

• Impulso: alterna tra un livello di vuoto più forte e un livello di vuoto a riposo più
leggero.

• Workouts: routine di pompaggio del pene temporizzate integrate.

• Stroke: funzione di piacere che alterna il vuoto e la pressione utilizzando il
ricettacolo VacuGlide.
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• Online: accesso a Wi-Fi e accoppiamento cloud.

• Impostazioni: gestisci la luminosità, le unità e le informazioni di supporto del
dispositivo.

MODALITÀ DI POMPAGGIO MANUALE

IMPORTANTE: iniziare con un'impostazione bassa. Aumentare solo dopo aver
confermato il comfort e la qualità della tenuta.

Ruota il quadrante esterno per selezionare il livello di vuoto preferito all'interno
del tubo di pompaggio. La macchina manterrà automaticamente il livello di vuoto
impostato.

A seconda della qualità della tenuta tra il tuo pene e il ricettacolo, sentirai la
macchina attivare di tanto in tanto il suo motore per mantenere il livello di vuoto.
Premi il pulsante di azione per terminare la sessione di estrazione. Premere il
pulsante di azione per uscire dal menu principale.

Premere il pulsante di arresto di emergenza se si desidera rimuovere
immediatamente tutto il vuoto dal tubo.

MODALITÀ IMPULSO

La modalità di pompaggio del pene Pulse consente di impostare un livello di
vuoto più basso, un livello di vuoto più alto e per quanto tempo il dispositivo
rimane a ciascun livello.

Range Setting imposta i livelli di vuoto alto e basso. Utilizzare il dial per
modificare i valori e premere il pulsante per selezionarli.

Sec Pump controlla per quanti secondi rimarrai al livello di vuoto più alto.

Sec Rest controlla per quanti secondi la tua macchina rimarrà al livello di vuoto
più basso.

Seleziona Riprendi per iniziare a pulsare e seleziona Pausa per mettere in pausa
l'azione.

Selezionare Esci per accedere al menu principale.

WORKOUTS

Workouts sono routine temporizzate integrate. Scegline uno dall'elenco e
VacuPump si attiverà da solo.

PLAYING A WORKOUT

• Apri Workouts da casa.
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• Ruota la manopola per evidenziare un workout.

• Premere la manopola per avviare il workout evidenziato.

• Durante la riproduzione, guarda l'obiettivo, i progressi, il tempo di allenamento
e il tempo totale workout.

• Utilizza Pausa per mettere in pausa, Riprendi per continuare o Interrompi per
terminare workout.

BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 min. Breve manutenzione giornaliera.

• Daily: 20 min. Routine quotidiana regolare.

• Intermediate: 30 min. Sessione più lunga con picco più elevato.

• Advanced: 30 min. Routine avanzata più forte.

• Pulsing Only: 30 min. Sessione focalizzata sulle pulsazioni.

• Good Morning: 5 min. Pompa mattutina breve.

• Pulse Waves: 12 min. Scala di impulsi variata.

• PreGame Pump: 20 min. Routine pre-appuntamento.

• VacuStroking #1: 20 min. Richiede il ricettacolo VacuGlide.

• VacuStroking #2: 19 min. Richiede il ricettacolo VacuGlide.

La connessione all'app Web VacuPump ti consentirà di creare e salvare le tue
routine workout.

STROKE

La funzione Stroke è una caratteristica piacevole offerta solo da VacuPump da
Autoblow. Il suo utilizzo richiede un ricettacolo VacuGlide milking machine, che è
la parte in cui entra il pene. La confezione include il ricettacolo VacuGlide più
lungo con una sottile manica a coste.

Su Autoblow.com sono disponibili manicotti testurizzati aggiuntivi di altre
dimensioni, ricettacoli trasparenti di altre dimensioni e altri accessori.

Stroke guida un ciclo di vuoto e pressione avanti e indietro. Un lato del Range
imposta il target del vuoto mentre l'altro lato imposta il target della pressione.
L'impostazione Velocità controlla la velocità con cui la macchina guida il
movimento tra le due impostazioni.

ATTREZZATURA DA UTILIZZARE
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Per usufruire di questa funzione, è necessario utilizzare il ricettacolo VacuGlide
incluso oppure è possibile utilizzare qualsiasi aspiratore in stile Fleshlight in
combinazione con il cappuccio universale per aspirazione a vuoto venduto
separatamente. Controlla autoblowme.com per i video che mostrano come
utilizzare questa funzione.

Per utilizzare questa funzione, è necessario inserire il tubo di pompaggio del
pene, prima con l'estremità dell'adattatore a rilascio rapido, in un'estremità del
tubo VacuGlide da 4 pollici. Quindi, inserisci l'altra estremità del tubo VacuGlide
nell'ingresso/uscita dell'aria del ricettacolo VacuGlide.

Il tappo e la piccola valvola in silicone devono essere installati sulla parte
superiore del ricettacolo VacuGlide affinché questa funzione funzioni
correttamente.

Lubrificare l'interno del ricettacolo VacuGlide e lubrificare il pene prima di
inserirlo.

Utilizzando il selettore RANGE in Stroke mode, impostare il vuoto/pressione
preferito range.

Un buon range con cui iniziare è -7 inHg all'estremità inferiore e -4 inHg
all'estremità superiore al 50% della velocità. Regola da lì in base alle tue
esigenze di comfort e piacere.

Attiva questa impostazione solo DOPO aver inserito il pene lubrificato nel
ricettacolo.

• L'utilizzo efficace di questa funzionalità richiede sperimentazione, tentativi ed
errori.

• Il Universal Vacuum Cap venduto separatamente collega il tuo VacuPump a
un Fleshlight o stroker di dimensioni simili e migliora ulteriormente la
sensazione erotica di questa funzionalità.

FUNZIONALITÀ ONLINE

Utilizzare Online quando si desidera connettere il dispositivo a Wi-Fi o associarlo
al servizio online.

CONNESSIONE ALLA WI-FI

• Apri online da casa.

• Se è disponibile la Wi-Fi salvata, il dispositivo tenta di riconnettersi
automaticamente.

• Se non è disponibile alcun Wi-Fi salvato, attendere la scansione della rete.



IT

40

• Scegli il nome della tua rete.

• Immettere la password utilizzando la tastiera su schermo. Le password
devono contenere almeno 8 caratteri.

• Dopo la connessione, il dispositivo ricorda la rete Wi-Fi.

Una volta connesso a Wi-Fi vedrai un codice QR e un token del dispositivo
visualizzati.

Per accedere alle funzionalità Wi-Fi, è sufficiente scansionare il codice QR con un
telefono o tablet. Inoltre, puoi visitare fun.autoblow.com su qualsiasi dispositivo e
quindi inserire il token del dispositivo per connetterti.

Ulteriori informazioni sulle funzionalità online di VacuPump sono disponibili
all'indirizzo Autoblowme.com.

SCHERMO CONNESSO

• La rete mostra il nome Wi-Fi attivo e l'icona del segnale.

• Il server mostra se il servizio online è connesso o pronto.

• Gestisci Wi-Fi apre i dettagli della connessione e le azioni Wi-Fi.

• Disconnetti termina la connessione Wi-Fi corrente.

• Se il server continua a connettersi, attendi brevemente, quindi controlla la
connessione Internet e riprova a connetterti.

IMPOSTAZIONI E AGGIORNAMENTI

Il menu Impostazioni controlla l'aspetto dello schermo e il modo in cui vengono
visualizzati i valori del vuoto.

IMPOSTAZIONI

• Luminosità: modifica la retroilluminazione dello schermo dal livello 1 al livello
10. La modifica viene applicata immediatamente e ricordata.

• Unità: commuta i valori di vuoto visualizzati tra il sistema imperiale (inHg) e il
sistema metrico (kPa).

• Informazioni sul dispositivo: mostra versione, ramo, MAC e Token per
supporto o aiuto per l'associazione.

• Esci: torna a casa.

SCHERMATA DI AGGIORNAMENTO FIRMWARE

• Un aggiornamento del firmware può essere avviato dal servizio online.
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• Mantieni il dispositivo alimentato mentre viene visualizzata questa schermata.

• Non scollegare, riavviare o scollegare l'alimentazione durante l'aggiornamento.

• Una volta completato l'aggiornamento, il dispositivo si riavvia
automaticamente.

Non spegnere durante un aggiornamento: l'interruzione dell'alimentazione
durante un aggiornamento può impedire il corretto avvio del dispositivo.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

La maggior parte dei problemi può essere gestita da Home, Impostazioni, Online
o Arresto di emergenza.

• L'aspirazione sembra troppo forte: abbassare il target, mettere in pausa,
tornare alla posizione Home o premere l'arresto di emergenza.

• Il vuoto non si forma: controllare l'adattamento del ricettacolo, dei tubi flessibili
e dei raccordi. Aumentare lentamente dopo aver controllato eventuali perdite.

• Il polso sembra inattivo: aumentare la differenza tra i livelli di pompa e di
riposo o ridurre i tempi di attesa.

• Stroke sembra lento: aumenta gradualmente la velocità o allarga leggermente
Range.

• L'elenco Wi-Fi non viene visualizzato: attendere il completamento della
scansione, avvicinarsi al router, quindi eseguire nuovamente la scansione.

• La password non è riuscita: reinserire la password. Deve contenere almeno 8
caratteri.

• Il server rimane connesso: conferma l'accesso a Internet, attendi brevemente,
quindi riprova online.

• L'arresto di emergenza rimane visibile: utilizza Ritorno a casa quando sei
pronto. Se lasciato attivo per 5 minuti, il dispositivo si riavvia automaticamente.

Informazioni di supporto: se contatti l'assistenza, tieni a portata di mano le
informazioni sul dispositivo: versione, ramo, MAC e Token. Prendi nota anche
dello schermo visualizzato e di cosa è successo immediatamente prima del
problema.

LEGALE

Copyright © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Tutti i diritti riservati. Autoblow
è un marchio registrato di Very Intelligent Ecommerce, Inc. VacuPump è un
marchio registrato di Very Intelligent Ecommerce, Inc.
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I dispositivi Autoblow sono solo novità e non hanno alcuna applicazione
terapeutica o medica. Contattaci a support@vieci.com.

GARANZIA

Autoblow garantisce che le parti elettriche e il motore di questo dispositivo sono
coperti per un periodo di un (1) anno. Questa garanzia non pregiudica i diritti
legali del consumatore. La garanzia decorre dalla data di acquisto originale contro
i difetti dovuti a difetti di fabbricazione o materiali. La garanzia copre il solo
apparecchio elettrico, purché non sia stato manomesso, danneggiato da
infiltrazioni d'acqua o smontato. La garanzia non copre le parti sostituibili
dall'utente, inclusi tubi, manicotti, parti in silicone, tubi flessibili o parti progettate
per essere sostituibili dall'utente. La garanzia non copre il deterioramento estetico
causato dalla normale usura.
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INSTRUCCIONES VACUPUMP

ENTIENDA SU DISPOSITIVO

Su VacuPump de Autoblow proporciona funcionalidad y placer de bombeo del
pene, utilizando succión y presión en un solo dispositivo. Para el bombeo del
pene, se incluyen un cilindro de bombeo transparente y un sello, pero puede
conectar su VacuPump a cualquier cilindro de bombeo del pene que tenga un
cierre rápido estándar.

Para disfrutar, también se incluyen un receptáculo VacuGlide, una funda de
silicona y una manguera pequeña. Su VacuPump es compatible con otros
receptáculos, fundas y accesorios VacuGlide que se venden por separado.
VacuPump es adicionalmente compatible con Strokers similares en tamaño y
dimensiones al de Fleshlight, utilizando un accesorio no incluido llamado
Autoblow Universal Vacuum Cap.

Esta máquina de bombeo y placer no es un dispositivo médico y no ha sido
diseñada para tratar ningún problema médico ni proporcionar ningún tipo de
terapia. Ha sido construido únicamente como un dispositivo novedoso y de
placer. Si tiene alguna pregunta sobre la seguridad relacionada con el bombeo
del pene o la masturbación en general, hable con su médico.

ADVERTENCIAS

• No utilice este dispositivo si ha consumido alcohol o usado drogas recreativas.
Podrían producirse lesiones.

• No se duerma con el pene dentro de este dispositivo. Podrían producirse
lesiones.

• No utilice este dispositivo en la bañera o la ducha. Podría producirse una
electrocución.

• No llene el cilindro con agua mientras bombea el pene. Podrían producirse
daños al producto y lesiones. Los daños por agua no están cubiertos por la
garantía.

• Aplique lubricación adecuada a base de agua al pene y al interior del cilindro
de bombeo del pene antes de usarlo. Si no lo hace, podrían producirse
lesiones.

• Si tiene un trastorno de la coagulación o de la formación de la sangre, como
anemia de células falciformes, cáncer de sangre, tumores de médula ósea o
terapia anticoagulante, comuníquese con su médico antes de usar este
dispositivo por primera vez.
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• Si no está seguro de si debe utilizar este dispositivo debido a algún problema
de salud, consulte a su médico antes de usarlo.

• Si en algún momento se siente incómodo durante el uso, presione el botón de
parada de emergencia, el ícono de la mano, en la esquina inferior derecha en
la parte frontal de su dispositivo para eliminar toda la presión de vacío.

LA SEGURIDAD PRIMERO

Mantenga el dispositivo a su alcance y deténgase inmediatamente si siente dolor
presionando el botón manual del dispositivo.

PARA EMPEZAR

• Primero, conecte la salida de su manguera de aire en la parte frontal de su
dispositivo y el otro lado a la liberación rápida del cilindro de bombeo de su
pene. La entrada/salida de aire de su VacuPump no se instaló durante el
envío para protegerlo contra roturas. Coloque la salida de aire en la abertura y
gire la palanca hasta que encaje en su lugar. No apriete demasiado.

• Conecte su adaptador AC-DC al tomacorriente en la parte posterior de su
máquina y conecte el otro extremo al tomacorriente de pared. VacuPump no
utiliza batería y debe permanecer enchufado mientras está en uso.

• Encienda su máquina usando el interruptor en el lateral.

CÓMO UTILIZAR LAS FUNCIONES DE VACUPUMP

Visite https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started para ver videos
explicativos que muestran cómo usar las funciones de VacuPump, incluidos
tutoriales para conectarse a la aplicación web en línea VacuPump.

Ciertas funciones solo están disponibles EN LÍNEA, incluida la capacidad de
crear y guardar sus propios modos de placer o bombeo de pene, ver la biblioteca
de contenido para adultos y ver videos sincronizados de bombeo de pene.

VISTA PREVIA DE FUNCIONES

• Manual: Control directo del vacío para una sola sesión.

• Pulso: alterna entre un nivel de vacío más fuerte y un nivel de vacío en reposo
más ligero.

• Workouts: Rutinas de bombeo de pene cronometradas incorporadas.

• Stroke: Función de placer que alterna entre vacío y presión mediante el
receptáculo VacuGlide.

• Online: Acceso a Wi-Fi y emparejamiento en la nube.
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• Configuración: administre el brillo, las unidades y la información de soporte del
dispositivo.

MODO DE BOMBEO MANUAL

IMPORTANTE: Comience con una configuración baja. Aumente solo después de
confirmar la comodidad y la calidad del sello.

Gire el dial exterior para seleccionar su nivel de vacío preferido dentro del tubo
de bombeo. La máquina mantendrá automáticamente el nivel de vacío que
establezca.

Dependiendo de la calidad del sello entre su pene y el receptáculo, escuchará de
vez en cuando cómo la máquina activa su motor para mantener el nivel de vacío.
Presione el botón de acción para finalizar su sesión de extracción. Presione el
botón de acción para salir al menú principal.

Presione el botón de parada de emergencia si desea eliminar inmediatamente
todo el vacío de su tubo.

MODO DE PULSO

El modo de bombeo de pene Pulse le permite establecer un nivel de vacío más
bajo, un nivel de vacío más alto y cuánto tiempo permanece el dispositivo en
cada nivel.

El Range Setting establece los niveles de vacío alto y bajo. Utilice el dial para
cambiar los valores y presione el botón para seleccionarlos.

Sec Pump controla cuántos segundos permanecerá en el nivel más alto de vacío.

Sec Rest controla cuántos segundos su máquina permanecerá en el nivel inferior
de vacío.

Seleccione Reanudar para comenzar a pulsar y seleccione Pausa para pausar la
acción.

Seleccione Salir para ir al Menú principal.

WORKOUTS

Workouts son rutinas cronometradas integradas. Elija uno de la lista y VacuPump
se activará solo.

PLAYING A WORKOUT

• Abra Workouts desde Inicio.

• Gire la perilla para resaltar workout.
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• Presione la perilla para iniciar el workout resaltado.

• Durante la reproducción, observe el objetivo, el progreso, el tiempo de
ejercicio y el tiempo total de workout.

• Utilice Pausa para pausar, Reanudar para continuar o Detener para finalizar
workout.

BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 min. Mantenimiento diario corto.

• Daily: 20 min. Rutina diaria habitual.

• Intermediate: 30 min. Sesión más larga con pico más alto.

• Advanced: 30 min. Rutina avanzada más fuerte.

• Pulsing Only: 30 min. Sesión centrada en el pulso.

• Good Morning: 5 min. Bomba corta de la mañana.

• Pulse Waves: 12 min. Escalera de pulso variada.

• PreGame Pump: 20 min. Rutina previa a la cita.

• VacuStroking #1: 20 min. Requiere receptáculo VacuGlide.

• VacuStroking #2: 19 min. Requiere receptáculo VacuGlide.

Conectarse a la aplicación web VacuPump le permitirá crear y guardar sus
propias rutinas workout.

STROKE

La función Stroke es una característica de placer que solo ofrece VacuPump por
Autoblow. Su uso requiere de un receptáculo VacuGlide milking machine, que es
la parte por la que entra el pene. El paquete incluye el receptáculo VacuGlide
más largo con una funda acanalada delgada.

Fundas texturizadas adicionales en otros tamaños, receptáculos transparentes
de otros tamaños y otros accesorios están disponibles en Autoblow.com.

Stroke impulsa un ciclo de presión y vacío de ida y vuelta. Un lado del Range
establece el objetivo de vacío mientras que el otro lado establece el objetivo de
presión. La configuración de Velocidad controla la rapidez con la que la máquina
realiza el movimiento entre las dos configuraciones.

EQUIPO A UTILIZAR
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Para disfrutar de esta función, debe usar el receptáculo VacuGlide incluido, o
puede usar cualquier acariciador estilo Fleshlight en combinación con la tapa
universal de vacío que se vende por separado. Consulte autoblowme.com para
ver videos que muestran cómo usar esta función.

Para utilizar esta función, debe insertar el tubo de bombeo del pene, primero el
extremo del adaptador de liberación rápida, en un extremo de la manguera
VacuGlide de 4 pulgadas. Luego, inserte el otro extremo de su manguera
VacuGlide en la entrada/salida de aire de su receptáculo VacuGlide.

La tapa y la pequeña válvula de silicona deben instalarse en la parte superior de
su receptáculo VacuGlide para que esta función funcione correctamente.

Lubrique el interior de su receptáculo VacuGlide y lubrique su pene antes de
insertarlo.

Usando el selector RANGE en Stroke mode, configure su vacío/presión preferido
range.

Un buen range para empezar es -7 inHg en el extremo inferior y -4 inHg en el
extremo superior al 50% de velocidad. Ajústelo desde allí según sus requisitos de
comodidad y placer.

Active esta configuración solo DESPUÉS de insertar su pene lubricado en el
receptáculo.

• El uso exitoso de esta función requiere experimentación y prueba y error.

• El Universal Vacuum Cap que se vende por separado conecta su VacuPump
a un Fleshlight o stroker de tamaño similar y mejora aún más la sensación
erótica de esta funcionalidad.

FUNCIONALIDAD EN LÍNEA

Utilice En línea cuando desee conectar el dispositivo a Wi-Fi o vincularlo con el
servicio en línea.

CONECTARSE A WI-FI

• Abierto en línea desde casa.

• Si el Wi-Fi guardado está disponible, el dispositivo intenta volver a conectarse
automáticamente.

• Si no hay ningún Wi-Fi guardado disponible, espere el escaneo de la red.

• Elija el nombre de su red.

• Ingrese la contraseña usando el teclado en pantalla. Las contraseñas deben
tener al menos 8 caracteres.
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• Después de la conexión, el dispositivo recuerda esa red Wi-Fi.

Una vez conectado a Wi-Fi, verá un código QR y un token de dispositivo.

Para acceder a las funciones Wi-Fi, simplemente escanee el código QR con un
teléfono o tableta. Además, puede visitar fun.autoblow.com en cualquier
dispositivo y luego ingresar el token del dispositivo para conectarse.

Puede encontrar más información sobre las funciones en línea de VacuPump en
Autoblowme.com.

PANTALLA CONECTADA

• La red muestra el nombre Wi-Fi activo y el icono de señal.

• El servidor muestra si el servicio en línea se está conectando o listo.

• Administrar Wi-Fi abre detalles de conexión y acciones Wi-Fi.

• Desconectar finaliza la conexión Wi-Fi actual.

• Si el servidor continúa conectándose, espere brevemente, luego verifique su
conexión a Internet e intente Online nuevamente.

AJUSTES Y ACTUALIZACIONES

El menú Configuración controla el aspecto de la pantalla y cómo se muestran los
valores de vacío.

AJUSTES

• Brillo: Cambia la luz de fondo de la pantalla del Nivel 1 al Nivel 10. El cambio
se aplica inmediatamente y se recuerda.

• Unidades: cambia los valores de vacío mostrados entre imperial (inHg) y
métrico (kPa).

• Información del dispositivo: muestra la versión, la rama, MAC y Token para
obtener soporte o ayuda para el emparejamiento.

• Salida: Regresa a Casa.

PANTALLA DE ACTUALIZACIÓN DEL FIRMWARE

• El servicio en línea puede iniciar una actualización del firmware.

• Mantenga el dispositivo encendido mientras se muestra esta pantalla.

• No desconecte, reinicie ni desconecte la alimentación durante la actualización.

• Cuando se completa la actualización, el dispositivo se reinicia
automáticamente.
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No apague durante una actualización: Interrumpir la energía durante una
actualización puede impedir que el dispositivo se inicie correctamente.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

La mayoría de los problemas se pueden solucionar desde Inicio, Configuración,
En línea o Parada de emergencia.

• El vacío se siente demasiado fuerte: baje el objetivo, haga una pausa, regrese
a casa o presione la parada de emergencia.

• El vacío no se genera: Verifique el ajuste del receptáculo, las mangueras y los
accesorios. Aumente lentamente después de verificar si hay fugas.

• El pulso se siente inactivo: aumente la diferencia entre los niveles de bombeo
y descanso o acorte los tiempos de espera.

• Stroke se siente lento: aumente la velocidad gradualmente o amplíe
ligeramente el Range.

• La lista Wi-Fi no aparece: espere a que finalice el escaneo, acérquese al
enrutador y luego vuelva a escanear.

• La contraseña falla: vuelva a ingresar la contraseña. Debe tener al menos 8
caracteres.

• El servidor continúa conectándose: confirme el acceso a Internet, espere
brevemente y luego vuelva a intentarlo en línea.

• La parada de emergencia permanece visible: use Volver a casa cuando esté
listo. Si se deja activo durante 5 minutos, el dispositivo se reinicia
automáticamente.

Información de soporte: si se comunica con el soporte, tenga lista la información
del dispositivo: versión, rama, MAC y Token. También tenga en cuenta la pantalla
en la que se encontraba y lo que sucedió inmediatamente antes del problema.

LEGALES

Copyright © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Todos los derechos
reservados. Autoblow es una marca registrada de Very Intelligent Ecommerce,
Inc. VacuPump es una marca registrada de Very Intelligent Ecommerce, Inc.

Los dispositivos Autoblow son únicamente novedades y no tienen ninguna
aplicación terapéutica o médica. Contáctenos en support@vieci.com.

GARANTÍA
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Autoblow garantiza que las piezas eléctricas y el motor de este dispositivo están
cubiertos por un período de un (1) año. Esta garantía no afecta sus derechos
legales como consumidor. La garantía es a partir de la fecha de compra original
contra defectos debidos a mano de obra o materiales defectuosos. La garantía
cubre únicamente el aparato eléctrico, siempre que no haya sido manipulado,
dañado por la entrada de agua o desarmado. La garantía no cubre piezas
reemplazables por el usuario, incluidos tubos, manguitos, piezas de silicona,
mangueras o aquellas piezas diseñadas para ser reemplazadas por el usuario.
La garantía no cubre el deterioro cosmético causado por el uso y desgaste
normal.
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INSTRUÇÕES VACUPUMP

COMPREENDA O SEU DISPOSITIVO

O seu VacuPump da Autoblow oferece funcionalidade e prazer de bombeamento
do pénis, usando sucção e pressão num único dispositivo. Para bombeamento
de pénis, um cilindro de bombeamento transparente e uma vedação estão
incluídos, mas pode ligar o seu VacuPump a qualquer cilindro de bombeamento
de pénis que tenha uma libertação rápida padrão.

Para prazer, um recetor VacuGlide, manga de silicone e um pequeno tubo
flexível também estão incluídos. O seu VacuPump é compatível com outros
recetores, mangas e acessórios VacuGlide vendidos separadamente. VacuPump
é adicionalmente compatível com strokers semelhantes em tamanho e
dimensões ao Fleshlight, usando um acessório não incluído denominado
Autoblow Universal Vacuum Cap.

Esta bomba e máquina de prazer não é um dispositivo médico e não foi
concebida para tratar nenhum problema médico ou fornecer qualquer tipo de
terapia. Foi construído apenas como uma novidade e um dispositivo de prazer.
Se tiver alguma dúvida sobre segurança relacionada ao bombeamento peniano
ou à masturbação em geral, fale com o seu médico.

AVISOS

• Não use este dispositivo se tiver consumido álcool ou usado drogas
recreativas. Podem ocorrer ferimentos.

• Não adormeça com o pénis dentro deste dispositivo. Podem ocorrer
ferimentos.

• Não use este dispositivo na banheira ou no chuveiro. Pode ocorrer
eletrocussão.

• Não encha o cilindro com água enquanto bombeia o pénis. Podem ocorrer
danos ao produto e ferimentos. Danos causados ​​pela água não são cobertos
pela garantia.

• Aplique lubrificação adequada à base de água no pénis e dentro do cilindro de
bombeamento do pénis antes de usar. Se não o fizer isso, poderão ocorrer
ferimentos.

• Se tiver um distúrbio de coagulação ou formação sanguínea, como anemia
falciforme, câncer no sangue, tumores na medula óssea ou terapia
anticoagulante, entre em contacto com o seu médico antes de usar este
dispositivo pela primeira vez.
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• Se você não tiver certeza se deve usar este dispositivo devido a algum
problema de saúde, consulte o seu médico antes de usá-lo.

• Se a qualquer momento você se sentir desconfortável durante o uso,
pressione o botão de parada de emergência, o ícone de mão, no canto inferior
direito da parte frontal do seu dispositivo para remover toda a pressão do
vácuo.

SEGURANÇA EM PRIMEIRO LUGAR

Mantenha o dispositivo ao seu alcance e pare imediatamente se sentir dor
pressionando o botão manual do dispositivo.

COMEÇANDO

• Primeiro, ligue a saída da tubo flexível de ar na frente do dispositivo e o outro
lado na libertação rápida do cilindro de bombeamento do pénis. A
entrada/saída de ar do seu VacuPump não foi instalada durante o transporte
para protegê-lo contra quebras. Coloque o bico de ar na abertura e gire a
alavanca até que ela trave no lugar. Não aperte demais.

• Conecte o adaptador AC-DC à tomada na parte traseira da máquina e a outra
extremidade à tomada. VacuPump não usa bateria e deve permanecer
conectado durante o uso.

• Ligue sua máquina usando o interruptor lateral.

COMO USAR OS RESTROKES DO VACUPUMP

Visite https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started para ver vídeos
explicativos mostrando como usar os recursos do VacuPump, incluindo tutoriais
para ligar-se ao aplicação Web on-line VacuPump.

Certos recursos estão disponíveis apenas ON-LINE, incluindo a capacidade de
criar e salvar seus próprios modos de bombeamento peniano ou de prazer,
visualizar a biblioteca de conteúdo adulto e visualizar vídeos sincronizados de
bombeamento peniano.

PRÉVIA DAS FUNÇÕES

• Manual: Controle direto de vácuo para uma única sessão.

• Pulso: Alterna entre um nível de vácuo mais forte e um nível de vácuo de
repouso mais leve.

• Workouts: Rotinas de bombeamento de pénis cronometradas integradas.

• Stroke: Função de prazer que alterna entre vácuo e pressão usando o recetor
VacuGlide.
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• Online: Acesso ao Wi-Fi e emparelhamento na nuvem.

• Configurações: gerencie brilho, unidades e informações de suporte do
dispositivo.

MODO DE BOMBEAMENTO MANUAL

IMPORTANTE: Comece com uma configuração baixa. Aumente somente após
confirmar o conforto e a qualidade da vedação.

Gire o mostrador externo para selecionar seu nível de vácuo preferido dentro do
tubo de bombeamento. A máquina manterá automaticamente o nível de vácuo
definido.

Dependendo da qualidade da vedação entre o seu pénis e o recetor, ouvirá a
máquina ativar seu motor para manter o nível de vácuo de vez em quando.
Pressione o botão de ação para encerrar sua sessão de bombeamento.
Pressione o botão de ação para sair do menu principal.

Pressione o botão de parada de emergência se desejar remover imediatamente
todo o vácuo do tubo.

MODO DE PULSO

O modo de bombeamento do pénis Pulse permite definir um nível de vácuo mais
baixo, um nível de vácuo mais alto e quanto tempo o dispositivo permanece em
cada nível.

O Range Setting define os níveis de vácuo alto e baixo. Use o dial para alterar os
valores e pressione o botão para selecioná-los.

Sec Pump controla quantos segundos você permanecerá no nível mais alto de
vácuo.

Sec Rest controla quantos segundos sua máquina permanecerá no nível mais
baixo de vácuo.

Selecione Retomar para começar a pulsar e selecione Pausar para pausar a
ação.

Selecione Sair para acessar o Menu Principal.

WORKOUTS

Workouts são rotinas cronometradas integradas. Escolha um da lista e
VacuPump será ativado automaticamente.

PLAYING A WORKOUT

• Abra Workouts em casa.
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• Gire o botão para destacar workout.

• Pressione o botão para iniciar workout destacado.

• Durante a reprodução, observe a meta, o progresso, o tempo de exercício e o
tempo total de workout.

• Use Pausar para pausar, Continuar para continuar ou Parar para encerrar
workout.

BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 min. Manutenção diária curta.

• Daily: 20 min. Rotina diária regular.

• Intermediate: 30 min. Sessão mais longa com pico mais alto.

• Advanced: 30 min. Rotina avançada mais forte.

• Pulsing Only: 30 min. Sessão focada no pulso.

• Good Morning: 5 min. Bomba matinal curta.

• Pulse Waves: 12 min. Escada de pulso variada.

• PreGame Pump: 20 min. Rotina pré-encontro.

• VacuStroking #1: 20 min. Requer recetor VacuGlide.

• VacuStroking #2: 19 min. Requer recetor VacuGlide.

A conexão ao aplicação Web VacuPump permitirá que você crie e salve suas
próprias rotinas workout.

STROKE

A função Stroke é um recurso de prazer oferecido apenas por VacuPump por
Autoblow. Seu uso requer um recetor VacuGlide milking machine, que é a parte
onde o pénis entra. O pacote inclui o recetor VacuGlide mais longo com uma
manga fina com nervuras.

Mangas texturizadas adicionais em outros tamanhos, recetores transparentes de
outros tamanhos e outros acessórios estão disponíveis em Autoblow.com.

Stroke aciona um ciclo de vácuo e pressão de vaivém. Um lado do Range define
o alvo de vácuo enquanto o outro lado define o alvo de pressão. A configuração
Velocidade controla a rapidez com que a máquina conduz o movimento entre as
duas configurações.

EQUIPAMENTO A USAR
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Para aproveitar esta função, você deve usar o recetor VacuGlide incluído ou
pode usar qualquer Fleshlight-style stroker em combinação com a Universal
Vacuum Stroking Cap vendida separadamente. Verifique autoblowme.com para
vídeos que mostram como usar esse recurso.

Para usar esse recurso, você deve inserir o tubo de bombeamento do pénis,
primeiro a extremidade do adaptador de libertação rápida, numa extremidade da
tubo flexível VacuGlide de 4 polegadas. Em seguida, insira a outra extremidade
da tubo flexível VacuGlide na entrada/saída de ar do recetor VacuGlide.

A tampa e a pequena válvula de silicone devem ser instaladas na parte superior
do recetor VacuGlide para que esta função funcione corretamente.

Lubrifique o interior do recetor VacuGlide e lubrifique seu pénis antes de inseri-lo.

Usando o seletor RANGE em Stroke mode, defina seu vácuo/pressão preferido
range.

Um bom range para começar é -7 inHg na extremidade inferior e -4 inHg na
extremidade superior a 50% da velocidade. Ajuste a partir daí de acordo com
suas necessidades de conforto e prazer.

Ative esta configuração somente DEPOIS de inserir seu pénis lubrificado no
recetor.

• O uso bem-sucedido desse recurso requer experimentação e tentativa e erro.

• O Universal Vacuum Cap vendido separadamente conecta o seu VacuPump a
um Fleshlight ou stroker de tamanho semelhante e aumenta ainda mais a
sensação erótica desta funcionalidade.

FUNCIONALIDADE ON-LINE

Use Online quando quiser ligar o dispositivo ao Wi-Fi ou emparelhá-lo com o
serviço online.

CONECTANDO A WI-FI

• Abra on-line em casa.

• Se Wi-Fi salvo estiver disponível, o dispositivo tentará se religar
automaticamente.

• Se nenhum Wi-Fi salvo estiver disponível, aguarde a verificação da rede.

• Escolha o nome da sua rede.

• Digite a palavra-passe usando o teclado na ecrã. As palavra-passes devem
ter pelo menos 8 caracteres.

• Após a conexão, o dispositivo lembra daquela rede Wi-Fi.
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Uma vez conectado ao Wi-Fi, você verá um código QR e um token de dispositivo
exibido.

Para acessar os recursos Wi-Fi, basta digitalizar o código QR com um telefone
ou tablet. Além disso, pode visitar fun.autoblow.com em qualquer dispositivo e
inserir o token do dispositivo para ligar.

Mais informações sobre os recursos online do VacuPump podem ser
encontradas em Autoblowme.com.

TELA CONECTADA

• A rede mostra o nome Wi-Fi ativo e o ícone de sinal.

• O servidor mostra se o serviço online está conectado ou pronto.

• Gerenciar Wi-Fi abre detalhes de conexão e ações Wi-Fi.

• Desligar encerra a conexão Wi-Fi atual.

• Se o servidor continuar conectado, aguarde um pouco, verifique sua conexão
com a Internet e tente on-line novamente.

CONFIGURAÇÕES E ATUALIZAÇÕES

O menu Configurações controla a aparência da ecrã e como os valores de vácuo
são exibidos.

CONFIGURAÇÕES

• Brilho: altera a luz de fundo da ecrã do nível 1 para o nível 10. A alteração é
aplicada imediatamente e lembrada.

• Unidades: alterna os valores de vácuo exibidos entre Imperial (inHg) e Métrico
(kPa).

• Informações do dispositivo: mostra versão, ramificação, MAC e Token para
suporte ou ajuda de emparelhamento.

• Saída: Retorna para casa.

TELA DE ATUALIZAÇÃO DE FIRMWARE

• Uma atualização de firmware pode ser iniciada pelo serviço online.

• Mantenha o dispositivo ligado enquanto esta ecrã é exibida.

• Não desligue, reinicie ou desligue a alimentação durante a atualização.

• Quando a atualização for concluída, o dispositivo será reiniciado
automaticamente.
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Não desligue durante uma atualização: A interrupção da energia durante uma
atualização pode impedir que o dispositivo seja iniciado corretamente.

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

A maioria dos problemas pode ser resolvida em Início, Configurações, On-line ou
Parada de Emergência.

• O vácuo parece muito forte: abaixe o alvo, pause, volte para casa ou
pressione parada de emergência.

• O vácuo não se acumula: Verifique o encaixe do recetor, as tubo flexívels e as
conexões. Aumente lentamente após verificar se há vazamentos.

• O pulso parece inativo: Aumente a diferença entre os níveis de bombeamento
e de repouso ou reduza os tempos de espera.

• Stroke parece lento: Aumente a velocidade gradualmente ou amplie
ligeiramente o Range.

• A lista Wi-Fi não aparece: Aguarde a conclusão da verificação, aproxime-se
do roteador e verifique novamente.

• A palavra-passe falha: digite a palavra-passe novamente. Deve ter pelo
menos 8 caracteres.

• O servidor permanece conectado: confirme o acesso à Internet, aguarde um
pouco e tente on-line novamente.

• A parada de emergência permanece visível: use Return Home quando estiver
pronto. Se permanecer ativo por 5 minutos, o dispositivo será reiniciado
automaticamente.

Informações de suporte: se você entrar em contacto com o suporte, tenha as
informações do dispositivo em mãos: versão, filial, MAC e Token. Observe
também a ecrã em que você estava e o que aconteceu imediatamente antes do
problema.

JURÍDICO

Copyright © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Todos os direitos reservados.
Autoblow é uma marca registrada de Very Intelligent Ecommerce, Inc. VacuPump
é uma marca registrada de Very Intelligent Ecommerce, Inc.

Os dispositivos Autoblow são apenas novidades e não têm aplicação terapêutica
ou médica. Contacte-nos em support@vieci.com.

GARANTIA
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Autoblow garante que as peças elétricas e o motor deste dispositivo estão
cobertos por um período de um (1) ano. Esta garantia não afeta seus direitos
legais do consumidor. A garantia é a partir da data da compra original contra
defeitos devido a defeitos de fabricação ou materiais. A garantia cobre apenas o
aparelho eléctrico, desde que não tenha sido adulterado, danificado por entrada
de água ou desmontado. A garantia não cobre peças substituíveis pelo usuário,
incluindo tubos, mangas, peças de silicone, tubo flexívels ou peças concebidas
para serem substituídas pelo usuário. A garantia não cobre deterioração estética
causada por desgaste normal.
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VACUPUMP ИНСТРУКЦИИ

РАЗБЕРЕТЕ ВАШЕТО УСТРОЙСТВО

Вашият VacuPump от Autoblow осигурява както функционалност за
изпомпване на пениса, така и удоволствие, използвайки засмукване и
налягане в едно устройство. За изпомпване на пениса са включени
прозрачен цилиндър за изпомпване и уплътнение, но можете да прикрепите
вашия VacuPump към всеки цилиндър за изпомпване на пениса, който има
стандартно бързо освобождаване.

За удоволствие са включени и един накрайник VacuGlide, силиконова втулка
и малък маркуч. Вашият VacuPump е съвместим с други VacuGlide
накрайници, ръкави и аксесоари, продавани отделно. VacuPump е
допълнително съвместим с колички, подобни по размер и размери на тези
на Fleshlight, като се използва аксесоар, който не е включен, наречен
Autoblow универсална вакуумна капачка.

Тази помпа и машина за удоволствие не е медицинско устройство и не е
предназначено за лечение на медицински проблеми или предоставяне на
какъвто и да е вид терапия. Той е конструиран само като новост и
устройство за удоволствие. Ако имате някакви въпроси относно
безопасността, свързана с изпомпването на пениса или мастурбацията като
цяло, моля, говорете с вашия лекар.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

• Не използвайте това устройство, ако сте употребявали алкохол или
наркотици за развлечение. Може да се получи нараняване.

• Не заспивайте с пениса си вътре в това устройство. Може да се получи
нараняване.

• Не използвайте това устройство във ваната или под душа. Може да се
получи токов удар.

• Не пълнете цилиндъра с вода, докато помпате пениса. Това може да
доведе до повреда на продукта и нараняване. Повредите от вода не се
покриват от гаранцията.

• Нанесете подходящ лубрикант на водна основа върху пениса и вътре в
цилиндъра за изпомпване на пениса преди употреба. Ако не го
направите, може да се стигне до нараняване.
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• Ако имате нарушение на кръвосъсирването или кръвообразуването, като
сърповидно-клетъчна анемия, рак на кръвта, тумори на костния мозък
или антикоагулантна терапия, свържете се с Вашия лекар, преди да
използвате това устройство за първи път.

• Ако не сте сигурни дали трябва да използвате това устройство поради
здравословно състояние, попитайте Вашия лекар преди употреба.

• Ако в даден момент се почувствате неудобно по време на употреба,
натиснете бутона за аварийно спиране, иконата на ръката, в долния
десен ъгъл на предната страна на вашето устройство, за да премахнете
цялото вакуумно налягане.

БЕЗОПАСНОСТТА ПЪРВО

Дръжте устройството в обсег и спрете незабавно, ако почувствате болка,
като натиснете бутона на ръката на устройството.

ЗАПОЧВАНЕ

• Първо, свържете изходния отвор на маркуча за въздух към предната част
на вашето устройство и другата страна към бързото освобождаване на
цилиндъра за изпомпване на пениса. Входът/изходът за въздух на вашия
VacuPump не е монтиран по време на транспортиране, за да го предпази
от счупване. Поставете чучура за въздух върху отвора и завъртете лоста,
докато се заключи на място. Не затягайте прекалено много.

• Включете вашия адаптер AC-DC в контакта на гърба на вашето
устройство, а другия край включете в контакта на стената. VacuPump не
използва батерия и трябва да остане включен, докато се използва.

• Включете вашата машина, като използвате превключвателя отстрани.

КАК ДА ИЗПОЛЗВАТЕ ФУНКЦИИТЕ НА VACUPUMP

Посетете https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started, за да видите
видеоклипове за обяснение, показващи как да използвате функциите на
VacuPump, включително уроци за свързване с онлайн уеб приложението
VacuPump.

Определени функции са достъпни само ОНЛАЙН, включително
възможността да създавате и запазвате свои собствени режими за
изпомпване на пениса или за удоволствие, преглед на библиотеката със
съдържание за възрастни и гледане на синхронизирани видеоклипове за
изпомпване на пениса.

ПРЕГЛЕД НА ФУНКЦИИ
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• Ръчно: Директен контрол на вакуума за една сесия.

• Пулс: Редува се между по-силно ниво на вакуум и по-леко ниво на вакуум
в покой.

• Workouts: Вградени рутинни процедури за изпомпване на пениса.

• Stroke: Функция за удоволствие, която превключва между вакуум и
налягане с помощта на накрайника VacuGlide.

• Онлайн: Достъп до Wi-Fi и облачно сдвояване.

• Настройки: Управление на яркост, единици и информация за поддръжка
на устройството.

РЪЧЕН РЕЖИМ НА ПОМПКА

ВАЖНО: Започнете с ниска настройка. Увеличете само след потвърждаване
на комфорта и качеството на уплътнението.

Завъртете външния диск, за да изберете предпочитаното ниво на вакуум в
тръбата за изпомпване. Машината автоматично ще поддържа зададеното
ниво на вакуум.

В зависимост от качеството на уплътнението между вашия пенис и
накрайника, вие ще чуете машината да активира своя двигател, за да
поддържа нивото на вакуум от време на време. Натиснете бутона за
действие, за да прекратите сесията на помпане. Натиснете бутона за
действие, за да излезете от главното меню.

Натиснете бутона за аварийно спиране, ако искате незабавно да
премахнете целия вакуум от вашата тръба.

ИМПУЛСЕН РЕЖИМ

Режимът за импулсно изпомпване на пениса ви позволява да зададете
по-ниско ниво на вакуум, по-високо ниво на вакуум и колко дълго
устройството остава на всяко ниво.

Range Setting задава високото и ниското ниво на вакуум. Използвайте диска,
за да промените стойностите и натиснете бутона, за да ги изберете.

Sec Pump контролира колко секунди ще останете на по-високото ниво на
вакуум.

Sec Rest контролира колко секунди вашата машина ще остане на по-ниско
ниво на вакуум.

Изберете Възобновяване, за да започнете да пулсирате, и изберете Пауза,
за да поставите на пауза действието.
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Изберете Изход, за да стигнете до Главното меню.

WORKOUTS

Workouts са вградени времеви рутинни процедури. Изберете един от
списъка и VacuPump ще се активира.

PLAYING A WORKOUT

• Отворете Workouts от Home.

• Завъртете копчето, за да маркирате workout.

• Натиснете копчето, за да стартирате маркирания workout.

• По време на възпроизвеждане гледайте целта, напредъка, времето за
упражнение и общото време workout.

• Използвайте Пауза за пауза, Възобновяване за продължаване или Стоп
за край на workout.

BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 мин. Кратка ежедневна поддръжка.

• Daily: 20 мин. Редовен дневен режим.

• Intermediate: 30 мин. По-дълга сесия с по-висок пик.

• Advanced: 30 мин. По-силна напреднала рутина.

• Pulsing Only: 30 мин. Сесия, фокусирана върху пулса.

• Good Morning: 5 мин. Кратка сутрешна помпа.

• Pulse Waves: 12 мин. Разнообразна пулсова стълба.

• PreGame Pump: 20 мин. Рутина преди среща.

• VacuStroking #1: 20 мин. Изисква VacuGlide накрайник.

• VacuStroking #2: 19 мин. Изисква VacuGlide накрайник.

Свързването с уеб приложението VacuPump ще ви позволи да създавате и
запазвате свои собствени рутинни процедури на workout.

STROKE

Функцията Stroke е функция за удоволствие, предлагана само от VacuPump
от Autoblow. Използването му изисква VacuGlide milking machine накрайник,
който е частта, в която влиза пениса. Пакетът включва най-дългия
накрайник VacuGlide с тънка оребрена втулка.
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Допълнителни текстурирани ръкави в други размери, прозрачни накрайници
с други размери и други аксесоари се предлагат на Autoblow.com.

Stroke задвижва цикъл на вакуум и налягане напред и назад. Едната страна
на Range задава целта за вакуум, докато другата страна задава целта за
налягане. Настройката за скорост контролира колко бързо машината
задвижва движението между двете настройки.

ОБОРУДВАНЕ ЗА ИЗПОЛЗВАНЕ

За да се насладите на тази функция, трябва да използвате или включеният
накрайник VacuGlide, или можете да използвате който и да е стрикер в стил
Fleshlight в комбинация с универсалната вакуумна капачка за гладене,
продавана отделно. Проверете autoblowme.com за видеоклипове, показващи
как да използвате тази функция.

За да използвате тази функция, трябва да поставите тръбата за изпомпване
на пениса, първо края на адаптера за бързо освобождаване, в единия край
на 4-инчовия маркуч VacuGlide. След това поставете другия край на вашия
маркуч VacuGlide във входа/изхода за въздух на вашия накрайник VacuGlide.

Капачката и малкият силиконов клапан трябва да бъдат монтирани в
горната част на вашия накрайник VacuGlide, за да работи тази функция
правилно.

Смажете вътрешността на вашия накрайник VacuGlide и смажете пениса си,
преди да го поставите.

Като използвате селектора RANGE в Stroke mode, задайте предпочитания от
вас вакуум/налягане range.

Добър range за начало е -7 inHg в долния край и -4 inHg в горния край при
50% скорост. Регулирайте от там според вашите изисквания за комфорт и
удоволствие.

Включете тази настройка само СЛЕД като поставите лубрикантния пенис в
накрайника.

• Успешното използване на тази функция изисква експериментиране и опит
и грешка.

• Universal Vacuum Cap, продаван отделно, свързва вашия VacuPump с
Fleshlight или stroker с подобен размер и допълнително подобрява
еротичното усещане от тази функционалност.

ОНЛАЙН ФУНКЦИОНАЛНОСТ
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Използвайте Онлайн, когато искате да свържете устройството към Wi-Fi или
да го сдвоите с онлайн услугата.

СВЪРЗВАНЕ СЪМ WI-FI

• Отворете онлайн от дома.

• Ако има запаметен Wi-Fi, устройството се опитва да се свърже отново
автоматично.

• Ако няма наличен запазен Wi-Fi, изчакайте мрежовото сканиране.

• Изберете името на вашата мрежа.

• Въведете паролата с помощта на екранната клавиатура. Паролите
трябва да са поне 8 знака.

• След свързване устройството запомня тази Wi-Fi мрежа.

След като се свържете с Wi-Fi, ще видите показан код QR и токен на
устройство.

За достъп до функциите на Wi-Fi просто сканирайте кода QR с телефон или
таблет. Освен това можете да посетите fun.autoblow.com на всяко
устройство и след това да въведете токена на устройството, за да се
свържете.

Повече информация за онлайн функциите на VacuPump можете да
намерите на Autoblowme.com.

СВЪРЗАН ЕКРАН

• Мрежата показва активното име на Wi-Fi и иконата на сигнала.

• Сървърът показва дали онлайн услугата се свързва или е готова.

• Управление на Wi-Fi отваря подробности за връзката и Wi-Fi действия.

• Прекъсването на връзката прекратява текущата Wi-Fi връзка.

• Ако сървърът продължава да се свързва, изчакайте за кратко, след това
проверете вашата интернет връзка и опитайте отново онлайн.

НАСТРОЙКИ И АКТУАЛИЗАЦИИ

Менюто Настройки контролира как изглежда вашият екран и как се показват
стойностите на вакуума.

НАСТРОЙКИ

• Яркост: Променя подсветката на екрана от ниво 1 на ниво 10. Промяната
се прилага незабавно и се запомня.
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• Единици: Превключва показаните стойности на вакуума между имперски
(inHg) и метрични (kPa).

• Информация за устройството: Показва версия, клон, MAC и Token за
поддръжка или помощ при сдвояване.

• Изход: Връща се към дома.

ЕКРАН ЗА АКТУАЛИЗАЦИЯ НА ФЪРМУЕРА

• Актуализацията на фърмуера може да бъде стартирана от онлайн
услугата.

• Дръжте устройството включено, докато този екран е показан.

• Не изключвайте, не рестартирайте и не изключвайте захранването по
време на актуализацията.

• Когато актуализацията приключи, устройството се рестартира
автоматично.

Не изключвайте захранването по време на актуализация: Прекъсването на
захранването по време на актуализация може да попречи на устройството
да стартира правилно.

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ

Повечето проблеми могат да бъдат решени от дома, настройките, онлайн
или аварийното спиране.

• Вакуумът се усеща твърде силен: Намалете целта, направете пауза,
върнете се у дома или натиснете аварийно спиране.

• Вакуумът не се създава: Проверете монтирането на накрайника,
маркучите и фитингите. Увеличете бавно след проверка за течове.

• Пулсът се усеща като неактивен: Увеличете разликата между нивата на
изпомпване и почивка или съкратете времето на задържане.

• Stroke се усеща бавно: Увеличете скоростта постепенно или леко
разширете Range.

• Списъкът Wi-Fi не се появява: Изчакайте сканирането да приключи,
приближете се до рутера и след това сканирайте отново.

• Паролата е неуспешна: Въведете отново паролата. Трябва да съдържа
поне 8 знака.

• Сървърът продължава да се свързва: Потвърдете достъпа до интернет,
изчакайте за кратко, след което опитайте отново онлайн.
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• Аварийното спиране остава видимо: Използвайте Връщане у дома, когато
сте готови. Ако остане активно за 5 минути, устройството се рестартира
автоматично.

Информация за поддръжка: Ако се свържете с поддръжката, подгответе
информация за устройството: версия, клон, MAC и Token. Обърнете
внимание и на екрана, на който сте били, и какво се е случило
непосредствено преди проблема.

ЗАКОННО

Copyright © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Всички права запазени.
Autoblow е регистрирана търговска марка на Very Intelligent Ecommerce, Inc.
VacuPump е регистрирана търговска марка на Very Intelligent Ecommerce,
Inc.

Уредите Autoblow са само новости и нямат терапевтично или медицинско
приложение. Свържете се с нас на support@vieci.com.

ГАРАНЦИЯ

Autoblow гарантира, че електрическите части и мотора на това устройство са
покрити за период от една (1) година. Тази гаранция не засяга вашите
законови потребителски права. Гаранцията е от датата на първоначалната
покупка срещу дефекти, дължащи се на дефектна изработка или материали.
Гаранцията покрива само електрическия уред, при условие че не е бил
манипулиран, повреден от проникване на вода или разглобяван. Гаранцията
не покрива части, които могат да се сменят от потребителя, включително
тръби, ръкави, силиконови части, маркучи или такива части, проектирани да
могат да се сменят от потребителя. Гаранцията не покрива козметично
влошаване, причинено от нормално износване.
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VACUPUMP UPUTE

UPOZNAJTE SVOJ UREĐAJ

Vaš VacuPump tvrtke Autoblow pruža i funkciju pumpanja penisa i užitak,
koristeći usisavanje i pritisak u jednom uređaju. Za pumpanje penisa uključeni su
prozirni cilindar za pumpanje i brtva, ali svoj VacuPump možete pričvrstiti na bilo
koji cilindar za pumpanje penisa koji ima standardno brzo otpuštanje.

Za zadovoljstvo, jedan VacuGlide nastavak, silikonska navlaka i malo crijevo
također su uključeni. Vaš VacuPump kompatibilan je s drugim VacuGlide
nastavcima, omotima i dodacima koji se prodaju zasebno. VacuPump je dodatno
kompatibilan s klizačima sličnim veličini i dimenzijama kao i Fleshlight, uz pomoć
dodatka koji nije uključen pod nazivom Autoblow univerzalna vakuumska kapica.

Ovaj stroj za pumpanje i užitak nije medicinski uređaj i nije dizajniran za liječenje
bilo kakvog medicinskog problema ili pružanje bilo koje vrste terapije. Konstruiran
je samo kao novitet i uređaj za zadovoljstvo. Ako imate bilo kakvih pitanja o
sigurnosti u vezi s pumpanjem penisa ili masturbacijom općenito, obratite se
svom liječniku.

UPOZORENJA

• Nemojte koristiti ovaj uređaj ako ste konzumirali alkohol ili koristili rekreativne
droge. Može doći do ozljeda.

• Nemojte zaspati s penisom unutar ovog uređaja. Može doći do ozljeda.

• Ne koristite ovaj uređaj u kadi ili pod tušem. Može doći do strujnog udara.

• Ne punite cilindar vodom dok pumpate penis. Može doći do oštećenja
proizvoda i ozljeda. Oštećenje uzrokovano vodom nije pokriveno jamstvom.

• Prije upotrebe nanesite odgovarajući lubrikant na bazi vode na penis i unutar
cilindra za pumpanje penisa. Ako to ne učinite, može doći do ozljeda.

• Ako imate poremećaj zgrušavanja krvi ili formiranja krvi, poput anemije
srpastih stanica, raka krvi, tumora koštane srži ili terapije antikoagulansima,
obratite se svom liječniku prije prve uporabe ovog uređaja.

• Ako niste sigurni trebate li koristiti ovaj uređaj zbog bilo kojeg zdravstvenog
stanja, posavjetujte se s liječnikom prije uporabe.

• Ako se u bilo kojem trenutku osjećate neugodno tijekom korištenja, pritisnite
gumb za hitno zaustavljanje, ikonu ruke, u donjem desnom kutu na prednjoj
strani vašeg uređaja kako biste uklonili sav vakuumski pritisak.

SIGURNOST NA PRVOM MJERU
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Držite uređaj na dohvat ruke i odmah zaustavite ako osjetite bol pritiskom na ručni
gumb na uređaju.

POČETAK

• Prvo spojite izlaz crijeva za zrak na prednju stranu uređaja, a drugu stranu na
brzo otpuštanje cilindra za pumpanje penisa. Ulaz/izlaz zraka vašeg
VacuPump nije instaliran tijekom transporta kako bi se zaštitio od loma.
Postavite mlaz zraka na otvor i okrećite polugu dok ne sjedne na mjesto.
Nemojte previše zatezati.

• Priključite AC-DC adapter u utičnicu na stražnjoj strani uređaja, a drugi kraj u
zidnu utičnicu. VacuPump ne koristi bateriju i mora ostati priključen dok se
koristi.

• Uključite svoj stroj pomoću prekidača sa strane.

KAKO KORISTITI ZNAČAJKE VACUPUMP

Posjetite https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started kako biste pogledali
videozapise s objašnjenjem koji pokazuju kako koristiti značajke VacuPump-a
uključujući upute za povezivanje s internetskom web aplikacijom VacuPump.

Određene značajke dostupne su samo ONLINE, uključujući mogućnost izrade i
spremanja vlastitih načina pumpanja penisa ili užitka, pregledavanje biblioteke
sadržaja za odrasle i gledanje sinkroniziranih videozapisa pumpanja penisa.

PREGLED FUNKCIJA

• Ručno: Izravna kontrola vakuuma za jednu sesiju.

• Puls: izmjenjuje se između jače razine vakuuma i manje razine vakuuma u
mirovanju.

• Workouts: Ugrađene rutine za pumpanje penisa s vremenskim određivanjem
vremena.

• Stroke: Funkcija zadovoljstva koja se mijenja između vakuuma i tlaka pomoću
VacuGlide nastavaka.

• Online: pristup Wi-Fi i uparivanje u oblaku.

• Postavke: Upravljanje svjetlinom, jedinicama i informacijama o podršci
uređaja.

RUČNI NAČIN PUMPANJA

VAŽNO: Počnite s niskom postavkom. Povećajte samo nakon potvrde udobnosti i
kvalitete brtvljenja.
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Zakrenite vanjski kotačić kako biste odabrali željenu razinu vakuuma unutar cijevi
za pumpanje. Aparat će automatski održavati razinu vakuuma koju ste postavili.

Ovisno o kvaliteti spoja između vašeg penisa i nastavaka, čut ćete kako uređaj s
vremena na vrijeme aktivira svoj motor kako bi održao razinu vakuuma. Pritisnite
akcijski gumb da biste završili sesiju pumpanja. Pritisnite akcijski gumb za izlaz
na glavni izbornik.

Pritisnite gumb za hitno zaustavljanje ako želite odmah ukloniti sav vakuum iz
svoje cijevi.

PULSNI NAČIN

Pulsni način pumpanja penisa omogućuje vam da postavite nižu razinu vakuuma,
višu razinu vakuuma i koliko dugo uređaj ostaje na svakoj razini.

Range Setting postavlja visoke i niske razine vakuuma. Koristite kotačić za
promjenu vrijednosti i pritisnite gumb za odabir.

Sec Pump kontrolira koliko ćete sekundi ostati na višoj razini vakuuma.

Sec Rest kontrolira koliko će sekundi vaš stroj ostati na nižoj razini vakuuma.

Odaberite Nastavi za početak pulsiranja i odaberite Pauza za pauziranje radnje.

Odaberite Izlaz da biste došli do glavnog izbornika.

WORKOUTS

Workouts su ugrađene vremenski ograničene rutine. Odaberite jedan s popisa i
VacuPump će se sam aktivirati.

PLAYING A WORKOUT

• Otvorite Workouts na početnoj stranici.

• Okrenite gumb za označavanje workout.

• Pritisnite gumb za početak označenog workout.

• Tijekom reprodukcije gledajte cilj, napredak, vrijeme vježbanja i ukupno
workout vrijeme.

• Koristite Pause za pauzu, Nastavi za nastavak ili Stop za prekid workout.

BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 min. Kratko dnevno održavanje.

• Daily: 20 min. Redovita dnevna rutina.

• Intermediate: 30 min. Duža sesija s višim vrhom.
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• Advanced: 30 min. Jača napredna rutina.

• Pulsing Only: 30 min. Sesija usmjerena na puls.

• Good Morning: 5 min. Kratka jutarnja pumpa.

• Pulse Waves: 12 min. Raznolika ljestvica pulsa.

• PreGame Pump: 20 min. Rutina prije spoja.

• VacuStroking #1: 20 min. Zahtijeva VacuGlide nastavak.

• VacuStroking #2: 19 min. Zahtijeva VacuGlide nastavak.

Povezivanje s web aplikacijom VacuPump omogućit će vam stvaranje i
spremanje vlastitih workout rutina.

STROKE

Funkcija Stroke je značajka za zadovoljstvo koju nudi samo VacuPump by
Autoblow. Za njegovu upotrebu potreban je VacuGlide milking machine nastavak,
koji je dio u koji ulazi penis. Paket uključuje najduži nastavak VacuGlide s tankim
rebrastim rukavom.

Dodatni teksturirani rukavi u drugim veličinama, prozirni spremnici drugih veličina
i ostali dodaci dostupni su na Autoblow.com.

Stroke pokreće ciklus vakuuma i tlaka naprijed-nazad. Jedna strana Range
postavlja ciljani vakuum, dok druga strana postavlja ciljni tlak. Postavka brzine
kontrolira koliko brzo stroj pokreće kretanje između dvije postavke.

OPREMA ZA KORIŠTENJE

Da biste uživali u ovoj funkciji, morate koristiti priloženi VacuGlide nastavak ili
možete koristiti bilo koji Fleshlight stil klizača u kombinaciji s univerzalnom
vakuumskom kapicom za glačanje koja se prodaje zasebno. Provjerite
autoblowme.com za videozapise koji pokazuju kako koristiti ovu značajku.

Da biste koristili ovu značajku, morate umetnuti cijev za pumpanje penisa, prvo
kraj adaptera za brzo otpuštanje, u jedan kraj VacuGlide crijeva od 4 inča. Zatim
umetnite drugi kraj vašeg VacuGlide crijeva na ulaz/izlaz zraka vašeg VacuGlide
nastavaka.

Poklopac i mali silikonski ventil moraju biti postavljeni na vrh vašeg VacuGlide
nastavaka kako bi ova funkcija ispravno radila.

Podmažite unutrašnjost vašeg VacuGlide nastavaka i podmažite svoj penis prije
nego što ga umetnete.

Koristeći selektor RANGE u Stroke mode, postavite željeni vakuum/pritisak range.
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Dobar range za početak je -7 inHg na donjem kraju i -4 inHg na gornjem kraju pri
brzini od 50%. Odatle prilagodite svoje zahtjeve za udobnošću i užitkom.

Uključite ovu postavku tek NAKON što umetnete podmazani penis u nastavak.

• Uspješna upotreba ove značajke zahtijeva eksperimentiranje i pokušaje i
pogreške.

• Universal Vacuum Cap koji se prodaje zasebno povezuje vaš VacuPump s
Fleshlight ili stroker slične veličine i dodatno pojačava erotski osjećaj ove
funkcije.

ONLINE FUNKCIONALNOST

Koristite Online kada želite povezati uređaj s Wi-Fi ili ga upariti s online uslugom.

POVEZIVANJE NA WI-FI

• Otvorite na mreži od kuće.

• Ako je spremljeni Wi-Fi dostupan, uređaj se pokušava automatski ponovno
povezati.

• Ako spremljeni Wi-Fi nije dostupan, pričekajte skeniranje mreže.

• Odaberite naziv mreže.

• Unesite lozinku pomoću zaslonske tipkovnice. Lozinke moraju imati najmanje
8 znakova.

• Nakon povezivanja, uređaj pamti tu Wi-Fi mrežu.

Nakon povezivanja s Wi-Fi vidjet ćete QR kod i prikazan token uređaja.

Za pristup značajkama Wi-Fi jednostavno skenirajte QR kod telefonom ili
tabletom. Osim toga, možete posjetiti fun.autoblow.com na bilo kojem uređaju i
zatim unijeti token uređaja za povezivanje.

Više informacija o online značajkama VacuPump možete pronaći na
Autoblowme.com.

POVEZANI EKRAN

• Mreža prikazuje aktivno Wi-Fi ime i ikonu signala.

• Poslužitelj pokazuje povezuje li se mrežna usluga ili je spremna.

• Upravljanje Wi-Fi otvara pojedinosti veze i Wi-Fi radnje.

• Disconnect prekida trenutnu Wi-Fi vezu.

• Ako se poslužitelj i dalje povezuje, kratko pričekajte, zatim provjerite svoju
internetsku vezu i pokušajte ponovno na mreži.
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POSTAVKE I AŽURIRANJA

Izbornik Postavke kontrolira kako vaš zaslon izgleda i kako se prikazuju
vrijednosti vakuuma.

POSTAVKE

• Svjetlina: Mijenja pozadinsko osvjetljenje zaslona s razine 1 na razinu 10.
Promjena se odmah primjenjuje i pamti.

• Jedinice: Prebacuje prikazane vrijednosti vakuuma između imperijalnih (inHg) i
metričkih (kPa).

• Informacije o uređaju: prikazuje verziju, granu, MAC i Token za podršku ili
pomoć pri uparivanju.

• Izlaz: Povratak kući.

ZASLON ZA AŽURIRANJE Firmvera

• Internetska usluga može pokrenuti ažuriranje firmvera.

• Držite uređaj uključen dok je ovaj zaslon prikazan.

• Nemojte odspajati, ponovno pokretati ili isključivati napajanje tijekom
ažuriranja.

• Kada se ažuriranje završi, uređaj se automatski ponovno pokreće.

Ne isključujte napajanje tijekom ažuriranja: Prekid napajanja tijekom ažuriranja
može spriječiti pravilno pokretanje uređaja.

RJEŠAVANJE PROBLEMA

Većinu problema moguće je riješiti s početne stranice, postavki, mreže ili hitnog
zaustavljanja.

• Čini se da je vakuum prejak: Spustite cilj, pauzirajte, vratite se kući ili pritisnite
hitno zaustavljanje.

• Vakuum se ne stvara: Provjerite prianjanje nastavaka, crijeva i priključke.
Polako povećavajte nakon provjere curenja.

• Čini se da puls nije aktivan: Povećajte razliku između razine pumpanja i
odmora ili skratite vrijeme zadržavanja.

• Stroke djeluje sporo: Postupno povećavajte brzinu ili malo proširite Range.

• Wi-Fi popis se ne pojavljuje: Pričekajte da skeniranje završi, približite se
usmjerivaču, a zatim ponovno skenirajte.

• Lozinka nije uspjela: Ponovno unesite lozinku. Mora imati najmanje 8 znakova.
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• Poslužitelj ostaje pri povezivanju: Potvrdite pristup internetu, kratko pričekajte,
zatim pokušajte ponovno na mreži.

• Zaustavljanje u nuždi ostaje vidljivo: upotrijebite Povratak kući kada ste
spremni. Ako ostane aktivan 5 minuta, uređaj se automatski ponovno pokreće.

Informacije o podršci: Ako kontaktirate podršku, pripremite informacije o uređaju:
verzija, grana, MAC i Token. Također zabilježite zaslon na kojem ste bili i što se
dogodilo neposredno prije problema.

PRAVNO

Autorsko pravo © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Sva prava pridržana.
Autoblow je registrirani zaštitni znak Very Intelligent Ecommerce, Inc. VacuPump
je registrirani zaštitni znak Very Intelligent Ecommerce, Inc.

Autoblow uređaji su samo novitet i nemaju terapijsku ili medicinsku primjenu.
Kontaktirajte nas na support@vieci.com.

JAMSTVO

Autoblow jamči da su električni dijelovi i motor ovog uređaja pokriveni u razdoblju
od jedne (1) godine. Ovo jamstvo ne utječe na vaša zakonska potrošačka prava.
Jamstvo vrijedi od datuma originalne kupnje za nedostatke uzrokovane greškom
u izradi ili materijalima. Jamstvo pokriva samo električni uređaj, pod uvjetom da
nije dirano, oštećen prodorom vode ili rastavljen. Jamstvo ne pokriva dijelove koje
može zamijeniti korisnik, uključujući cijevi, rukavce, silikonske dijelove, crijeva ili
one dijelove koji su dizajnirani da ih može zamijeniti korisnik. Jamstvo ne pokriva
kozmetičko oštećenje uzrokovano normalnim trošenjem.
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VACUPUMP POKYNY

POCHOPTE SVÉ ZAŘÍZENÍ

Váš VacuPump od Autoblow poskytuje funkci pumpování penisu i potěšení
pomocí sání a tlaku v jednom zařízení. Pro pumpování penisu je součástí
dodávky průhledný pumpovací válec a těsnění, ale VacuPump můžete připevnit
na jakýkoli pumpovací válec na penis, který má standardní rychloupínací.

Pro potěšení je součástí balení také jeden nástavec VacuGlide, silikonové
pouzdro a malá hadička. Váš VacuPump je kompatibilní s dalšími nástaveci,
pouzdry a příslušenstvím VacuGlide, které se prodávají samostatně. VacuPump
je navíc kompatibilní s tahači podobnými velikostí a rozměry jako Fleshlight s
použitím příslušenství, které není součástí dodávky, nazvaného Autoblow
Universal Vacuum Cap.

Tato pumpa a přístroj pro potěšení není zdravotnickým zařízením a nebyl navržen
k léčbě jakéhokoli zdravotního problému ani k poskytování jakéhokoli typu
terapie. Byl zkonstruován pouze jako novinka a zařízení pro potěšení. Máte-li
jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti související s pumpováním penisu nebo
masturbací obecně, promluvte si prosím se svým lékařem.

VAROVÁNÍ

• Toto zařízení nepoužívejte, pokud jste požili alkohol nebo užívali rekreační
drogy. Mohlo by dojít ke zranění.

• Neusínejte s penisem uvnitř tohoto zařízení. Mohlo by dojít ke zranění.

• Nepoužívejte toto zařízení ve vaně nebo sprše. Mohlo by dojít k usmrcení
elektrickým proudem.

• Během pumpování penisu nenaplňujte válec vodou. Mohlo by dojít k
poškození produktu a zranění. Na poškození vodou se nevztahuje záruka.

• Před použitím naneste adekvátní lubrikaci na vodní bázi na penis a uvnitř
pumpovacího válce penisu. Pokud tak neučiníte, může dojít ke zranění.

• Pokud máte poruchu srážlivosti krve nebo poruchu tvorby krve, jako je
srpkovitá anémie, rakovina krve, nádory kostní dřeně nebo antikoagulační
léčba, kontaktujte svého lékaře před prvním použitím tohoto zařízení.

• Pokud si nejste jisti, zda byste měli toto zařízení používat z důvodu jakéhokoli
zdravotního stavu, zeptejte se před použitím svého lékaře.

• Pokud se během používání cítíte nepohodlně, stiskněte tlačítko nouzového
zastavení, ikonu ruky, v pravém dolním rohu na přední straně zařízení, abyste
odstranili veškerý podtlak.
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BEZPEČNOST PŘEDEVŠÍM

Udržujte zařízení v dosahu a okamžitě zastavte, pokud pocítíte bolest, stisknutím
ručního tlačítka na zařízení.

ZAČÍNÁME

• Nejprve připojte výstup vzduchové hadice k přední části zařízení a druhou
stranu k rychlému uvolnění tlakového válce penisu. Vstup/výstup vzduchu
vašeho VacuPump nebyl během přepravy nainstalován, aby byl chráněn před
rozbitím. Umístěte hubici vzduchu na otvor a otáčejte páčkou, dokud
nezapadne na místo. Neutahujte příliš.

• Zapojte adaptér AC-DC do zásuvky na zadní straně zařízení a druhý konec
zapojte do zásuvky ve zdi. VacuPump nepoužívá baterii a během používání
musí zůstat zapojený.

• Zapněte stroj pomocí vypínače na straně.

JAK POUŽÍVAT FUNKCE VACUPUMP

Navštivte https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started a prohlédněte si
vysvětlující videa ukazující, jak používat funkce VacuPump včetně výukových
programů pro připojení k online webové aplikaci VacuPump.

Některé funkce jsou dostupné pouze ONLINE, včetně možnosti vytvořit a uložit si
vlastní režimy pumpování penisu nebo potěšení, prohlížet knihovnu obsahu pro
dospělé a prohlížet synchronizovaná videa pumpování penisu.

NÁHLED FUNKCÍ

• Manuální: Přímé ovládání vakua pro jednu relaci.

• Pulzní: Střídá se mezi silnější úrovní vakua a lehčí úrovní vakua v klidu.

• Workouts: Vestavěné rutiny načasovaného pumpování penisu.

• Stroke: Funkce potěšení, která přepíná mezi vakuem a tlakem pomocí
nástavce VacuGlide.

• Online: Přístup k Wi-Fi a cloudovému párování.

• Nastavení: Správa jasu, jednotek a informací o podpoře zařízení.

REŽIM RUČNÍHO ČERPÁNÍ

DŮLEŽITÉ: Začněte s nízkým nastavením. Zvyšte až po potvrzení pohodlí a
kvality těsnění.
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Otáčením vnějšího voliče vyberte požadovanou úroveň vakua v čerpací trubici.
Stroj bude automaticky udržovat úroveň vakua, kterou jste nastavili.

V závislosti na kvalitě těsnění mezi vaším penisem a nástavcem uslyšíte, jak stroj
čas od času aktivuje svůj motor, aby udržoval úroveň podtlaku. Stisknutím
akčního tlačítka ukončíte pumpování. Stisknutím akčního tlačítka opustíte hlavní
nabídku.

Stiskněte tlačítko nouzového zastavení, pokud chcete okamžitě odstranit veškerý
vakuum z vaší trubice.

PULZNÍ REŽIM

Režim pumpování penisu Pulse vám umožňuje nastavit nižší úroveň vakua, vyšší
úroveň vakua a dobu, po kterou zařízení zůstane na každé úrovni.

Range Setting nastavuje vysokou a nízkou úroveň vakua. Pomocí kolečka
změňte hodnoty a stisknutím tlačítka je vyberte.

Sec Pump řídí, kolik sekund zůstanete na vyšší úrovni vakua.

Sec Rest řídí, kolik sekund váš stroj zůstane na nižší úrovni vakua.

Vyberte Obnovit pro zahájení pulzování a vyberte Pauza pro pozastavení akce.

Výběrem možnosti Exit se dostanete do hlavní nabídky.

WORKOUTS

Workouts jsou vestavěné časované rutiny. Vyberte jeden ze seznamu a
VacuPump se sám aktivuje.

PLAYING A WORKOUT

• Otevřete Workouts z domova.

• Otáčením ovladače zvýrazněte workout.

• Stisknutím knoflíku spustíte zvýrazněné workout.

• Během přehrávání sledujte cíl, průběh, čas cvičení a celkový čas workout.

• Použijte Pause pro pozastavení, Resume pro pokračování nebo Stop pro
ukončení workout.

BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 min. Krátká denní údržba.

• Daily: 20 min. Pravidelný denní režim.

• Intermediate: 30 min. Delší relace s vyšším vrcholem.
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• Advanced: 30 min. Silnější pokročilá rutina.

• Pulsing Only: 30 min. Relace zaměřená na pulz.

• Good Morning: 5 min. Krátká ranní pumpa.

• Pulse Waves: 12 min. Pestrý pulzní žebřík.

• PreGame Pump: 20 min. Rutina před rande.

• VacuStroking #1: 20 min. Vyžaduje nástavec VacuGlide.

• VacuStroking #2: 19 min. Vyžaduje nástavec VacuGlide.

Připojení k webové aplikaci VacuPump vám umožní vytvářet a ukládat vlastní
rutiny workout.

STROKE

Funkce Stroke je příjemná funkce, kterou nabízí pouze VacuPump od Autoblow.
Jeho použití vyžaduje nástavec VacuGlide milking machine, což je část, do které
penis vstupuje. Součástí balení je nejdelší nástavec VacuGlide se štíhlou
žebrovanou objímkou.

Další texturované návleky v jiných velikostech, čiré nástavce jiných velikostí a
další příslušenství jsou k dispozici na Autoblow.com.

Stroke řídí cyklus podtlaku a tlaku tam a zpět. Jedna strana Range nastavuje cíl
vakua, zatímco druhá strana nastavuje cílový tlak. Nastavení rychlosti řídí, jak
rychle stroj řídí pohyb mezi dvěma nastaveními.

VYBAVENÍ K POUŽITÍ

Abyste si tuto funkci užili, musíte použít buď nástavec VacuGlide, který je
součástí dodávky, nebo můžete použít jakýkoli tahač ve stylu Fleshlight v
kombinaci s univerzálním vysavačem, který se prodává samostatně. Podívejte se
na autoblowme.com pro videa ukazující, jak tuto funkci používat.

Chcete-li použít tuto funkci, musíte vložit hadici na pumpování penisu, konec
adaptéru pro rychlé uvolnění napřed, do jednoho konce 4palcové hadice
VacuGlide. Poté vložte druhý konec vaší hadice VacuGlide do vstupu/výstupu
vzduchu vašeho nástavce VacuGlide.

Aby tato funkce správně fungovala, musí být na horní část vašeho nástavce
VacuGlide nainstalován uzávěr a malý silikonový ventil.

Před vložením namažte vnitřek vašeho nástavce VacuGlide a namažte penis.

Pomocí voliče RANGE v Stroke mode nastavte preferovaný podtlak/tlak range.
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Dobré range pro začátek je -7 inHg na spodním konci a -4 inHg na horním konci
při 50% rychlosti. Upravte si to podle svých požadavků na pohodlí a potěšení.

Toto nastavení zapněte až PO VLOŽENÍ lubrikovaného penisu do nástavce.

• Úspěšné použití této funkce vyžaduje experimentování a pokusy a omyly.

• Samostatně prodávaný Universal Vacuum Cap propojuje váš VacuPump s
Fleshlight nebo podobně velký stroker a dále zvyšuje erotický pocit z této
funkce.

ONLINE FUNKČNOST

Online použijte, když chcete zařízení připojit k Wi-Fi nebo jej spárovat s online
službou.

PŘIPOJENÍ K WI-FI

• Otevřít online z domova.

• Pokud je k dispozici uložený Wi-Fi, zařízení se pokusí automaticky znovu
připojit.

• Pokud není k dispozici žádné uložené Wi-Fi, počkejte na skenování sítě.

• Vyberte název sítě.

• Zadejte heslo pomocí klávesnice na obrazovce. Hesla musí mít alespoň 8
znaků.

• Po připojení si zařízení pamatuje síť Wi-Fi.

Po připojení k Wi-Fi uvidíte kód QR a token zařízení.

Chcete-li získat přístup k funkcím Wi-Fi, jednoduše naskenujte kód QR pomocí
telefonu nebo tabletu. Kromě toho můžete navštívit fun.autoblow.com na
jakémkoli zařízení a poté zadat token zařízení pro připojení.

Více informací o online funkcích VacuPump naleznete na Autoblowme.com.

PŘIPOJENÁ OBRAZOVKA

• Síť zobrazuje aktivní název Wi-Fi a ikonu signálu.

• Server zobrazuje, zda se služba online připojuje nebo je připravena.

• Správa Wi-Fi otevře podrobnosti o připojení a akce Wi-Fi.

• Odpojit ukončí aktuální připojení Wi-Fi.

• Pokud se server nadále připojuje, krátce počkejte, poté zkontrolujte připojení k
internetu a zkuste to znovu online.
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NASTAVENÍ A AKTUALIZACE

Nabídka Nastavení řídí vzhled obrazovky a zobrazení hodnot vakua.

NASTAVENÍ

• Jas: Změní podsvícení obrazovky z úrovně 1 na úroveň 10. Změna se
okamžitě použije a zapamatuje si ji.

• Jednotky: Přepíná zobrazené hodnoty vakua mezi imperiálními (inHg) a
metrickými (kPa).

• Informace o zařízení: Zobrazí verzi, větev, MAC a Token pro podporu nebo
nápovědu ke spárování.

• Konec: Návrat na domovskou stránku.

OBRAZOVKA AKTUALIZACE FIRMWARU

• Aktualizaci firmwaru může spustit online služba.

• Během zobrazení této obrazovky udržujte zařízení napájené.

• Během aktualizace neodpojujte, nerestartujte ani neodpojujte napájení.

• Po dokončení aktualizace se zařízení automaticky restartuje.

Nevypínejte během aktualizace: Přerušení napájení během aktualizace může
zabránit správnému spuštění zařízení.

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ

Většinu problémů lze vyřešit z domova, nastavení, online nebo nouzového
zastavení.

• Vakuum je příliš silné: Spusťte cíl, pozastavte se, vraťte se domů nebo
stiskněte nouzové zastavení.

• Vakuum se nehromadí: Zkontrolujte uložení nástavce, hadice a fitinky. Po
kontrole těsnosti pomalu zvyšujte.

• Puls se cítí neaktivní: Zvyšte rozdíl mezi úrovněmi pumpy a klidu nebo zkraťte
doby zadržení.

• Stroke je pomalý: Postupně zvyšujte rychlost nebo mírně rozšiřujte Range.

• Seznam Wi-Fi se nezobrazuje: Počkejte na dokončení skenování, přesuňte se
blíže ke směrovači a poté skenujte znovu.

• Heslo se nezdaří: Zadejte heslo znovu. Musí mít alespoň 8 znaků.
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• Server se připojuje: Potvrďte přístup k internetu, krátce počkejte a poté
opakujte online.

• Nouzové zastavení zůstává viditelné: Až budete připraveni, použijte Return
Home. Pokud zůstane aktivní po dobu 5 minut, zařízení se automaticky
restartuje.

Informace o podpoře: Pokud se obrátíte na podporu, připravte si informace o
zařízení: Verze, Pobočka, MAC a Token. Všimněte si také obrazovky, na které
jste byli, a toho, co se stalo bezprostředně před problémem.

PRÁVNÍ

Copyright © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Všechna práva vyhrazena.
Autoblow je registrovaná ochranná známka společnosti Very Intelligent
Ecommerce, Inc. VacuPump je registrovaná ochranná známka společnosti Very
Intelligent Ecommerce, Inc.

Zařízení Autoblow jsou pouze novinkami a nemají žádné terapeutické nebo
lékařské využití. Kontaktujte nás na support@vieci.com.

ZÁRUKA

Autoblow zaručuje, že elektrické části a motor tohoto zařízení jsou kryty po dobu
jednoho (1) roku. Tato záruka nemá vliv na vaše zákonná práva spotřebitelů.
Záruka se vztahuje na vady způsobené vadným zpracováním nebo materiálem
od data původního nákupu. Záruka se vztahuje pouze na elektrický spotřebič,
pokud s ním nebylo manipulováno, poškozeno vniknutím vody nebo rozebráno.
Záruka se nevztahuje na díly vyměnitelné uživatelem včetně hadiček, objímek,
silikonových dílů, hadic nebo dílů navržených tak, aby je uživatel mohl vyměnit.
Záruka se nevztahuje na kosmetické poškození způsobené běžným opotřebením.
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VACUPUMP INSTRUKTIONER

FORSTÅ DIN ENHED

Din VacuPump by Autoblow giver både penispumpefunktionalitet og fornøjelse
ved at bruge sug og tryk i én enhed. Til penispumpning medfølger en klar
pumpecylinder og tætning, men du kan fastgøre din VacuPump til enhver
penispumpecylinder, der har en standard hurtigudløser.

Til fornøjelsens skyld er der også en VacuGlide-indsats, silikonehylster og lille
slange inkluderet. Din VacuPump er kompatibel med andre VacuGlide-indsatser,
hylstre og tilbehør, der sælges separat. VacuPump er desuden kompatibel med
strokers, der i størrelse og dimensioner svarer til Fleshlight, ved hjælp af et
tilbehør, der ikke er inkluderet, kaldet Autoblow Universal Vacuum Cap.

Denne pumpe og fornøjelsesmaskine er ikke et medicinsk udstyr og er ikke
designet til at behandle noget medicinsk problem eller give nogen form for terapi.
Det er kun blevet konstrueret som en nyheds- og fornøjelsesenhed. Hvis du har
spørgsmål om sikkerhed i forbindelse med penispumpning eller onani generelt, så
tal med din læge.

ADVARSLER

• Brug ikke denne enhed, hvis du har indtaget alkohol eller brugt stoffer til
rekreative formål. Det kan medføre skade.

• Fald ikke i søvn med din penis inde i denne enhed. Det kan medføre skade.

• Brug ikke denne enhed i badekarret eller bruseren. Der kan opstå elektrisk
stød.

• Fyld ikke cylinderen med vand, mens penis pumper. Produktskade kan opstå,
og personskade kan medføre. Vandskader er ikke dækket af garantien.

• Påfør tilstrækkelig vandbaseret smøring på penis og inde i
penispumpecylinderen før brug. Hvis du ikke gør det, kan du komme til skade.

• Hvis du har en blodkoagulations- eller bloddannelsesforstyrrelse, såsom
seglcelleanæmi, blodkræft, knoglemarvssvulster eller antikoagulantbehandling,
skal du kontakte din læge, før du bruger denne enhed første gang.

• Spørg din læge før brug, hvis du ikke er sikker på, om du bør bruge denne
enhed på grund af en helbredstilstand.

• Hvis du på noget tidspunkt føler dig utilpas under brug, skal du trykke på
nødstopknappen, håndikonet, i nederste højre hjørne på forsiden af din enhed
for at fjerne alt vakuumtryk.
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SIKKERHED FØRST

Hold enheden inden for rækkevidde, og stop med det samme, hvis du føler
smerte ved at trykke på håndknappen på enheden.

KOM I GANG

• Tilslut først din luftslangeudgang på forsiden af din enhed og den anden side til
hurtigudløsningen af din penispumpecylinder. Luftindtaget/udtaget på din
VacuPump er ikke blevet installeret under forsendelse for at beskytte det mod
brud. Placer lufttuden på åbningen, og drej håndtaget, indtil det låser på plads.
Spænd ikke for meget.

• Sæt din AC-DC-adapter i stikkontakten på bagsiden af din maskine, og sæt
den anden ende i stikkontakten. VacuPump bruger ikke et batteri og skal
forblive tilsluttet, mens det er i brug.

• Tænd for din maskine ved hjælp af kontakten på siden.

SÅDAN BRUGER DU VACUPUMP'S FUNKTIONER

Besøg https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started for at se forklarende
videoer, der viser, hvordan man bruger VacuPump's funktioner, herunder
vejledninger til at oprette forbindelse til VacuPump online-webappen.

Visse funktioner er kun tilgængelige ONLINE, herunder muligheden for at bygge
og gemme dine egne penispumpende eller fornøjelsestilstande, se biblioteket
med voksenindhold og se synkroniserede videoer med penispumpende.

FORBINDELSE AF FUNKTIONER

• Manuel: Direkte vakuumkontrol for en enkelt session.

• Puls: Veksler mellem et stærkere vakuumniveau og et lettere
hvilevakuumniveau.

• Workouts: Indbyggede timed penis pumping rutiner.

• Stroke: Fornøjelsesfunktion, der skifter mellem vakuum og tryk ved hjælp af
VacuGlide-indsatsern.

• Online: Adgang til Wi-Fi og sky-parring.

• Indstillinger: Administrer lysstyrke, enheder og enhedssupportoplysninger.

MANUEL PUMPEMODUS

VIGTIGT: Begynd med en lav indstilling. Forøg kun efter bekræftelse af komfort
og forseglingskvalitet.
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Drej den ydre drejeknap for at vælge dit foretrukne vakuumniveau i
pumpeslangen. Maskinen vil automatisk opretholde det vakuumniveau, du har
indstillet.

Afhængigt af kvaliteten af forseglingen mellem din penis og indsatsern, vil du
høre maskinen aktivere sin motor for at opretholde vakuumniveauet fra tid til
anden. Tryk på handlingsknappen for at afslutte din pumpesession. Tryk på
handlingsknappen for at forlade hovedmenuen.

Tryk på nødstopknappen, hvis du straks ønsker at fjerne al vakuum fra dit rør.

PULSSTAND

Pulse penis pumpetilstand giver dig mulighed for at indstille et lavere
vakuumniveau, et højere vakuumniveau, og hvor længe enheden forbliver på
hvert niveau.

Range Setting indstiller de høje og lave vakuumniveauer. Brug drejeknappen til at
ændre værdierne, og tryk på knappen for at vælge dem.

Sec Pump styrer, hvor mange sekunder du vil forblive på det højere niveau af
vakuum.

Sec Rest kontrollerer, hvor mange sekunder din maskine forbliver på det lavere
niveau af vakuum.

Vælg Genoptag for at begynde at pulsere, og vælg Pause for at sætte handlingen
på pause.

Vælg Afslut for at komme til hovedmenuen.

WORKOUTS

Workouts er indbyggede tidsindstillede rutiner. Vælg en fra listen, og VacuPump
aktiverer sig selv.

PLAYING A WORKOUT

• Åbn Workouts hjemmefra.

• Drej knappen for at fremhæve en workout.

• Tryk på knappen for at starte den fremhævede workout.

• Under afspilning, se mål, fremskridt, træningstid og samlet workout-tid.

• Brug Pause for at sætte på pause, Genoptag for at fortsætte eller Stop for at
afslutte workout.

BUILT-IN WORKOUTS
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• Quickie: 10 min. Kort daglig vedligeholdelse.

• Daily: 20 min. Regelmæssig daglig rutine.

• Intermediate: 30 min. Længere session med højere peak.

• Advanced: 30 min. Stærkere avanceret rutine.

• Pulsing Only: 30 min. Pulsfokuseret session.

• Good Morning: 5 min. Kort morgenpumpe.

• Pulse Waves: 12 min. Varieret pulsstige.

• PreGame Pump: 20 min. Pre-date routine.

• VacuStroking #1: 20 min. Kræver VacuGlide-indsats.

• VacuStroking #2: 19 min. Kræver VacuGlide-indsats.

Ved at oprette forbindelse til VacuPump-webappen kan du oprette og gemme
dine egne workout-rutiner.

STROKE

Stroke-funktionen er en fornøjelsesfunktion, der kun tilbydes af VacuPump by
Autoblow. Dens brug kræver en VacuGlide milking machine indsats, som er den
del, penis går ind i. Pakken indeholder den længste VacuGlide-indsats med et
slankt ribbet ærme.

Yderligere teksturerede hylstre i andre størrelser, klare indsatser i andre
størrelser og andet tilbehør er tilgængelige på Autoblow.com.

Stroke driver en frem og tilbage vakuum- og trykcyklus. Den ene side af Range
indstiller vakuummålet, mens den anden side indstiller trykmålet.
Hastighedsindstillingen styrer, hvor hurtigt maskinen driver bevægelsen mellem
de to indstillinger.

UDSTYR TIL BRUG

For at nyde denne funktion skal du enten bruge den medfølgende
VacuGlide-indsats, eller du kan bruge en hvilken som helst Fleshlight-lignende
stroker i kombination med den Universal Vacuum Stroking Cap, der sælges
separat. Tjek autoblowme.com for videoer, der viser, hvordan du bruger denne
funktion.

For at bruge denne funktion skal du indsætte penispumpeslangen,
hurtigudløseradapterenden først, i den ene ende af 4-tommers
VacuGlide-slangen. Indsæt derefter den anden ende af din VacuGlide-slange på
luftindtaget/-udløbet på din VacuGlide-indsats.
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Hætten og den lille silikoneventil skal installeres på toppen af din
VacuGlide-indsats, for at denne funktion kan fungere korrekt.

Smør indersiden af din VacuGlide-indsats og smør din penis, før du indsætter
den.

Brug RANGE vælgeren i Stroke mode til at indstille dit foretrukne vakuum/tryk
range.

En god range til at starte med er -7 inHg i den nederste ende og -4 inHg i den
øvre ende ved 50 % hastighed. Juster derfra efter dine krav til komfort og
fornøjelse.

Slå kun denne indstilling til EFTER du har indsat din smurte penis i indsatsern.

• Vellykket brug af denne funktion kræver eksperimentering og forsøg og fejl.

• Universal Vacuum Cap, der sælges separat, forbinder din VacuPump til en
Fleshlight eller tilsvarende størrelse stroker og forstærker yderligere den
erotiske sensation fra denne funktionalitet.

ONLINE FUNKTIONALITET

Brug Online, når du vil tilslutte enheden til Wi-Fi eller parre den med
onlinetjenesten.

FORBINDELSE TIL WI-FI

• Åbn online hjemmefra.

• Hvis gemt Wi-Fi er tilgængelig, forsøger enheden automatisk at oprette
forbindelse igen.

• Hvis der ikke er nogen gemt Wi-Fi tilgængelig, skal du vente på
netværksscanningen.

• Vælg dit netværksnavn.

• Indtast adgangskoden ved hjælp af skærmtastaturet. Adgangskoder skal være
på mindst 8 tegn.

• Efter tilslutning husker enheden det Wi-Fi netværk.

Når du er forbundet til Wi-Fi, vil du se en QR-kode og et enhedstoken.

For at få adgang til Wi-Fi-funktionerne skal du blot scanne QR-koden med en
telefon eller tablet. Derudover kan du besøge fun.autoblow.com på enhver enhed
og derefter indtaste enhedstokenet for at oprette forbindelse.

Mere information om onlinefunktionerne i VacuPump kan findes på
Autoblowme.com.
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TILKOBLET SKÆRM

• Netværket viser det aktive Wi-Fi navn og signalikon.

• Server viser, om onlinetjenesten er tilsluttet eller klar.

• Administrer Wi-Fi åbner forbindelsesdetaljer og Wi-Fi-handlinger.

• Afbrydelse afslutter den aktuelle Wi-Fi-forbindelse.

• Hvis serveren bliver ved med at oprette forbindelse, skal du vente kort,
derefter kontrollere din internetforbindelse og prøve online igen.

INDSTILLINGER OG OPDATERINGER

Indstillinger-menuen styrer, hvordan din skærm ser ud, og hvordan
vakuumværdier vises.

INDSTILLINGER

• Lysstyrke: Ændrer skærmens baggrundsbelysning fra niveau 1 til niveau 10.
Ændringen anvendes med det samme og huskes.

• Enheder: Skifter viste vakuumværdier mellem Imperial (inHg) og metrisk (kPa).

• Enhedsoplysninger: Viser Version, Branch, MAC og Token for support eller
parringshjælp.

• Afslut: Vender tilbage til hjemmet.

FIRMWARE OPDATERINGSSKÆRM

• En firmwareopdatering kan startes af onlinetjenesten.

• Hold enheden tændt, mens denne skærm vises.

• Tag ikke stikket ud, genstart eller afbryd strømmen under opdateringen.

• Når opdateringen er fuldført, genstarter enheden automatisk.

Sluk ikke under en opdatering: Afbrydelse af strømmen under en opdatering kan
forhindre enheden i at starte korrekt.

FEJLFINDING

De fleste problemer kan håndteres fra Hjem, Indstillinger, Online eller Nødstop.

• Vakuum føles for stærkt: Sænk målet, sæt på pause, vend hjem, eller tryk på
nødstop.

• Vakuum opbygges ikke: Kontroller indsatserns pasform, slanger og fittings.
Forøg langsomt efter kontrol for utætheder.
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• Pulsen føles inaktiv: Øg forskellen mellem pumpe- og hvileniveauer eller
forkort holdetiderne.

• Stroke føles langsom: Øg hastigheden gradvist eller udvide Range en smule.

• Wi-Fi-listen vises ikke: Vent til scanningen er færdig, flyt tættere på routeren,
og scan derefter igen.

• Adgangskoden mislykkes: Indtast adgangskoden igen. Det skal være på
mindst 8 tegn.

• Serveren bliver ved med at oprette forbindelse: Bekræft internetadgang, vent
kort, og prøv derefter online igen.

• Nødstop forbliver synligt: Brug Retur hjem, når du er klar. Hvis den efterlades
aktiv i 5 minutter, genstarter enheden automatisk.

Supportoplysninger: Hvis du kontakter support, skal du have Enhedsoplysninger
klar: Version, Branch, MAC og Token. Bemærk også den skærm, du var på, og
hvad der skete umiddelbart før problemet.

LOVLIGT

Copyright © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Alle rettigheder forbeholdes.
Autoblow er et registreret varemærke tilhørende Very Intelligent Ecommerce, Inc.
VacuPump er et registreret varemærke tilhørende Very Intelligent Ecommerce,
Inc.

Autoblow enheder er kun nyheder og har ingen terapeutisk eller medicinsk
anvendelse. Kontakt os på support@vieci.com.

GARANTI

Autoblow garanterer, at denne enheds elektriske dele og motor er dækket i en
periode på et (1) år. Denne garanti påvirker ikke dine lovbestemte
forbrugerrettigheder. Garantien gælder fra den oprindelige købsdato mod
defekter, der skyldes udførelse eller materialefejl. Garantien dækker kun det
elektriske apparat, forudsat at det ikke er blevet pillet ved, beskadiget af
vandindtrængen eller adskilt. Garantien dækker ikke dele, der kan udskiftes af
brugeren, herunder rør, hylstre, silikonedele, slanger eller de dele, der er designet
til at kunne udskiftes af brugeren. Garantien dækker ikke kosmetisk forringelse
forårsaget af normal slitage.
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VACUPUMP INSTRUCTIES

BEGRIJP UW APPARAAT

Uw VacuPump van Autoblow biedt zowel functionaliteit als plezier bij het pompen
van de penis, waarbij gebruik wordt gemaakt van zuigkracht en druk in één
apparaat. Voor het pompen van de penis worden een doorzichtige pompcilinder
en afdichting meegeleverd, maar u kunt uw VacuPump bevestigen aan elke
penispompcilinder die een standaard snelsluiting heeft.

Voor het plezier worden er ook een VacuGlide-opzetstuk, een siliconen hoes en
een kleine slang meegeleverd. Uw VacuPump is compatibel met andere
VacuGlide-opzetstukken, -hoezen en accessoires die afzonderlijk worden
verkocht. VacuPump is bovendien compatibel met strokers die qua grootte en
afmetingen vergelijkbaar zijn met die van Fleshlight, met behulp van een niet
meegeleverd accessoire genaamd de Autoblow universele vacuümkap.

Deze pomp- en pleziermachine is geen medisch apparaat en is niet ontworpen
om enig medisch probleem te behandelen of enige vorm van therapie te bieden.
Het is alleen gebouwd als een nieuwigheids- en plezierapparaat. Als u vragen
heeft over de veiligheid met betrekking tot het pompen van penissen of
masturbatie in het algemeen, neem dan contact op met uw arts.

WAARSCHUWINGEN

• Gebruik dit apparaat niet als u alcohol heeft gedronken of recreatieve drugs
heeft gebruikt. Er kan letsel ontstaan.

• Val niet in slaap terwijl uw penis in dit apparaat zit. Er kan letsel ontstaan.

• Gebruik dit apparaat niet in bad of onder de douche. Elektrocutie kan het
gevolg zijn.

• Vul de cilinder niet met water tijdens het pompen van de penis. Productschade
kan het gevolg zijn en letsel kan het gevolg zijn. Waterschade valt niet onder
de garantie.

• Breng vóór gebruik voldoende glijmiddel op waterbasis aan op de penis en in
de penispompcilinder. Als u dit niet doet, kan dit letsel veroorzaken.

• Als u een bloedstollings- of bloedvormingsstoornis heeft, zoals
sikkelcelanemie, bloedkanker, beenmergtumoren of behandeling met
antistollingsmiddelen, neem dan contact op met uw arts voordat u dit apparaat
voor het eerst gebruikt.

• Als u vanwege een gezondheidstoestand niet zeker weet of u dit apparaat
moet gebruiken, vraag dit dan vóór gebruik aan uw arts.
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• Als u zich op enig moment ongemakkelijk voelt tijdens het gebruik, drukt u op
de noodstopknop, het handpictogram, in de rechter benedenhoek aan de
voorkant van uw apparaat om alle vacuümdruk te verwijderen.

VEILIGHEID EERST

Houd het apparaat binnen handbereik en stop onmiddellijk als u pijn voelt door op
de handknop op het apparaat te drukken.

AAN DE SLAG

• Sluit eerst de luchtslanguitlaat aan op de voorkant van uw apparaat en de
andere kant op de snelontgrendeling van uw penispompcilinder. De
luchtinlaat/uitlaat van uw VacuPump is tijdens het transport niet geïnstalleerd
om hem tegen breuk te beschermen. Plaats de luchtuitloop op de opening en
draai de hendel totdat deze op zijn plaats klikt. Niet te strak aandraaien.

• Sluit uw AC-DC-adapter aan op het stopcontact aan de achterkant van uw
machine en steek het andere uiteinde in uw stopcontact. VacuPump gebruikt
geen batterij en moet tijdens gebruik aangesloten blijven.

• Zet uw machine aan met de schakelaar aan de zijkant.

HOE DE FUNCTIES VAN VACUPUMP TE GEBRUIKEN

Bezoek https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started om uitlegvideo's te
bekijken die laten zien hoe u de functies van VacuPump kunt gebruiken, inclusief
tutorials voor het verbinden met de VacuPump online webapp.

Bepaalde functies zijn alleen ONLINE beschikbaar, waaronder de mogelijkheid
om uw eigen penispomp- of pleziermodi te bouwen en op te slaan, de bibliotheek
met inhoud voor volwassenen te bekijken en gesynchroniseerde video's over
penispompen te bekijken.

VOORBEELD VAN FUNCTIES

• Handmatig: Directe vacuümregeling voor één sessie.

• Puls: Wisselt af tussen een sterker vacuümniveau en een lichter
rustvacuümniveau.

• Workouts: Ingebouwde getimede penispomproutines.

• Stroke: Plezierfunctie die wisselt tussen vacuüm en druk met behulp van de
VacuGlide-opzetstuk.

• Online: toegang tot Wi-Fi en cloudkoppeling.
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• Instellingen: Beheer helderheid, eenheden en
apparaatondersteuningsinformatie.

HANDMATIGE POMPMODUS

BELANGRIJK: Begin met een lage instelling. Alleen verhogen nadat het comfort
en de afdichtingskwaliteit zijn bevestigd.

Draai aan de buitenste draaiknop om het gewenste vacuümniveau in de
pompslang te selecteren. De machine handhaaft automatisch het door u
ingestelde vacuümniveau.

Afhankelijk van de kwaliteit van de afdichting tussen uw penis en de opzetstuk,
hoort u de machine van tijd tot tijd zijn motor activeren om het vacuümniveau op
peil te houden. Druk op de actieknop om uw kolfsessie te beëindigen. Druk op de
actieknop om naar het hoofdmenu te gaan.

Druk op de noodstopknop als u onmiddellijk al het vacuüm uit uw slang wilt
verwijderen.

PULSE-MODUS

Met de Pulse-penispompmodus kunt u een lager vacuümniveau, een hoger
vacuümniveau en hoe lang het apparaat op elk niveau blijft, instellen.

De Range Setting stelt de hoge en lage vacuümniveaus in. Gebruik de draaiknop
om de waarden te wijzigen en druk op de knop om ze te selecteren.

Sec Pump bepaalt hoeveel seconden u op het hogere vacuümniveau blijft.

Sec Rest bepaalt hoeveel seconden uw machine op het lagere vacuümniveau
blijft.

Selecteer Hervatten om te beginnen met pulseren en selecteer Pauze om de
actie te pauzeren.

Selecteer Afsluiten om naar het hoofdmenu te gaan.

WORKOUTS

Workouts zijn ingebouwde getimede routines. Kies er een uit de lijst en
VacuPump zal zichzelf activeren.

PLAYING A WORKOUT

• Open Workouts vanuit huis.

• Draai aan de knop om workout te markeren.

• Druk op de knop om de gemarkeerde workout te starten.
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• Bekijk tijdens het afspelen het doel, de voortgang, de trainingstijd en de totale
workout-tijd.

• Gebruik Pauze om te pauzeren, Hervatten om door te gaan of Stop om de
workout te beëindigen.

BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 min. Kort dagelijks onderhoud.

• Daily: 20 min. Regelmatige dagelijkse routine.

• Intermediate: 30 min. Langere sessie met hogere piek.

• Advanced: 30 min. Sterkere geavanceerde routine.

• Pulsing Only: 30 min. Pulsgerichte sessie.

• Good Morning: 5 minuten. Korte ochtendpomp.

• Pulse Waves: 12 min. Gevarieerde pulsladder.

• PreGame Pump: 20 min. Routine vóór de date.

• VacuStroking #1: 20 min. Vereist VacuGlide-opzetstuk.

• VacuStroking #2: 19 min. Vereist VacuGlide-opzetstuk.

Door verbinding te maken met de VacuPump-webapp kunt u uw eigen
workout-routines maken en opslaan.

STROKE

De functie Stroke is een plezierfunctie die alleen wordt aangeboden door
VacuPump by Autoblow. Voor het gebruik ervan is een VacuGlide milking
machine-opzetstuk vereist, het deel waar de penis binnenkomt. Het pakket bevat
de langste VacuGlide-opzetstuk met een slanke geribbelde hoes.

Extra gestructureerde hoezen in andere maten, transparante opzetstukken van
andere maten en andere accessoires zijn beschikbaar op Autoblow.com.

Stroke drijft een heen-en-weer vacuüm- en drukcyclus aan. De ene kant van de
Range stelt het vacuümdoel in, terwijl de andere kant het drukdoel instelt. De
snelheidsinstelling bepaalt hoe snel de machine de beweging tussen de twee
instellingen uitvoert.

APPARATUUR OM TE GEBRUIKEN
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Om van deze functie te kunnen genieten, moet u de meegeleverde
VacuGlide-opzetstuk gebruiken, of u kunt elke stroker in Fleshlight-stijl gebruiken
in combinatie met de afzonderlijk verkrijgbare universele Universal Vacuum
Stroking Cap. Controleer autoblowme.com voor video's die laten zien hoe u deze
functie kunt gebruiken.

Om deze functie te gebruiken, moet u de penispompslang, met het uiteinde van
de snelkoppelingsadapter eerst, in het ene uiteinde van de 10 cm lange
VacuGlide-slang steken. Steek vervolgens het andere uiteinde van uw
VacuGlide-slang in de luchtinlaat/uitlaat van uw VacuGlide-opzetstuk.

Om deze functie goed te laten werken, moeten de dop en het kleine
siliconenventiel bovenop uw VacuGlide-opzetstuk worden geïnstalleerd.

Smeer de binnenkant van uw VacuGlide-opzetstuk en smeer uw penis voordat u
deze inbrengt.

Gebruik de RANGE-selector in Stroke mode om het vacuüm/de druk van uw
voorkeur range in te stellen.

Een goede range om mee te beginnen is -7 inHg aan de onderkant en -4 inHg
aan de bovenkant bij 50% snelheid. Pas vanaf daar uw comfort- en
pleziervereisten aan.

Schakel deze instelling alleen in NA het inbrengen van uw gesmeerde penis in de
opzetstuk.

• Succesvol gebruik van deze functie vereist experimenteren en vallen en
opstaan.

• De afzonderlijk verkochte Universal Vacuum Cap verbindt uw VacuPump met
een Fleshlight of stroker van vergelijkbare grootte en verbetert de erotische
sensatie van deze functionaliteit verder.

ONLINE-FUNCTIONALITEIT

Gebruik Online als u het apparaat wilt verbinden met Wi-Fi of wilt koppelen met
de online service.

VERBINDEN MET WIFI

• Online openen vanuit huis.

• Als opgeslagen Wi-Fi beschikbaar is, probeert het apparaat automatisch
opnieuw verbinding te maken.

• Als er geen opgeslagen Wi-Fi beschikbaar is, wacht dan op de netwerkscan.

• Kies uw netwerknaam.
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• Voer het wachtwoord in met behulp van het schermtoetsenbord.
Wachtwoorden moeten minimaal 8 tekens lang zijn.

• Na verbinding onthoudt het apparaat dat Wi-Fi-netwerk.

Eenmaal verbonden met Wi-Fi ziet u een QR-code en een apparaattoken
weergegeven.

Om toegang te krijgen tot de Wi-Fi-functies, scant u eenvoudig de QR-code met
een telefoon of tablet. Bovendien kunt u fun.autoblow.com op elk apparaat
bezoeken en vervolgens het apparaattoken invoeren om verbinding te maken.

Meer informatie over de online functies van VacuPump kunt u vinden op
Autoblowme.com.

VERBONDEN SCHERM

• Netwerk toont de actieve Wi-Fi naam en signaalpictogram.

• Server laat zien of de online dienst verbinding maakt of gereed is.

• Beheer Wi-Fi opent verbindingsdetails en Wi-Fi-acties.

• Verbinding verbreken beëindigt de huidige Wi-Fi-verbinding.

• Als de server verbinding blijft maken, wacht dan even, controleer vervolgens
uw internetverbinding en probeer het opnieuw Online.

INSTELLINGEN EN UPDATES

In het menu Instellingen regelt u hoe uw scherm eruit ziet en hoe
vacuümwaarden worden weergegeven.

INSTELLINGEN

• Helderheid: Verandert de achtergrondverlichting van het scherm van niveau 1
naar niveau 10. De wijziging wordt onmiddellijk toegepast en onthouden.

• Eenheden: Schakelt de weergegeven vacuümwaarden tussen imperiaal (inHg)
en metrisch (kPa).

• Apparaatinfo: toont versie, branche, MAC en Token voor ondersteuning of hulp
bij het koppelen.

• Afsluiten: keert terug naar Thuis.

SCHERM FIRMWARE-UPDATE

• Er kan een firmware-update worden gestart door de online service.

• Houd het apparaat ingeschakeld terwijl dit scherm wordt weergegeven.
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• Tijdens de update mag u de stekker niet uit het stopcontact halen, opnieuw
opstarten of de stroom uitschakelen.

• Wanneer de update is voltooid, wordt het apparaat automatisch opnieuw
opgestart.

Schakel het apparaat niet uit tijdens een update: Het onderbreken van de
stroomvoorziening tijdens een update kan ervoor zorgen dat het apparaat niet
correct opstart.

PROBLEMEN OPLOSSEN

De meeste problemen kunnen worden afgehandeld via Thuis, Instellingen, Online
of Noodstop.

• Het vacuüm voelt te sterk aan: laat het doel zakken, pauzeer, ga terug naar
huis of druk op de noodstop.

• Er wordt geen vacuüm opgebouwd: Controleer de pasvorm, slangen en
fittingen van de opzetstuk. Verhoog langzaam na controle op lekken.

• De pols voelt inactief aan: vergroot het verschil tussen pomp- en rustniveau of
verkort de wachttijden.

• Stroke voelt langzaam aan: Verhoog de snelheid geleidelijk of verbreed de
Range iets.

• De Wi-Fi-lijst verschijnt niet: wacht tot de scan is voltooid, ga dichter naar de
router toe en scan opnieuw.

• Wachtwoord mislukt: voer het wachtwoord opnieuw in. Het moet minimaal 8
tekens lang zijn.

• Server blijft verbinding maken: bevestig de internettoegang, wacht even en
probeer het opnieuw online.

• Noodstop blijft zichtbaar: Gebruik Terug naar huis als u klaar bent. Als het
apparaat 5 minuten actief blijft, wordt het apparaat automatisch opnieuw
opgestart.

Ondersteuningsinformatie: Als u contact opneemt met ondersteuning, houd dan
Apparaatinfo bij de hand: Versie, Branch, MAC en Token. Noteer ook op welk
scherm u zich bevond en wat er vlak vóór het probleem gebeurde.

JURIDISCH
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Copyright © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Alle rechten voorbehouden.
Autoblow is een geregistreerd handelsmerk van Very Intelligent Ecommerce, Inc.
VacuPump is een geregistreerd handelsmerk van Very Intelligent Ecommerce,
Inc.

Autoblow-apparaten zijn uitsluitend nieuwigheden en hebben geen
therapeutische of medische toepassing. Neem contact met ons op via
support@vieci.com.

GARANTIE

Autoblow garandeert dat de elektrische onderdelen en de motor van dit apparaat
gedekt zijn voor een periode van één (1) jaar. Deze garantie heeft geen invloed
op uw wettelijke consumentenrechten. De garantie loopt vanaf de oorspronkelijke
aankoopdatum tegen defecten als gevolg van gebrekkig vakmanschap of
materiaalfouten. De garantie dekt alleen het elektrische apparaat, op voorwaarde
dat er niet mee is geknoeid, beschadigd is door binnendringend water of uit
elkaar is gehaald. De garantie dekt geen door de gebruiker vervangbare
onderdelen, waaronder buizen, hulzen, siliconen onderdelen, slangen of
onderdelen die zijn ontworpen om door de gebruiker te worden vervangen. De
garantie dekt geen cosmetische schade veroorzaakt door normale slijtage.
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VACUPUMP JUHISED

MÕISTKE OMA SEADET

Teie VacuPump by Autoblow pakub nii peenise pumpamise funktsionaalsust kui
ka naudingut, kasutades imemist ja survet ühes seadmes. Peenise pumpamiseks
on kaasas läbipaistev pumpamissilinder ja tihend, kuid võite oma VacuPump
kinnitada mis tahes peenise pumpamissilindri külge, millel on standardne
kiirkinnitus.

Naudinguks on kaasas ka üks VacuGlide-otsik, silikoonhülss ja väike voolik. Teie
VacuPump ühildub teiste eraldi müüdavate VacuGlide-otsikte, ümbriste ja
tarvikutega. VacuPump ühildub lisaks Fleshlight-ga sarnase suuruse ja
mõõtmetega silitajatega, kasutades lisavarustust, mida nimetatakse Autoblow
universaalseks vaakumkorgiks.

See pump ja meelelahutusmasin ei ole meditsiiniseade ning see ei ole mõeldud
ühegi meditsiinilise probleemi lahendamiseks ega mistahes ravi pakkumiseks.
See on ehitatud ainult uudsuse ja naudingu seadmena. Kui teil on küsimusi
peenise pumpamise või üldise masturbeerimisega seotud ohutuse kohta, pidage
nõu oma arstiga.

HOIATUSED

• Ärge kasutage seda seadet, kui olete tarvitanud alkoholi või uimasteid.
Tulemuseks võib olla vigastus.

• Ärge jääge magama, kui peenis on selle seadme sees. Tulemuseks võib olla
vigastus.

• Ärge kasutage seda seadet vannis või duši all. Tulemuseks võib olla
elektrilöök.

• Ärge täitke peenise pumpamise ajal silindrit veega. Tulemuseks võivad olla
toote kahjustused ja vigastused. Veekahjustused ei kuulu garantii alla.

• Enne kasutamist kandke peenisele ja peenise pumpamissilindri sisemusse
piisavat veepõhist määrdeainet. Kui te seda ei tee, võite saada vigastusi.

• Kui teil on vere hüübimis- või vereloomehäire, nagu sirprakuline aneemia,
verevähk, luuüdi kasvajad või antikoagulantravi, võtke enne seadme
esmakordset kasutamist ühendust oma arstiga.

• Kui te pole kindel, kas peaksite seda seadet mõne terviseseisundi tõttu
kasutama, pidage enne kasutamist nõu oma arstiga.
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• Kui tunnete end kasutamise ajal ebamugavalt, vajutage kogu vaakumrõhu
eemaldamiseks seadme esiküljel paremas alanurgas hädaseiskamisnuppu,
käeikooni.

OHUTUS KÕIGE

Hoidke seadet käeulatuses ja peatuge kohe, kui tunnete valu, vajutades seadmel
olevale käenupule.

ALUSTAMINE

• Esiteks ühendage õhuvooliku väljalaskeava seadme esiküljega ja teine pool
peenise pumpamissilindri kiirvabastusega. Teie VacuPump õhu
sisse-/väljalaskeava ei ole tarnimise ajal paigaldatud, et kaitsta seda
purunemise eest. Asetage õhutila avausele ja keerake hooba, kuni see paigale
lukustub. Ärge pingutage üle.

• Ühendage AC-DC-adapter masina tagaküljel olevasse pistikupessa ja teine ots
seinakontakti. VacuPump ei kasuta akut ja peab jääma kasutamise ajal
vooluvõrku ühendatuks.

• Lülitage masin küljel asuva lüliti abil sisse.

KUIDAS KASUTADA VACUPUMP FUNKTSIOONID

Külastage saiti https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started, et vaadata
selgitavaid videoid, mis näitavad, kuidas kasutada VacuPump funktsioone,
sealhulgas õpetusi veebipõhise veebirakendusega VacuPump ühenduse
loomiseks.

Teatud funktsioonid on saadaval ainult ONLINE, sealhulgas võimalus luua ja
salvestada oma peenise pumpamise või naudingu režiime, vaadata
täiskasvanutele mõeldud sisu kogu ja vaadata peenise pumpamise sünkroonitud
videoid.

FUNKTSIOONIDE EELVAADE

• Käsitsi: otsene vaakumi juhtimine ühe seansi jaoks.

• Pulss: vaheldub tugevama vaakumitaseme ja kergema puhkevaakumi taseme
vahel.

• Workouts: sisseehitatud ajastatud peenise pumpamise rutiinid.

• Stroke: naudingufunktsioon, mis liigub vaakumi ja rõhu vahel, kasutades
VacuGlide-otsikt.

• Võrgus: juurdepääs Wi-Fi-le ja pilvega sidumisele.
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• Seaded: hallake heledust, ühikuid ja seadme tugiteavet.

KÄSITSI PUMPAMISE REŽIIM

TÄHTIS: alustage madalast seadistusest. Suurendage alles pärast mugavuse ja
tihendi kvaliteedi kinnitamist.

Pöörake välimist ketast, et valida eelistatud vaakumi tase pumpamistorus. Masin
säilitab automaatselt teie seatud vaakumitaseme.

Sõltuvalt teie peenise ja otsik vahelise tihendi kvaliteedist kuulete, kuidas masin
käivitab aeg-ajalt vaakumitaseme säilitamiseks oma mootori. Pumpamisseansi
lõpetamiseks vajutage toimingunuppu. Peamenüüst väljumiseks vajutage
toimingunuppu.

Vajutage hädaseiskamisnuppu, kui soovite torust kohe kogu vaakumi eemaldada.

PULSE REŽIIM

Pulse peenise pumpamise režiim võimaldab teil määrata madalama
vaakumitaseme, kõrgema vaakumitaseme ja selle, kui kaua seade igal tasemel
püsib.

Range Setting määrab kõrge ja madala vaakumitaseme. Kasutage väärtuste
muutmiseks ketast ja vajutage nende valimiseks nuppu.

Sec Pump kontrollib, mitu sekundit te vaakumi kõrgemal tasemel püsite.

Sec Rest määrab, mitu sekundit teie masin vaakumi madalamal tasemel püsib.

Pulseerimise alustamiseks valige Jätka ja toimingu peatamiseks valige Paus.

Põhimenüüsse pääsemiseks valige Välju.

WORKOUTS

Workouts on sisseehitatud ajastatud rutiinid. Valige loendist üks ja VacuPump
aktiveerib ennast.

PLAYING A WORKOUT

• Avage kodus Workouts.

• Pöörake nuppu, et tõsta esile workout.

• Esiletõstetud workout käivitamiseks vajutage nuppu.

• Taasesituse ajal vaadake sihtmärki, edenemist, treeninguaega ja workout
koguaega.

• Kasutage peatamiseks Pause, jätkamiseks nuppu Jätka või workout
lõpetamiseks Stopp.
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BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 min. Lühike igapäevane hooldus.

• Daily: 20 min. Regulaarne igapäevane rutiin.

• Intermediate: 30 min. Pikem seanss kõrgema tipuga.

• Advanced: 30 min. Tugevam arenenud rutiin.

• Pulsing Only: 30 min. Pulssile keskendunud seanss.

• Good Morning: 5 min. Lühike hommikune pump.

• Pulse Waves: 12 min. Mitmekesine pulssredel.

• PreGame Pump: 20 min. Kohtumiseelne rutiin.

• VacuStroking #1: 20 min. Nõuab VacuGlide-otsikt.

• VacuStroking #2: 19 min. Nõuab VacuGlide-otsikt.

Ühenduse loomine veebirakendusega VacuPump võimaldab teil luua ja
salvestada oma workout-rutiine.

STROKE

Funktsioon Stroke on naudingufunktsioon, mida pakub ainult VacuPump by
Autoblow. Selle kasutamiseks on vaja VacuGlide milking machine otsikt, millesse
peenis siseneb. Komplektis on pikim VacuGlide-otsik õhukese soonikuga.

Autoblow.com-l on saadaval muudes suurustes tekstuuriga varrukad, muus
suuruses läbipaistvad otsikud ja muud tarvikud.

Stroke juhib edasi-tagasi vaakumi- ja rõhutsüklit. Range üks külg seab vaakumi
sihtmärgi, teine ​​pool aga rõhu sihtmärgi. Kiiruse säte määrab, kui kiiresti masin
kahe seadistuse vahelist liikumist liigutab.

KASUTATAVAD SEADMED

Selle funktsiooni nautimiseks peate kasutama kas kaasas olevat VacuGlide-otsikt
või võite kasutada mis tahes Fleshlight-stiilis silitust koos universaalse
vaakum-silituskorgiga, mida müüakse eraldi. Vaadake autoblowme.com videoid,
mis näitavad selle funktsiooni kasutamist.

Selle funktsiooni kasutamiseks peate sisestama peenise pumpamise toru,
kiirvabastusega adapteri ots ees, 4-tollise VacuGlide vooliku ühte otsa. Seejärel
sisestage oma VacuGlide vooliku teine ​​ots oma VacuGlide-otsik õhu
sisse-/väljalaskeavasse.



EE

100

Selle funktsiooni nõuetekohaseks toimimiseks tuleb teie VacuGlide-otsik ülaosale
paigaldada kork ja väike silikoonventiil.

Määrige oma VacuGlide-otsik sisemust ja määrige peenist enne selle sisestamist.

Seadistage Stroke mode valiku RANGE valija abil soovitud vaakum/rõhk range.

Alustuseks hea range on -7 inHg alumises otsas ja -4 inHg ülemises otsas 50%
kiirusel. Reguleerige seda vastavalt oma mugavuse ja naudingu nõuetele.

Lülitage see säte sisse alles PÄRAST määritud peenise otsiksse sisestamist.

• Selle funktsiooni edukaks kasutamiseks on vaja katsetamist ning
katse-eksituse meetodit.

• Eraldi müüdav Universal Vacuum Cap ühendab teie VacuPump seadmega
Fleshlight või sarnase suurusega stroker ja suurendab veelgi selle
funktsiooniga kaasnevat erootilist tunnet.

ONLINE FUNKTSIOON

Kasutage võrguühendust, kui soovite ühendada seadme Wi-Fi-ga või siduda selle
võrguteenusega.

WI-FI-GA ÜHENDAMINE

• Avage võrgus kodus.

• Kui salvestatud Wi-Fi on saadaval, proovib seade automaatselt uuesti
ühendust luua.

• Kui salvestatud Wi-Fi pole saadaval, oodake võrguskannimist.

• Valige oma võrgu nimi.

• Sisestage parool ekraaniklaviatuuri abil. Paroolid peavad olema vähemalt 8
tähemärgi pikkused.

• Pärast ühendamist jätab seade selle Wi-Fi võrgu meelde.

Pärast Wi-Fi-ga ühenduse loomist näete QR-koodi ja seadme tunnust.

Wi-Fi funktsioonidele juurdepääsuks skannige lihtsalt telefoni või tahvelarvutiga
QR-kood. Lisaks saate külastada mis tahes seadmes fun.autoblow.com ja
seejärel sisestada ühenduse loomiseks seadme tunnus.

Lisateavet VacuPump võrgufunktsioonide kohta leiate aadressilt
Autoblowme.com.

ÜHENDATUD EKRAAN

• Võrk näitab aktiivset Wi-Fi nime ja signaali ikooni.
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• Server näitab, kas võrguteenus on ühenduses või valmis.

• Wi-Fi haldamine avab ühenduse üksikasjad ja Wi-Fi toimingud.

• Katkesta ühendus katkestab praeguse Wi-Fi ühenduse.

• Kui server jätkab ühenduse loomist, oodake veidi, seejärel kontrollige
Interneti-ühendust ja proovige uuesti võrgus olla.

SEADED JA VÄRSKENDUSED

Menüü Seaded juhib seda, kuidas teie ekraan välja näeb ja kuidas
vaakumväärtusi kuvatakse.

SEADED

• Heledus: muudab ekraani taustvalgustuse tasemelt 1 tasemele 10. Muudatus
rakendatakse kohe ja jäetakse meelde.

• Ühikud: lülitab kuvatud vaakumväärtused Imperial (inHg) ja Metric (kPa) vahel.

• Seadme teave: kuvab versiooni, haru, MAC ja Token tugi- või sidumisabi
saamiseks.

• Välju: naaseb avalehele.

PÜSIVARA VÄRSKENDUSEKRAAN

• Võrguteenus võib käivitada püsivara värskenduse.

• Hoidke seadet selle ekraani kuvamise ajal toidetuna.

• Ärge ühendage värskendamise ajal vooluvõrgust lahti, taaskäivitage ega
ühendage toidet lahti.

• Kui värskendamine on lõppenud, taaskäivitub seade automaatselt.

Ärge lülitage värskenduse ajal välja: toite katkestamine värskendamise ajal võib
takistada seadme õiget käivitumist.

VEAOTSING

Enamikku probleeme saab lahendada menüüst Avaleht, Seaded, Võrgus või
Hädapeatus.

• Vaakum tundub liiga tugev: langetage sihtmärk, tehke paus, naaske koju või
vajutage hädaseiskamist.

• Vaakum ei teki: kontrollige otsik sobivust, voolikuid ja liitmikke. Suurendage
aeglaselt pärast lekete kontrollimist.
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• Pulss tundub passiivne: suurendage pumba ja puhketaseme erinevust või
lühendage ooteaegu.

• Stroke tundub aeglane: suurendage kiirust järk-järgult või laiendage veidi
Range.

• Wi-Fi loendit ei kuvata: oodake, kuni skannimine lõpeb, liikuge ruuterile
lähemale ja seejärel skannige uuesti.

• Parool ebaõnnestus: sisestage parool uuesti. See peab olema vähemalt 8
tähemärki pikk.

• Server jätkab ühenduse loomist: kinnitage Interneti-juurdepääs, oodake veidi
ja proovige uuesti võrgus.

• Hädapeatus jääb nähtavaks: kui olete valmis, kasutage valikut Tagasi koju. Kui
seade jäetakse aktiivseks 5 minutiks, taaskäivitub seade automaatselt.

Tugiteave: kui võtate ühendust toega, pange seadme teave valmis: versioon,
haru, MAC ja Token. Märkige üles ka ekraan, millel viibisite, ja see, mis juhtus
vahetult enne probleemi ilmnemist.

ÕIGUSLIK

Autoriõigus © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Kõik õigused kaitstud.
Autoblow on Very Intelligent Ecommerce, Inc. registreeritud kaubamärk
VacuPump on Very Intelligent Ecommerce, Inc. registreeritud kaubamärk

Autoblow seadmed on ainult uudsed ja neil ei ole terapeutilist ega meditsiinilist
rakendust. Võtke meiega ühendust aadressil support@vieci.com.

GARANTII

Autoblow garanteerib, et selle seadme elektrilised osad ja mootor on kaetud ühe
(1) aasta jooksul. See garantii ei mõjuta teie seadusjärgseid tarbijaõigusi.
Valmistamis- või materjalivigadest tingitud defektide garantii kehtib alates algse
ostukuupäevast. Garantii kehtib ainult elektriseadmele tingimusel, et seda ei ole
rikutud, vee sissetungist kahjustatud ega lahti võetud. Garantii ei kata kasutaja
vahetatavaid osi, sealhulgas torusid, hülssi, silikoonosi, voolikuid ega osi, mis on
mõeldud kasutaja poolt vahetatavateks. Garantii ei kata tavapärasest kulumisest
põhjustatud kosmeetilist riknemist.



FI

103

VACUPUMP OHJEET

YMMÄRRÄ LAITTEESI

VacuPump by Autoblow tarjoaa sekä peniksen pumppaustoiminnon että
nautinnon käyttämällä imua ja painetta yhdessä laitteessa. Peniksen pumppausta
varten mukana tulee kirkas pumppaussylinteri ja tiiviste, mutta voit kiinnittää
VacuPump:n mihin tahansa peniksen pumppaussylinteriin, jossa on tavallinen
pikalukitus.

Mukana on myös yksi VacuGlide-lisäosa, silikonihylsy ja pieni letku. VacuPump
on yhteensopiva muiden erikseen myytävien VacuGlide-lisäosien, -koteloiden ja
lisävarusteiden kanssa. VacuPump on lisäksi yhteensopiva kooltaan ja mitoiltaan
samanlaisten strokers kanssa kuin Fleshlight käyttämällä lisävarustetta, joka ei
sisälly toimitukseen, nimeltään Autoblow Universal Vacuum Cap.

Tämä pumppu ja huvilaite ei ole lääketieteellinen laite, eikä sitä ole suunniteltu
hoitamaan mitään lääketieteellisiä ongelmia tai tarjoamaan minkäänlaista hoitoa.
Se on rakennettu vain uutuus- ja ilolaitteeksi. Jos sinulla on kysyttävää peniksen
pumppaamiseen tai itsetyydytykseen liittyvistä turvallisuudesta yleensä,
keskustele lääkärisi kanssa.

VAROITUKSET

• Älä käytä tätä laitetta, jos olet käyttänyt alkoholia tai huumeita. Seurauksena
voi olla loukkaantuminen.

• Älä nukahda peniksen ollessa tämän laitteen sisällä. Seurauksena voi olla
loukkaantuminen.

• Älä käytä tätä laitetta kylpyammeessa tai suihkussa. Seurauksena voi olla
sähköisku.

• Älä täytä sylinteriä vedellä penistä pumpattaessa. Seurauksena voi olla
tuotevaurioita ja loukkaantumisia. Takuu ei kata vesivaurioita.

• Levitä riittävä vesipohjainen voitelu penikseen ja peniksen pumppaussylinterin
sisäpuolelle ennen käyttöä. Jos et tee niin, seurauksena voi olla
loukkaantuminen.

• Jos sinulla on veren hyytymis- tai verenmuodostushäiriö, kuten
sirppisoluanemia, verisyöpä, luuydinkasvaimet tai antikoagulanttihoito, ota
yhteys lääkäriisi ennen tämän laitteen ensimmäistä käyttöä.

• Jos et ole varma, pitäisikö sinun käyttää tätä laitetta terveydentilan vuoksi,
kysy lääkäriltäsi ennen käyttöä.
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• Jos tunnet olosi epämukavaksi käytön aikana, poista kaikki tyhjiöpaine
painamalla hätäpysäytyspainiketta, käsikuvaketta, laitteen etuosassa oikeasta
alakulmasta.

TURVALLISUUS ENSIN

Pidä laite käden ulottuvilla ja lopeta välittömästi, jos tunnet kipua painamalla
laitteen käsipainiketta.

ALOITTAMINEN

• Liitä ensin ilmaletkun ulostulo laitteesi etuosaan ja toinen puoli peniksen
pumppaussylinterin pikavapauttimeen. VacuPump:n ilmanotto-/poistoaukkoa ei
ole asennettu kuljetuksen aikana sen suojaamiseksi rikkoutumiselta. Aseta
ilmasuutin aukkoon ja kierrä vipua, kunnes se lukittuu paikalleen. Älä kiristä
liikaa.

• Kytke AC-DC-sovitin koneen takana olevaan pistorasiaan ja toinen pää
pistorasiaan. VacuPump ei käytä akkua, ja sen on oltava kytkettynä käytön
aikana.

• Käynnistä kone sivussa olevasta kytkimestä.

VACUPUMP:N OMINAISUUKSIEN KÄYTTÖ

Vieraile osoitteessa https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started
nähdäksesi selostusvideoita, joissa esitellään VacuPump:n ominaisuuksien
käyttöä, mukaan lukien opetusohjelmat yhteyden muodostamiseksi
VacuPump-verkkosovellukseen.

Tietyt ominaisuudet ovat käytettävissä vain VERKOSSA, mukaan lukien
mahdollisuus luoda ja tallentaa omia peniksen pumppaus- tai nautintotiloja,
tarkastella aikuisille tarkoitettua sisältökirjastoa ja katsella penistä pumppaavia
synkronoituja videoita.

TOIMINTOJEN ESIKATSAUS

• Manuaalinen: Suora tyhjiön ohjaus yhden istunnon aikana.

• Pulssi: Vaihtelee voimakkaamman alipainetason ja kevyemmän lepoalipaineen
välillä.

• Workouts: Sisäänrakennetut ajoitetut peniksen pumppausrutiinit.

• Stroke: Nautintotoiminto, joka kiertää tyhjiön ja paineen välillä käyttämällä
VacuGlide-lisäosata.

• Online: pääsy Wi-Fi-palveluun ja pilvipariliitos.
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• Asetukset: Hallitse kirkkautta, yksiköitä ja laitteen tukitietoja.

MANUAALINEN PUMPPAUSTILA

TÄRKEÄÄ: Aloita alhaisella asetuksella. Lisää vain mukavuuden ja tiivisteen
laadun varmistamisen jälkeen.

Pyöritä ulompaa valitsinta valitaksesi haluamasi alipainetason
pumppausputkesta. Kone ylläpitää automaattisesti asettamasi alipainetasoa.

Riippuen peniksesi ja lisäosan välisen tiivisteen laadusta, kuulet koneen
aktivoivan moottorinsa ylläpitääkseen alipainetasoa ajoittain. Paina
toimintopainiketta lopettaaksesi pumppausistunnon. Paina toimintopainiketta
poistuaksesi päävalikkoon.

Paina hätäpysäytyspainiketta, jos haluat välittömästi poistaa kaiken tyhjiön
putkesta.

PULSSITILA

Pulse-peniksen pumppaustilassa voit asettaa alhaisemman alipainetason,
korkeamman alipainetason ja kuinka kauan laite pysyy kullakin tasolla.

Range Setting asettaa korkeat ja matalat tyhjiötasot. Käytä valitsinta
muuttaaksesi arvoja ja paina -painiketta valitaksesi ne.

Sec Pump ohjaa kuinka monta sekuntia pysyt korkeammalla tyhjiön tasolla.

Sec Rest ohjaa kuinka monta sekuntia koneesi pysyy tyhjiön alemmalla tasolla.

Aloita sykkiminen valitsemalla Jatka ja keskeytä toiminto valitsemalla Tauko.

Valitse Poistu päästäksesi päävalikkoon.

WORKOUTS

Workouts ovat sisäänrakennettuja ajastettuja rutiineja. Valitse yksi luettelosta ja
VacuPump aktivoi itsensä.

PLAYING A WORKOUT

• Avaa Workouts kotoa käsin.

• Korosta workout kääntämällä nuppia.

• Aloita korostettu workout painamalla nuppia.

• Toiston aikana katso tavoite, edistyminen, harjoitusaika ja workout
kokonaisaika.

• Käytä Pause keskeyttääksesi, Jatka jatkaaksesi tai Stop lopettaaksesi
workout.
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BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 min. Lyhyt päivittäinen huolto.

• Daily: 20 min. Säännöllinen päivärytmi.

• Intermediate: 30 min. Pidempi istunto korkeammalla huipulla.

• Advanced: 30 min. Vahvempi edistynyt rutiini.

• Pulsing Only: 30 min. Pulssiin keskittyvä istunto.

• Good Morning: 5 min. Lyhyt aamupumppu.

• Pulse Waves: 12 min. Monipuoliset pulssitikkaat.

• PreGame Pump: 20 min. Treffit edeltävä rutiini.

• VacuStroking #1: 20 min. Vaatii VacuGlide-lisäosan.

• VacuStroking #2: 19 min. Vaatii VacuGlide-lisäosan.

Kun muodostat yhteyden VacuPump-verkkosovellukseen, voit luoda ja tallentaa
omia workout-rutiinejasi.

STROKE

Stroke-toiminto on nautintoominaisuus, jonka tarjoaa vain VacuPump by
Autoblow. Sen käyttö vaatii VacuGlide milking machine -lisäosan, joka on osa,
johon penis menee. Pakkaus sisältää pisimmän VacuGlide-lisäosan kapealla
uurretulla hihalla.

Autoblow.com:sta on saatavilla muita kuvioituja hihoja muissa koossa, läpinäkyviä
muun kokoisia lisäosia ja muita lisävarusteita.

Stroke ajaa edestakaisin tyhjiö- ja painesykliä. Range:n toinen puoli asettaa
tyhjiötavoitteen, kun taas toinen puoli asettaa painetavoitteen. Nopeus-asetus
määrittää, kuinka nopeasti kone ajaa liikettä näiden kahden asetuksen välillä.

KÄYTETTÄVÄT LAITTEET

Jotta voit nauttia tästä toiminnosta, sinun on käytettävä joko mukana tulevaa
VacuGlide-lisäosata tai voit käyttää mitä tahansa Fleshlight-tyylistä strokerista
yhdessä erikseen myytävän Universal Vacuum Stroking Capin kanssa. Katso
autoblowme.com videoita, joissa näytetään, kuinka tätä ominaisuutta käytetään.

Jotta voit käyttää tätä ominaisuutta, sinun on asetettava peniksen pumppausputki,
pikairrotussovittimen pää edellä, 4 tuuman VacuGlide-letkun toiseen päähän.
Aseta sitten VacuGlide-letkun toinen pää VacuGlide-vastaanottimesi
ilmanotto-/poistoaukkoon.
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Korkki ja pieni silikoniventtiili on asennettava VacuGlide-lisäosan yläosaan, jotta
tämä toiminto toimisi oikein.

Voitele VacuGlide-lisäosan sisäpuoli ja voitele penis ennen sen asettamista
paikalleen.

Aseta haluamasi tyhjiö/paine range käyttämällä RANGE-valitsinta kohdassa
Stroke mode.

Hyvä range aluksi on -7 inHg alapäässä ja -4 inHg yläpäässä 50 % nopeudella.
Säädä sieltä mukavuus- ja nautintovaatimustesi mukaan.

Ota tämä asetus käyttöön vasta, kun olet asettanut voidellun peniksesi
vastaanottimeen.

• Tämän ominaisuuden onnistunut käyttö vaatii kokeilua sekä yritys- ja
erehdyksiä.

• Erikseen myytävä Universal Vacuum Cap yhdistää VacuPump:n Fleshlight- tai
vastaavankokoiseen stroker-laitteeseen ja parantaa entisestään tämän
toiminnon eroottista tunnetta.

VERKKOTOIMINTO

Käytä Online-tilaa, kun haluat yhdistää laitteen Wi-Fi-palveluun tai yhdistää sen
online-palvelun kanssa.

YHTEYTTÄ WI-FI:hen

• Avaa verkossa kotoa.

• Jos tallennettu Wi-Fi on käytettävissä, laite yrittää muodostaa yhteyden
uudelleen automaattisesti.

• Jos tallennettuja Wi-Fi-tiedostoja ei ole saatavilla, odota verkkoskannausta.

• Valitse verkkosi nimi.

• Anna salasana näyttönäppäimistöllä. Salasanassa on oltava vähintään 8
merkkiä.

• Kytkennän jälkeen laite muistaa kyseisen Wi-Fi-verkon.

Kun olet muodostanut yhteyden Wi-Fi:hen, näet QR-koodin ja laitetunnisteen.

Voit käyttää Wi-Fi-ominaisuuksia skannaamalla QR-koodi puhelimella tai
tabletilla. Lisäksi voit vierailla osoitteessa fun.autoblow.com millä tahansa
laitteella ja antamalla sitten laitetunnuksen muodostaaksesi yhteyden.

Lisätietoja VacuPump:n online-ominaisuuksista löytyy osoitteesta
Autoblowme.com.
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YHDISTETTY NÄYTTÖ

• Verkko näyttää aktiivisen Wi-Fi-nimen ja signaalikuvakkeen.

• Palvelin näyttää, onko online-palvelu yhteydessä vai valmiina.

• Manage Wi-Fi avaa yhteystiedot ja Wi-Fi-toiminnot.

• Katkaise yhteys katkaisee nykyisen Wi-Fi-yhteyden.

• Jos palvelin jatkaa yhteyden muodostamista, odota hetki, tarkista sitten
Internet-yhteytesi ja yritä uudelleen online-tilassa.

ASETUKSET JA PÄIVITYKSET

Asetukset-valikko ohjaa, miltä näyttö näyttää ja kuinka tyhjiöarvot näytetään.

ASETUKSET

• Kirkkaus: Muuttaa näytön taustavalon tasolta 1 tasolle 10. Muutos otetaan
käyttöön välittömästi ja se muistetaan.

• Yksiköt: Vaihtaa näytettävät tyhjiöarvot Imperial (inHg) ja Metric (kPa) välillä.

• Laitetiedot: Näyttää version, haaran, MAC ja Token tukea tai pariliitosapua
varten.

• Poistu: Palaa kotiin.

LAITEOHJELMISTON PÄIVITYSNÄYTTÖ

• Online-palvelu voi käynnistää laiteohjelmistopäivityksen.

• Pidä laitteen virta päällä, kun tämä näyttö on näkyvissä.

• Älä irrota, käynnistä uudelleen tai irrota virtaa päivityksen aikana.

• Kun päivitys on valmis, laite käynnistyy uudelleen automaattisesti.

Älä katkaise virtaa päivityksen aikana: Virran katkaiseminen päivityksen aikana
voi estää laitetta käynnistymästä oikein.

VIANETSINTÄ

Useimmat ongelmat voidaan käsitellä Koti-, Asetukset-, Online- tai
Hätäpysäytystoiminnolla.

• Tyhjiö tuntuu liian voimakkaalta: Laske kohde alas, keskeytä, palaa kotiin tai
paina hätäpysäytyspainiketta.

• Tyhjiö ei muodostu: Tarkista lisäosan sovitus, letkut ja liittimet. Lisää hitaasti
vuotojen varalta.
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• Pulssi tuntuu epäaktiiviselta: Lisää pumpun ja lepotason eroa tai lyhennä
pitoaikoja.

• Stroke tuntuu hitaalta: Lisää nopeutta asteittain tai laajenna Range hieman.

• Wi-Fi-luettelo ei tule näkyviin: Odota skannauksen päättymistä, siirry
lähemmäs reititintä ja skannaa sitten uudelleen.

• Salasana epäonnistuu: Syötä salasana uudelleen. Siinä on oltava vähintään 8
merkkiä.

• Palvelin muodostaa yhteyden edelleen: Vahvista Internet-yhteys, odota hetki ja
yritä sitten uudelleen online-tilassa.

• Hätäpysäytys pysyy näkyvissä: Käytä Palaa kotiin, kun olet valmis. Jos laite
jätetään aktiiviseksi 5 minuutiksi, laite käynnistyy uudelleen automaattisesti.

Tukitiedot: Jos otat yhteyttä tukeen, pidä laitetiedot valmiina: Version, Branch,
MAC ja Token. Huomioi myös näyttö, jolla olit, ja mitä tapahtui juuri ennen
ongelmaa.

LAKI

Copyright © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Kaikki oikeudet pidätetään.
Autoblow on Very Intelligent Ecommerce, Inc.:n rekisteröity tavaramerkki
VacuPump on Very Intelligent Ecommerce, Inc.:n rekisteröity tavaramerkki

Autoblow-laitteet ovat vain uutuuksia, eikä niillä ole terapeuttista tai
lääketieteellistä sovellusta. Ota yhteyttä osoitteeseen support@vieci.com.

TAKUU

Autoblow takaa, että tämän laitteen sähköosat ja moottori on suojattu yhden (1)
vuoden ajan. Tämä takuu ei vaikuta lakisääteisiin kuluttajan oikeuksiisi. Takuu on
voimassa alkuperäisestä ostopäivästä alkaen valmistus- tai materiaalivirheistä
johtuvien vikojen varalta. Takuu kattaa vain sähkölaitteen, mikäli sitä ei ole
käsitelty, vaurioitunut veden tunkeutumisen vuoksi tai purettu. Takuu ei kata
käyttäjän vaihdettavia osia, kuten putkia, holkkeja, silikoniosia, letkuja tai osia,
jotka on suunniteltu käyttäjän vaihdettaviksi. Takuu ei kata normaalin kulumisen
aiheuttamaa kosmeettista vauriota.
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VACUPUMP ΟΔΗΓΙΕΣ

ΚΑΤΑΝΟΗΣΤΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ ΣΑΣ

Το VacuPump της Autoblow παρέχει τόσο λειτουργικότητα άντλησης πέους όσο
και ευχαρίστηση, χρησιμοποιώντας αναρρόφηση και πίεση σε μία συσκευή. Για
την άντληση πέους, περιλαμβάνονται ένας διαφανής κύλινδρος άντλησης και
σφράγιση, αλλά μπορείτε να συνδέσετε το VacuPump σας σε οποιονδήποτε
κύλινδρο άντλησης πέους που έχει τυπική γρήγορη απελευθέρωση.

Για ευχαρίστηση, περιλαμβάνονται επίσης ένας υποδοχή VacuGlide, θήκη
σιλικόνης και μικρός σωλήνας. Το VacuPump είναι συμβατό με άλλους υποδοχές,
μανίκια και αξεσουάρ VacuGlide που πωλούνται χωριστά. Το VacuPump είναι
επιπρόσθετα συμβατό με strokers παρόμοια σε μέγεθος και διαστάσεις με αυτά
του Fleshlight, χρησιμοποιώντας ένα εξάρτημα που δεν περιλαμβάνεται και
ονομάζεται Universal Vacuum Cap Autoblow.

Αυτή η αντλία και το μηχάνημα αναψυχής δεν είναι ιατρική συσκευή και δεν έχει
σχεδιαστεί για να αντιμετωπίζει οποιοδήποτε ιατρικό πρόβλημα ή να παρέχει
οποιοδήποτε είδος θεραπείας. Έχει κατασκευαστεί μόνο ως συσκευή καινοτομίας
και ευχαρίστησης. Εάν έχετε οποιεσδήποτε ερωτήσεις σχετικά με την ασφάλεια
που σχετίζονται με την άντληση πέους ή τον αυνανισμό γενικά, παρακαλούμε
μιλήστε με το γιατρό σας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ

• Μην χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή εάν έχετε καταναλώσει αλκοόλ ή έχετε
κάνει χρήση ψυχαγωγικών ναρκωτικών. Μπορεί να προκληθεί τραυματισμός.

• Μην κοιμάστε με το πέος σας μέσα σε αυτήν τη συσκευή. Μπορεί να
προκληθεί τραυματισμός.

• Μη χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή στην μπανιέρα ή στο ντους. Μπορεί να
προκληθεί ηλεκτροπληξία.

• Μην γεμίζετε τον κύλινδρο με νερό κατά την άντληση του πέους. Μπορεί να
προκληθεί ζημιά στο προϊόν και τραυματισμός. Οι ζημιές από το νερό δεν
καλύπτονται από την εγγύηση.

• Εφαρμόστε επαρκή λίπανση με βάση το νερό στο πέος και στο εσωτερικό του
κυλίνδρου άντλησης του πέους πριν από τη χρήση. Εάν δεν το κάνετε, μπορεί
να προκληθεί τραυματισμός.
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• Εάν έχετε διαταραχή της πήξης του αίματος ή του σχηματισμού αίματος, όπως
δρεπανοκυτταρική αναιμία, καρκίνο του αίματος, όγκους μυελού των οστών ή
αντιπηκτική θεραπεία, επικοινωνήστε με το γιατρό σας προτού
χρησιμοποιήσετε αυτή τη συσκευή για πρώτη φορά.

• Εάν δεν είστε βέβαιοι εάν πρέπει να χρησιμοποιήσετε αυτήν τη συσκευή λόγω
κάποιας κατάστασης υγείας, ρωτήστε τον γιατρό σας πριν τη χρησιμοποιήσετε.

• Εάν οποιαδήποτε στιγμή αισθάνεστε άβολα κατά τη χρήση, πατήστε το κουμπί
διακοπής έκτακτης ανάγκης, το εικονίδιο του χεριού, στην κάτω δεξιά γωνία
στο μπροστινό μέρος της συσκευής σας για να αφαιρέσετε όλη την πίεση
κενού.

Η ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΠΡΩΤΑ

Κρατήστε τη συσκευή σε κοντινή απόσταση και σταματήστε αμέσως εάν
αισθανθείτε πόνο πατώντας το κουμπί χειρός στη συσκευή.

ΞΕΚΙΝΗΣΗ

• Πρώτα, συνδέστε την έξοδο του σωλήνα αέρα στο μπροστινό μέρος της
συσκευής σας και την άλλη πλευρά στη γρήγορη απελευθέρωση του
κυλίνδρου άντλησης του πέους σας. Η είσοδος/έξοδος αέρα του VacuPump
δεν έχει εγκατασταθεί κατά τη διάρκεια της αποστολής για την προστασία του
από θραύση. Τοποθετήστε το στόμιο αέρα στο άνοιγμα και στρίψτε το μοχλό
μέχρι να ασφαλίσει στη θέση του. Μην σφίγγετε υπερβολικά.

• Συνδέστε τον προσαρμογέα AC-DC στην πρίζα στο πίσω μέρος του
μηχανήματος και συνδέστε το άλλο άκρο στην πρίζα τοίχου. Το VacuPump δεν
χρησιμοποιεί μπαταρία και πρέπει να παραμένει συνδεδεμένο κατά τη χρήση.

• Ενεργοποιήστε το μηχάνημά σας χρησιμοποιώντας τον διακόπτη στο πλάι.

ΠΩΣ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΙΣ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΕΣ ΤΟΥ
VACUPUMP

Επισκεφτείτε το https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started για να
προβάλετε επεξηγηματικά βίντεο που δείχνουν πώς να χρησιμοποιείτε τις
δυνατότητες του VacuPump, συμπεριλαμβανομένων οδηγών για σύνδεση με την
διαδικτυακή εφαρμογή ιστού VacuPump.

Ορισμένες λειτουργίες είναι διαθέσιμες μόνο ONLINE, συμπεριλαμβανομένης της
δυνατότητας δημιουργίας και αποθήκευσης των δικών σας λειτουργιών άντλησης
πέους ή ευχαρίστησης, προβολής της βιβλιοθήκης περιεχομένου για ενήλικες και
προβολής συγχρονισμένων βίντεο με άντληση πέους.

ΠΡΟΕΠΙΣΚΟΠΗΣΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΩΝ
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• Εγχειρίδιο: Άμεσος έλεγχος κενού για μία μόνο συνεδρία.

• Παλμός: Εναλλάσσεται μεταξύ ενός ισχυρότερου επιπέδου κενού και ενός
ελαφρύτερου επιπέδου κενού ηρεμίας.

• Workouts: Ενσωματωμένες χρονομετρημένες ρουτίνες άντλησης πέους.

• Stroke: Λειτουργία ευχαρίστησης που εναλλάσσεται μεταξύ κενού και πίεσης
χρησιμοποιώντας τον υποδοχή VacuGlide.

• Online: Πρόσβαση στο Wi-Fi και στο cloud pairing.

• Ρυθμίσεις: Διαχείριση φωτεινότητας, μονάδων και πληροφοριών υποστήριξης
συσκευών.

ΧΕΙΡΟΚΙΝΗΤΙΚΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΑΝΤΛΗΣΗΣ

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: Ξεκινήστε με χαμηλή ρύθμιση. Αυξήστε μόνο αφού επιβεβαιώσετε
την άνεση και την ποιότητα στεγανοποίησης.

Περιστρέψτε τον εξωτερικό επιλογέα για να επιλέξετε το επιθυμητό επίπεδο κενού
μέσα στο σωλήνα άντλησης. Το μηχάνημα θα διατηρήσει αυτόματα το επίπεδο
υποπίεσης που έχετε ορίσει.

Ανάλογα με την ποιότητα της σφράγισης μεταξύ του πέους σας και του υποδοχή,
θα ακούσετε το μηχάνημα να ενεργοποιεί τον κινητήρα του για να διατηρεί το
επίπεδο κενού από καιρό σε καιρό. Πατήστε το κουμπί δράσης για να τερματίσετε
τη συνεδρία άντλησης. Πατήστε το κουμπί δράσης για έξοδο στο κύριο μενού.

Πατήστε το κουμπί διακοπής έκτακτης ανάγκης εάν θέλετε να αφαιρέσετε αμέσως
όλο το κενό από το σωλήνα σας.

ΠΑΛΜΙΚΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ

Η λειτουργία άντλησης πέους Pulse σάς επιτρέπει να ορίσετε χαμηλότερο
επίπεδο κενού, υψηλότερο επίπεδο κενού και πόσο καιρό παραμένει η συσκευή
σε κάθε επίπεδο.

Το Range Setting ρυθμίζει τα υψηλά και τα χαμηλά επίπεδα κενού.
Χρησιμοποιήστε τον επιλογέα για να αλλάξετε τις τιμές και πατήστε το κουμπί για
να τις επιλέξετε.

Το Sec Pump ελέγχει πόσα δευτερόλεπτα θα παραμείνετε στο υψηλότερο
επίπεδο κενού.

Το Sec Rest ελέγχει πόσα δευτερόλεπτα το μηχάνημά σας θα παραμείνει στο
χαμηλότερο επίπεδο κενού.

Επιλέξτε Συνέχιση για να ξεκινήσει η παλμική λειτουργία και επιλέξτε Παύση για
παύση της ενέργειας.
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Επιλέξτε Έξοδος για να μεταβείτε στο Κύριο Μενού.

WORKOUTS

Τα Workouts είναι ενσωματωμένες χρονομετρημένες ρουτίνες. Επιλέξτε ένα από
τη λίστα και το VacuPump θα ενεργοποιηθεί μόνο του.

PLAYING A WORKOUT

• Ανοίξτε το Workouts από το σπίτι.

• Γυρίστε το κουμπί για να επισημάνετε ένα workout.

• Πατήστε το κουμπί για να ξεκινήσετε το επισημασμένο workout.

• Κατά την αναπαραγωγή, στόχος παρακολούθησης, πρόοδος, χρόνος άσκησης
και συνολικός χρόνος workout.

• Χρησιμοποιήστε Παύση για παύση, Συνέχιση για συνέχεια ή Διακοπή για να
τερματίσετε το workout.

BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 λεπτά. Σύντομη καθημερινή συντήρηση.

• Daily: 20 λεπτά. Τακτική καθημερινή ρουτίνα.

• Intermediate: 30 λεπτά. Μεγαλύτερη συνεδρία με υψηλότερη κορυφή.

• Advanced: 30 λεπτά. Πιο δυνατή προχωρημένη ρουτίνα.

• Pulsing Only: 30 λεπτά. Συνεδρία εστιασμένη στον παλμό.

• Good Morning: 5 λεπτά. Σύντομη πρωινή αντλία.

• Pulse Waves: 12 λεπτά. Ποικίλη παλμική σκάλα.

• PreGame Pump: 20 λεπτά. Ρουτίνα πριν από το ραντεβού.

• VacuStroking #1: 20 λεπτά. Απαιτεί υποδοχή VacuGlide.

• VacuStroking #2: 19 λεπτά. Απαιτεί υποδοχή VacuGlide.

Η σύνδεση στην εφαρμογή web VacuPump θα σας επιτρέψει να δημιουργήσετε
και να αποθηκεύσετε τις δικές σας ρουτίνες workout.

STROKE

Η λειτουργία Stroke είναι ένα χαρακτηριστικό ευχαρίστησης που προσφέρεται
μόνο από την VacuPump από την Autoblow. Για τη χρήση του απαιτείται
υποδοχή VacuGlide milking machine, που είναι το μέρος στο οποίο εισέρχεται το
πέος. Η συσκευασία περιλαμβάνει τον μακρύτερο υποδοχή VacuGlide με λεπτό
ραβδωτό μανίκι.
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Πρόσθετα μανίκια με υφή σε άλλα μεγέθη, διαφανείς υποδοχές άλλων μεγεθών
και άλλα αξεσουάρ είναι διαθέσιμα στο Autoblow.com.

Το Stroke οδηγεί έναν κύκλο κενού και πίεσης εμπρός-πίσω. Η μία πλευρά του
Range θέτει τον στόχο υποπίεσης ενώ η άλλη πλευρά τον στόχο πίεσης. Η
ρύθμιση ταχύτητας ελέγχει πόσο γρήγορα το μηχάνημα οδηγεί την κίνηση μεταξύ
των δύο ρυθμίσεων.

ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ ΠΡΟΣ ΧΡΗΣΗ

Για να απολαύσετε αυτή τη λειτουργία, πρέπει να χρησιμοποιήσετε είτε τον
υποδοχή VacuGlide που περιλαμβάνεται ή μπορείτε να χρησιμοποιήσετε
οποιοδήποτε stroker τύπου Fleshlight σε συνδυασμό με το Universal Vacuum
Stroking Cap που πωλείται χωριστά. Ελέγξτε το autoblowme.com για βίντεο που
δείχνουν πώς να χρησιμοποιήσετε αυτήν τη δυνατότητα.

Για να χρησιμοποιήσετε αυτήν τη δυνατότητα, πρέπει να εισάγετε πρώτα τον
σωλήνα άντλησης πέους, το άκρο του προσαρμογέα ταχείας απελευθέρωσης,
στο ένα άκρο του εύκαμπτου σωλήνα VacuGlide 4 ιντσών. Στη συνέχεια,
τοποθετήστε το άλλο άκρο του εύκαμπτου σωλήνα VacuGlide στην είσοδο/έξοδο
αέρα του υποδοχή VacuGlide.

Το καπάκι και η μικρή βαλβίδα σιλικόνης πρέπει να εγκατασταθούν στο επάνω
μέρος του υποδοχή VacuGlide για να λειτουργήσει σωστά αυτή η λειτουργία.

Λιπάνετε το εσωτερικό του υποδοχή VacuGlide και λιπάνετε το πέος σας πριν τον
τοποθετήσετε.

Χρησιμοποιώντας τον επιλογέα RANGE στο Stroke mode, ρυθμίστε το
προτιμώμενο κενό/πίεση range.

Ένα καλό range για αρχή είναι -7 inHg στο κάτω άκρο και -4 inHg στο πάνω άκρο
με ταχύτητα 50%. Προσαρμόστε από εκεί ανάλογα με τις απαιτήσεις άνεσης και
ευχαρίστησης.

Ενεργοποιήστε αυτήν τη ρύθμιση μόνο ΑΦΟΥ εισάγετε το λιπασμένο πέος σας
στον υποδοχή.

• Η επιτυχής χρήση αυτής της δυνατότητας απαιτεί πειραματισμό και δοκιμή και
σφάλμα.

• Το Universal Vacuum Cap που πωλείται χωριστά συνδέει το VacuPump με ένα
Fleshlight ή παρόμοιου μεγέθους stroker και ενισχύει περαιτέρω την ερωτική
αίσθηση από αυτήν τη λειτουργία.

ΔΙΑΔΙΚΤΥΑΚΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΚΟΤΗΤΑ
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Χρησιμοποιήστε το Online όταν θέλετε να συνδέσετε τη συσκευή στο Wi-Fi ή να
την αντιστοιχίσετε με την ηλεκτρονική υπηρεσία.

ΣΥΝΔΕΣΗ ΣΕ WI-FI

• Ανοίξτε Online από το σπίτι.

• Εάν το αποθηκευμένο Wi-Fi είναι διαθέσιμο, η συσκευή προσπαθεί να
επανασυνδεθεί αυτόματα.

• Εάν δεν υπάρχει διαθέσιμο αποθηκευμένο Wi-Fi, περιμένετε για τη σάρωση
δικτύου.

• Επιλέξτε το όνομα του δικτύου σας.

• Εισαγάγετε τον κωδικό πρόσβασης χρησιμοποιώντας το πληκτρολόγιο
οθόνης. Οι κωδικοί πρόσβασης πρέπει να είναι τουλάχιστον 8 χαρακτήρες.

• Μετά τη σύνδεση, η συσκευή θυμάται αυτό το δίκτυο Wi-Fi.

Μόλις συνδεθείτε στο Wi-Fi, θα δείτε έναν κωδικό QR και ένα διακριτικό
συσκευής.

Για να αποκτήσετε πρόσβαση στις λειτουργίες Wi-Fi, απλώς σαρώστε τον κωδικό
QR με ένα τηλέφωνο ή tablet. Επιπλέον, μπορείτε να επισκεφτείτε το
fun.autoblow.com σε οποιαδήποτε συσκευή και στη συνέχεια να εισαγάγετε το
διακριτικό της συσκευής για να συνδεθείτε.

Περισσότερες πληροφορίες για τις διαδικτυακές δυνατότητες του VacuPump
μπορείτε να βρείτε στο Autoblowme.com.

ΣΥΝΔΕΔΕΜΕΝΗ ΟΘΟΝΗ

• Το Δίκτυο εμφανίζει το ενεργό όνομα και το εικονίδιο σήματος Wi-Fi.

• Ο διακομιστής δείχνει εάν η ηλεκτρονική υπηρεσία είναι συνδεδεμένη ή έτοιμη.

• Διαχείριση Wi-Fi ανοίγει λεπτομέρειες σύνδεσης και ενέργειες Wi-Fi.

• Η αποσύνδεση τερματίζει την τρέχουσα σύνδεση Wi-Fi.

• Εάν ο διακομιστής συνεχίσει να συνδέεται, περιμένετε για λίγο και, στη
συνέχεια, ελέγξτε τη σύνδεσή σας στο Διαδίκτυο και δοκιμάστε ξανά Online.

ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΚΑΙ ΕΝΗΜΕΡΩΣΕΙΣ

Το μενού Ρυθμίσεις ελέγχει την εμφάνιση της οθόνης σας και τον τρόπο
εμφάνισης των τιμών κενού.

ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ
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• Φωτεινότητα: Αλλάζει τον οπίσθιο φωτισμό της οθόνης από Επίπεδο 1 σε
Επίπεδο 10. Η αλλαγή εφαρμόζεται αμέσως και απομνημονεύεται.

• Μονάδες: Οι διακόπτες εμφανίζουν τιμές κενού μεταξύ Imperial (inHg) και
Metric (kPa).

• Πληροφορίες συσκευής: Εμφανίζει την έκδοση, το υποκατάστημα, το MAC και
το Token για υποστήριξη ή βοήθεια σύζευξης.

• Έξοδος: Επιστρέφει στο σπίτι.

ΟΘΟΝΗ ΕΝΗΜΕΡΩΣΗΣ ΥΛΙΚΟΛΟΓΙΣΜΙΚΟΥ

• Μια ενημέρωση υλικολογισμικού μπορεί να ξεκινήσει από την ηλεκτρονική
υπηρεσία.

• Διατηρήστε τη συσκευή ενεργοποιημένη όσο εμφανίζεται αυτή η οθόνη.

• Μην αποσυνδέετε, μην επανεκκινείτε ή αποσυνδέετε το ρεύμα κατά τη διάρκεια
της ενημέρωσης.

• Όταν ολοκληρωθεί η ενημέρωση, η συσκευή επανεκκινείται αυτόματα.

Μην απενεργοποιείτε κατά τη διάρκεια μιας ενημέρωσης: Η διακοπή ρεύματος
κατά τη διάρκεια μιας ενημέρωσης μπορεί να εμποδίσει τη σωστή εκκίνηση της
συσκευής.

ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ

Τα περισσότερα προβλήματα μπορούν να αντιμετωπιστούν από το σπίτι, τις
Ρυθμίσεις, το Διαδίκτυο ή τη Διακοπή έκτακτης ανάγκης.

• Το κενό αισθάνεται πολύ ισχυρό: Χαμηλώστε τον στόχο, κάντε παύση,
επιστρέψτε στο σπίτι ή πατήστε το διακόπτη έκτακτης ανάγκης.

• Η ηλεκτρική σκούπα δεν δημιουργείται: Ελέγξτε την προσαρμογή του
υποδοχή, τους εύκαμπτους σωλήνες και τα εξαρτήματα. Αυξήστε αργά μετά
τον έλεγχο για διαρροές.

• Η αίσθηση του παλμού είναι ανενεργή: Αυξήστε τη διαφορά μεταξύ των
επιπέδων αντλίας και ηρεμίας ή μειώστε τους χρόνους διατήρησης.

• Το Stroke είναι αργό: Αυξήστε την ταχύτητα σταδιακά ή διευρύνετε ελαφρώς το
Range.

• Η λίστα Wi-Fi δεν εμφανίζεται: Περιμένετε να ολοκληρωθεί η σάρωση,
πλησιάστε πιο κοντά στο δρομολογητή και μετά σαρώστε ξανά.

• Αποτυχία κωδικού πρόσβασης: Εισαγάγετε ξανά τον κωδικό πρόσβασης.
Πρέπει να αποτελείται από τουλάχιστον 8 χαρακτήρες.
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• Ο διακομιστής παραμένει σε σύνδεση: Επιβεβαιώστε την πρόσβαση στο
Διαδίκτυο, περιμένετε για λίγο και μετά δοκιμάστε ξανά Online.

• Η στάση έκτακτης ανάγκης παραμένει ορατή: Χρησιμοποιήστε το Return Home
όταν είστε έτοιμοι. Εάν παραμείνει ενεργή για 5 λεπτά, η συσκευή
επανεκκινείται αυτόματα.

Πληροφορίες υποστήριξης: Εάν επικοινωνήσετε με την υποστήριξη, έχετε έτοιμες
τις Πληροφορίες συσκευής: Έκδοση, Υποκατάστημα, MAC και Token. Σημειώστε
επίσης την οθόνη στην οποία ήσασταν και τι συνέβη αμέσως πριν από το ζήτημα.

ΝΟΜΙΚΕΣ

Πνευματικά δικαιώματα © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Με την
επιφύλαξη παντός δικαιώματος. Το Autoblow είναι σήμα κατατεθέν της Very
Intelligent Ecommerce, Inc. Το VacuPump είναι σήμα κατατεθέν της Very
Intelligent Ecommerce, Inc.

Οι συσκευές Autoblow είναι μόνο καινοτομίες και δεν έχουν θεραπευτική ή ιατρική
εφαρμογή. Επικοινωνήστε μαζί μας στο support@vieci.com.

ΕΓΓΥΗΣΗ

Το Autoblow εγγυάται ότι τα ηλεκτρικά μέρη και ο κινητήρας αυτής της συσκευής
καλύπτονται για περίοδο ενός (1) έτους. Αυτή η εγγύηση δεν επηρεάζει τα νόμιμα
δικαιώματα των καταναλωτών σας. Η εγγύηση ισχύει από την ημερομηνία της
αρχικής αγοράς έναντι ελαττωμάτων λόγω ελαττωματικών εργασιών ή υλικών. Η
εγγύηση καλύπτει μόνο την ηλεκτρική συσκευή, υπό την προϋπόθεση ότι δεν έχει
παραβιαστεί, δεν έχει υποστεί ζημιά από εισβολή νερού ή δεν έχει αποσυντεθεί. Η
εγγύηση δεν καλύπτει εξαρτήματα που μπορούν να αντικατασταθούν από το
χρήστη, συμπεριλαμβανομένων σωλήνων, περιβλημάτων, εξαρτημάτων
σιλικόνης, εύκαμπτων σωλήνων ή εξαρτημάτων που έχουν σχεδιαστεί για να
μπορούν να αντικατασταθούν από τον χρήστη. Η εγγύηση δεν καλύπτει την
αισθητική αλλοίωση που προκαλείται από κανονική φθορά.
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VACUPUMP UTASÍTÁSOK

ISMERJE MEG KÉSZÜLÉKÉT

A VacuPump by Autoblow péniszszivattyúzási funkcionalitást és élvezetet
biztosít, egyetlen készülékben használva a szívást és a nyomást. A pénisz
pumpálásához egy átlátszó pumpáló henger és tömítés tartozik, de
csatlakoztathatja a VacuPump-t bármilyen péniszszivattyúzó hengerhez, amely
normál gyorskioldással rendelkezik.

Az öröm kedvéért egy VacuGlide fogadó rész, szilikon hüvely és kis tömlő is jár
hozzá. A VacuPump kompatibilis a külön megvásárolható VacuGlide fogadó
részekészülékekkel, hüvelyekkel és tartozékokkal. A VacuPump emellett
kompatibilis a Fleshlight-hez hasonló méretű és méretű simítókkal, a Autoblow
univerzális vákuumsapka nevű, nem mellékelt tartozék használatával.

Ez a pumpa és élvezeti gép nem orvosi eszköz, és nem arra tervezték, hogy
bármilyen egészségügyi problémát kezeljen vagy bármilyen típusú terápiát
nyújtson. Kizárólag újdonságnak és élvezeti eszköznek készült. Ha bármilyen
kérdése van a pénisz pumpálásával vagy általában a maszturbációval
kapcsolatos biztonsággal kapcsolatban, forduljon orvosához.

FIGYELMEZTETÉSEK

• Ne használja ezt a készüléket, ha alkoholt fogyasztott vagy kábítószert
használt. Sérülést okozhat.

• Ne aludjon el úgy, hogy a pénisz a készülék belsejében van. Sérülést okozhat.

• Ne használja ezt a készüléket kádban vagy zuhanyzóban. Áramütés
következhet be.

• A pénisz pumpálása közben ne töltse meg vízzel a hengert. A termék
megsérülhet és sérülést okozhat. A víz által okozott károkra nem terjed ki a
garancia.

• Használat előtt vigyen fel megfelelő vízbázisú kenést a péniszre és a pénisz
pumpáló henger belsejébe. Ha nem így tesz, sérülést okozhat.

• Ha véralvadási vagy vérképzési rendellenessége van, például sarlósejtes
vérszegénység, vérrák, csontvelődaganat vagy véralvadásgátló terápia,
forduljon orvosához az eszköz első használata előtt.

• Ha nem biztos abban, hogy bármilyen egészségi állapot miatt használnia
kell-e ezt a készüléket, használat előtt kérdezze meg kezelőorvosát.
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• Ha bármikor kényelmetlenül érzi magát használat közben, nyomja meg a
vészleállító gombot, a kézikont a készülék elején található jobb alsó sarokban
az összes vákuumnyomás eltávolításához.

A BIZTONSÁG ELŐSZÖR

Tartsa elérhető helyen a készüléket, és azonnal hagyja abba, ha fájdalmat érez a
készüléken lévő kézi gomb megnyomásával.

KEZDÉSEK

• Először csatlakoztassa a levegőtömlő kimenetét a készülék elejére, a másik
oldalát pedig a pénisz pumpáló hengerének gyorskioldójához. A VacuPump
levegő bemeneti/kimeneti nyílása nem került felszerelésre a szállítás során,
hogy megóvja a töréstől. Helyezze a levegő kifolyót a nyílásra, és csavarja el a
kart, amíg a helyére nem kattan. Ne húzza túl.

• Dugja be a AC-DC adaptert a készülék hátulján lévő aljzatba, a másik végét
pedig a fali aljzatba. A VacuPump nem használ akkumulátort, és használat
közben csatlakoztatva kell maradnia.

• Kapcsolja be a gépet az oldalsó kapcsolóval.

A VACUPUMP FUNKCIÓI HASZNÁLATA

Látogassa meg a https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started oldalt, és
tekintse meg a VacuPump funkcióinak használatát bemutató magyarázó
videókat, beleértve a VacuPump online webalkalmazáshoz való csatlakozáshoz
szükséges oktatóanyagokat.

Bizonyos funkciók csak ONLINE érhetők el, beleértve a saját péniszpumpálási
vagy élvezeti módok létrehozását és elmentését, a felnőtteknek szóló
tartalomkönyvtár megtekintését és a péniszpumpálást szinkronizált videók
megtekintését.

FUNKCIÓK ELŐNÉZÉSE

• Kézi: Közvetlen vákuumvezérlés egyetlen munkamenethez.

• Impulzus: Az erősebb vákuumszint és a könnyebb nyugalmi vákuumszint
között váltakozik.

• Workouts: Beépített időzített péniszpumpálási rutinok.

• Stroke: Örömfunkció, amely a vákuum és a nyomás között váltogat a
VacuGlide fogadó rész segítségével.

• Online: Hozzáférés a Wi-Fi-hoz és a felhő párosításhoz.
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• Beállítások: Kezelheti a fényerőt, az egységeket és az eszköztámogatási
információkat.

KÉZI SZIVATTYÚZÁSI ÜZEMMÓD

FONTOS: Kezdje alacsony beállítással. Csak a kényelem és a tömítés
minőségének megerősítése után növelje.

Forgassa el a külső tárcsát a kívánt vákuumszint kiválasztásához a
szivattyúcsőben. A gép automatikusan fenntartja az Ön által beállított
vákuumszintet.

A pénisz és a fogadó rész közötti tömítés minőségétől függően hallani fogja, hogy
a gép időről időre aktiválja a motorját, hogy fenntartsa a vákuumszintet. Nyomja
meg a művelet gombot a szivattyúzás befejezéséhez. Nyomja meg a művelet
gombot a főmenüből való kilépéshez.

Nyomja meg a vészleállító gombot, ha azonnal el kívánja távolítani az összes
vákuumot a csövéből.

PULZUS ÜZEMMÓD

A Pulse pénisz pumpálási mód lehetővé teszi alacsonyabb vákuumszint és
magasabb vákuumszint beállítását, valamint azt, hogy a készülék mennyi ideig
maradjon az egyes szinteken.

A Range Setting beállítja a magas és alacsony vákuumszinteket. A tárcsa
segítségével módosítsa az értékeket, majd nyomja meg a gombot a
kiválasztásához.

A Sec Pump szabályozza, hogy hány másodpercig maradjon a vákuum
magasabb szintjén.

A Sec Rest szabályozza, hogy a gép hány másodpercig maradjon a vákuum alsó
szintjén.

Válassza a Folytatás lehetőséget a pulzálás megkezdéséhez, és válassza a
Szünet lehetőséget a művelet szüneteltetéséhez.

Válassza a Kilépés lehetőséget a főmenü eléréséhez.

WORKOUTS

A Workouts beépített időzített rutinok. Válasszon egyet a listáról, és a VacuPump
aktiválja magát.

PLAYING A WORKOUT

• Nyissa meg a Workouts-t a kezdőlapról.
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• Forgassa el a gombot a workout kiemeléséhez.

• Nyomja meg a gombot a kiemelt workout elindításához.

• Lejátszás közben nézze meg a célpontot, az előrehaladást, az edzésidőt és a
teljes workout időt.

• Használja a Pause gombot a szüneteltetéshez, a Folytatás gombot a
folytatáshoz vagy a Leállítás gombot a workout befejezéséhez.

BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 perc. Rövid napi karbantartás.

• Daily: 20 perc. Rendszeres napi rutin.

• Intermediate: 30 perc. Hosszabb munkamenet magasabb csúccsal.

• Advanced: 30 perc. Erősebb haladó rutin.

• Pulsing Only: 30 perc. Pulzus-fókuszált munkamenet.

• Good Morning: 5 perc. Rövid reggeli pumpa.

• Pulse Waves: 12 perc. Változatos pulzus létra.

• PreGame Pump: 20 perc. Találkozó előtti rutin.

• VacuStroking #1: 20 perc. VacuGlide fogadó részt igényel.

• VacuStroking #2: 19 perc. VacuGlide fogadó részt igényel.

A VacuPump webalkalmazáshoz való csatlakozás lehetővé teszi saját workout
rutinok létrehozását és mentését.

STROKE

A Stroke funkció csak a VacuPump by Autoblow által kínált élvezeti funkció.
Használatához VacuGlide milking machine fogadó részre van szükség, amelybe
a pénisz belép. A csomag tartalmazza a leghosszabb VacuGlide fogadó részt
vékony bordázott hüvelyrel.

További texturált hüvelyek más méretekben, más méretű átlátszó fogadó részek
és egyéb tartozékok állnak rendelkezésre a Autoblow.com oldalon.

A Stroke oda-vissza vákuum- és nyomásciklust hajt végre. A Range egyik oldala
a vákuumcélt, míg a másik oldala a nyomáscélt állítja be. A Sebesség beállítás
szabályozza, hogy a gép milyen gyorsan hajtja végre a mozgást a két beállítás
között.

HASZNÁLHATÓ BERENDEZÉS
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Ennek a funkciónak a használatához vagy a mellékelt VacuGlide fogadó részt kell
használnia, vagy használhat bármilyen Fleshlight-stílusú simítót a külön
megvásárolható univerzális vákuumsimító sapkával együtt. Nézze meg a
autoblowme.com videót, amely bemutatja ennek a funkciónak a használatát.

A funkció használatához a pénisz pumpáló csövét a gyorskioldó adapter végével
előre be kell helyezni a 4 hüvelykes VacuGlide tömlő egyik végébe. Ezután
helyezze be a VacuGlide tömlő másik végét a VacuGlide fogadó rész levegő
bemeneti/kimeneti nyílásába.

A funkció megfelelő működéséhez a kupakot és a kis szilikonszelepet a
VacuGlide fogadó rész tetejére kell szerelni.

Kenje meg a VacuGlide fogadó rész belsejét, és kenje be a péniszét, mielőtt
behelyezi.

A Stroke mode RANGE választójával állítsa be a kívánt range
vákuumot/nyomást.

Egy jó range kezdésként -7 inHg az alsó végén és -4 inHg a felső végén 50%-os
sebesség mellett. Innen állítsa be kényelmi és élvezeti követelményei szerint.

Ezt a beállítást csak azután kapcsolja be, hogy behelyezte a kenőcsöves péniszét
a fogadó részegységbe.

• A funkció sikeres használatához kísérletezésre és próbálkozásokra és hibákra
van szükség.

• A külön megvásárolható Universal Vacuum Cap csatlakoztatja a VacuPump-t
egy Fleshlight vagy hasonló méretű stroker-hez, és tovább fokozza az ebből a
funkcióból származó erotikus érzést.

ONLINE FUNKCIÓK

Használja az Online lehetőséget, ha csatlakoztatni szeretné az eszközt a Wi-Fi
szolgáltatáshoz, vagy párosítani szeretné az online szolgáltatással.

CSATLAKOZÁS WI-FI-HOZ

• Online megnyitás otthonról.

• Ha a mentett Wi-Fi elérhető, az eszköz automatikusan megpróbál
újracsatlakozni.

• Ha nem érhető el mentett Wi-Fi, várja meg a hálózati vizsgálatot.

• Válassza ki a hálózat nevét.

• Írja be a jelszót a képernyő-billentyűzet segítségével. A jelszavaknak legalább
8 karakterből kell állniuk.



HU

123

• A csatlakozás után a készülék megjegyzi a Wi-Fi hálózatot.

Miután csatlakozott a Wi-Fi-hez, megjelenik egy QR-kód és egy eszköztoken.

A Wi-Fi funkciók eléréséhez egyszerűen olvassa be a QR kódot egy telefonnal
vagy táblagéppel. Ezenkívül bármely eszközön meglátogathatja a
fun.autoblow.com webhelyet, majd megadhatja az eszköz tokent a
csatlakozáshoz.

További információ a VacuPump online funkcióiról a Autoblowme.com oldalon
található.

CSATLAKOZTATT KÉPERNYŐ

• A hálózat az aktív Wi-Fi nevet és a jel ikonját mutatja.

• A szerver megmutatja, hogy az online szolgáltatás csatlakozik-e vagy készen
áll-e.

• A Wi-Fi kezelése megnyitja a kapcsolat részleteit és a Wi-Fi műveleteket.

• A leválasztás befejezi az aktuális Wi-Fi kapcsolatot.

• Ha a szerver továbbra is csatlakozik, várjon rövid ideig, majd ellenőrizze az
internetkapcsolatot, és próbálja újra az Online-t.

BEÁLLÍTÁSOK ÉS FRISSÍTÉSEK

A Beállítások menü szabályozza a képernyő megjelenését és a vákuumértékek
megjelenítését.

BEÁLLÍTÁSOK

• Fényerő: A képernyő háttérvilágítását 1. szintről 10. szintre változtatja. A
változtatás azonnal érvényesül, és a rendszer megjegyzi.

• Mértékegységek: A megjelenített vákuumértékeket váltja az angolszász (inHg)
és a metrikus (kPa) között.

• Eszközinformáció: Megmutatja a Verziót, az Elágazást, a MAC és a Token
támogatást vagy párosítási segítséget.

• Kilépés: Visszatérés a kezdőlapra.

FIRMWARE FRISSÍTÉS KÉPERNYŐ

• Az online szolgáltatás elindíthatja a firmware-frissítést.

• Tartsa a készüléket áram alatt, amíg ez a képernyő látható.

• A frissítés során ne húzza ki, ne indítsa újra, és ne húzza ki a tápellátást.
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• Amikor a frissítés befejeződött, az eszköz automatikusan újraindul.

Frissítés közben ne kapcsolja ki: Ha frissítés közben megszakítja az áramellátást,
az megakadályozhatja az eszköz megfelelő indulását.

HIBAELHÁRÍTÁS

A legtöbb probléma a Kezdőlapról, a Beállításokról, az Online-ról vagy a
Vészleállításról kezelhető.

• A vákuumot túl erősnek érzi: Engedje le a célpontot, álljon meg, térjen haza,
vagy nyomja meg a vészleállítót.

• A vákuum nem épül fel: Ellenőrizze a fogadó rész illeszkedését, a tömlőket és
a szerelvényeket. A szivárgás ellenőrzése után lassan növelje.

• Az impulzus inaktívnak tűnik: Növelje a pumpa és a nyugalmi szint közötti
különbséget, vagy csökkentse a tartási időt.

• A Stroke lassúnak tűnik: Fokozatosan növelje a sebességet, vagy kissé
szélesítse a Range-t.

• A Wi-Fi lista nem jelenik meg: Várja meg, amíg a keresés befejeződik, menjen
közelebb az útválasztóhoz, majd keressen újra.

• A jelszó sikertelen: Írja be újra a jelszót. Legalább 8 karakterből kell állnia.

• A szerver továbbra is csatlakozik: Erősítse meg az internet-hozzáférést, várjon
rövid ideig, majd próbálja újra online.

• A Vészleállás látható marad: Ha készen áll, használja a Visszatérés
lehetőséget. Ha 5 percig aktív marad, a készülék automatikusan újraindul.

Támogatási információk: Ha felveszi a kapcsolatot az ügyfélszolgálattal, készítse
elő az Eszközinformációkat: Version, Branch, MAC és Token. Jegyezze fel azt a
képernyőt is, amelyen volt, és hogy mi történt közvetlenül a probléma előtt.

JOGI

Copyright © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Minden jog fenntartva. A
Autoblow a Very Intelligent Ecommerce, Inc. bejegyzett védjegye A VacuPump a
Very Intelligent Ecommerce, Inc. bejegyzett védjegye

A Autoblow készülékek csak újdonságok, terápiás vagy orvosi alkalmazásuk
nincs. Lépjen kapcsolatba velünk a support@vieci.com címen.

GARANCIA
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A Autoblow egy (1) éves garanciát vállal arra, hogy a készülék elektromos
alkatrészeire és motorjára vonatkozik. Ez a garancia nem érinti az Ön törvényes
fogyasztói jogait. A jótállás az eredeti vásárlás napjától érvényes a hibás
gyártásból vagy anyagból eredő hibákra. A garancia csak az elektromos
készülékre vonatkozik, feltéve, hogy azt nem manipulálták, nem sérült meg víz,
vagy nem szedték szét. A garancia nem vonatkozik a felhasználó által cserélhető
alkatrészekre, beleértve a csöveket, hüvelyeket, szilikon alkatrészeket, tömlőket
vagy azokat az alkatrészeket, amelyeket a felhasználó cserélhet. A garancia nem
terjed ki a normál kopásból eredő esztétikai károsodásra.
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TREORACHA VACUPUMP

TUIG DO GHLÉAS

Soláthraíonn do VacuPump le Autoblow feidhmiúlacht pumpála bod agus pléisiúir
araon, ag baint úsáide as súchán agus brú in aon fheiste amháin. Maidir le
caidéalú boda, tá sorcóir caidéalaithe soiléir agus séala san áireamh, ach
féadfaidh tú do VacuPump a cheangal le haon sorcóir caidéalaithe bod a bhfuil
scaoileadh tapa caighdeánach aige.

Ar mhaithe le pléisiúr, tá gabhadán amháin VacuGlide, sleeve silicone, agus
píobán beag san áireamh freisin. Tá do VacuPump comhoiriúnach le gabhadáin,
sleeves agus gabhálais VacuGlide eile a dhíoltar ar leithligh. Tá VacuPump
comhoiriúnach freisin le strokers atá cosúil i méid agus toisí leis an Fleshlight, ag
baint úsáide as cúlpháirtí nach n-áirítear ar a dtugtar Autoblow Universal Vacuum
Cap.

Ní feiste leighis é an caidéal agus an meaisín pléisiúir seo agus níor dearadh é
chun aon fhadhb leighis a chóireáil ná chun aon chineál teiripe a sholáthar.
Tógadh é mar ghléas nuachta agus pléisiúir amháin. Má tá aon cheist agat faoi
shábháilteacht a bhaineann le caidéalú bod nó masturbation i gcoitinne, labhair le
do dhochtúir le do thoil.

RABHADH

• Ná húsáid an gléas seo má d'ól tú alcól nó má d'úsáid tú drugaí áineasa.
D'fhéadfadh gortú a bheith mar thoradh air.

• Ná titim ina chodladh le do bod taobh istigh den gléas seo. D'fhéadfadh gortú a
bheith mar thoradh air.

• Ná húsáid an gléas seo sa bathtub nó cith. D'fhéadfadh leictreamharú a bheith
mar thoradh air.

• Ná líon an sorcóir le huisce agus an bod ag pumpáil. D'fhéadfadh damáiste
táirge a bheith mar thoradh agus d'fhéadfadh gortú a bheith mar thoradh air.
Níl damáiste uisce clúdaithe ag bharántas.

• Cuir lubrication uisce-bhunaithe imleor ar an bod agus taobh istigh den sorcóir
pumpála bod roimh úsáid. Mura ndéanann tú amhlaidh, d'fhéadfadh gortú a
bheith mar thoradh air.

• Má tá neamhord téachtadh fola nó foirmithe fola agat, mar ainéime corrán cille,
ailse fola, siadaí smeara, nó teiripe frith-théachtach, déan teagmháil le do
dhochtúir sula n-úsáideann tú an gléas seo den chéad uair.



IE

127

• Mura bhfuil tú cinnte ar cheart duit an gléas seo a úsáid mar gheall ar aon
riocht sláinte, cuir ceist ar do dhochtúir roimh úsáid.

• Má bhraitheann tú míchompordach ag am ar bith le linn úsáide, brúigh an
cnaipe stad éigeandála, an deilbhín láimhe, sa chúinne íochtarach ar dheis ar
thaobh tosaigh do ghléas chun gach brú bhfolús a bhaint.

SÁBHÁILTEACHT AN CHÉAD

Coinnigh an gléas laistigh de bhaint amach agus stop láithreach má bhraitheann
tú pian trí bhrú ar an gcnaipe láimhe ar an bhfeiste.

AG TÚSÚ

• Ar dtús, ceangail do asraon píobáin aeir ar aghaidh do ghléas agus an taobh
eile le scaoileadh tapa do shorcóir pumpála bod. Níor suiteáladh inlet/asraon
aeir do VacuPump le linn loingseoireachta chun é a chosaint ar bhriseadh.
Cuir an gob aeir ar an oscailt agus casadh an luamhán go dtí go glas sé ina
áit. Ná ró-níos doichte.

• Plug do cuibheoir AC-DC isteach san asraon ar chúl do mheaisín, agus plug
an taobh eile isteach i do balla asraon. Ní úsáideann VacuPump cadhnra agus
ní mór dó fanacht plugáilte isteach agus é in úsáid.

• Cas ar do ríomhaire ag baint úsáide as an lasc ar an taobh.

CONAS A ÚSÁID GNÉITHE VACUPUMP

Tabhair cuairt ar https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started chun físeáin
mhíneora a fheiceáil a thaispeánann conas gnéithe VacuPump a úsáid lena
n-áirítear ranganna teagaisc chun nascadh leis an aip gréasáin ar líne
VacuPump.

Níl fáil ar ghnéithe áirithe ach AR LÍNE, lena n-áirítear an cumas do mhodhanna
caidéalaithe bod féin nó do mhodhanna pléisiúir a thógáil agus a shábháil,
féachaint ar leabharlann ábhar na ndaoine fásta, agus féachaint ar fhíseáin
sioncronaithe penis-pumpála.

RÉAMHBHREATHNÚ AR FEIDHMEANNA

• Lámhleabhar: Rialú bhfolús díreach le haghaidh seisiún amháin.

• Pulse: Malartach idir leibhéal folúis níos láidre agus leibhéal folús scíthe níos
éadroime.

• Workouts: Gnáthaimh phumpála boda uainithe ionsuite.

• Stroke: Feidhm pléisiúir a rothlaíonn idir fholús agus brú ag baint úsáide as an
ngabhadán VacuGlide.
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• Ar Líne: Rochtain ar Wi-Fi agus péireáil scamall.

• Socruithe: Bainistigh gile, aonaid, agus faisnéis tacaíochta gléas.

MODE Pumpála LÁIMHE

TÁBHACHTACH: Tosaigh le suíomh íseal. Méadú ach amháin tar éis compord
agus cáilíocht róin a dhearbhú.

Rothlaigh an dhiailiú seachtrach chun an leibhéal folúis is fearr leat a roghnú
laistigh den fheadán caidéalaithe. Coinneoidh an meaisín an leibhéal folúis a
shocraigh tú go huathoibríoch.

Ag brath ar cháilíocht an tséala idir do bod agus an gabhadán, cloisfidh tú an
meaisín a ghníomhachtú a mhótair chun an leibhéal folúis a choinneáil ó am go
chéile. Brúigh an cnaipe gníomhaíochta chun deireadh a chur le do sheisiún
pumpála. Brúigh an cnaipe gnímh chun imeacht go dtí an príomh-roghchlár.

Brúigh an cnaipe stad éigeandála más mian leat gach folús a bhaint as do
fheadán láithreach.

MODE PULSE

Ceadaíonn modh caidéalaithe bod Pulse duit leibhéal folúis níos ísle, leibhéal
folúis níos airde a shocrú, agus cé chomh fada agus a fhanann an gléas ag gach
leibhéal.

Socraíonn an Range Setting na leibhéil fholús ard agus íseal. Bain úsáid as an
dhiailiú chun na luachanna a athrú agus brúigh an cnaipe chun iad a roghnú.

Rialaíonn Sec Pump cé mhéad soicind a fhanfaidh tú ag an leibhéal níos airde
folúis.

Rialaíonn Sec Rest cé mhéad soicind a fhanfaidh do mheaisín ag an leibhéal
folúis is ísle.

Roghnaigh Lean chun tús a chur le Pulsáil agus roghnaigh Sos chun an gníomh a
chur ar sos.

Roghnaigh Scoir chun an Príomh-Roghchlár a bhaint amach.

WORKOUTS

Is gnáthaimh uainithe ionsuite iad Workouts. Roghnaigh ceann ón liosta agus
gníomhóidh VacuPump é féin.

PLAYING A WORKOUT

• Oscail Workouts ó Bhaile.
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• Cas an snaidhm chun workout a aibhsiú.

• Brúigh an snaidhm chun an workout aibhsithe a thosú.

• Le linn athsheinm, féach ar an sprioc, dul chun cinn, am aclaíochta, agus am
iomlán workout.

• Úsáid Sos chun sos, Lean ar aghaidh, nó Stop chun an workout a chríochnú.

BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 min. Cothabháil laethúil gairid.

• Daily: 20 min. Gnáthamh laethúil rialta.

• Intermediate: 30 min. Seisiún níos faide le buaic níos airde.

• Advanced: 30 min. Gnáthamh chun cinn níos láidre.

• Pulsing Only: 30 min. Seisiún Pulse-dírithe.

• Good Morning: 5 min. Caidéal maidin gearrthóg.

• Pulse Waves: 12 nóim. Dréimire cuisle éagsúil.

• PreGame Pump: 20 min. Réamh-dáta ghnáthamh.

• VacuStroking #1: 20 min. Teastaíonn gabhadán VacuGlide.

• VacuStroking #2: 19 min. Teastaíonn gabhadán VacuGlide.

Má nasctar leis an aip gréasáin VacuPump beidh tú in ann do ghnáthaimh
workout a chruthú agus a shábháil.

STROKE

Is gné pléisiúir é an fheidhm Stroke a thairgeann VacuPump amháin ag Autoblow.
Chun é a úsáid tá gá le gabhadán VacuGlide milking machine, arb é an chuid a
dtéann an bod isteach. Áirítear sa phacáiste an gabhadán VacuGlide is faide le
sleeve iomaireach caol.

Tá sleeves uigeachta breise i méideanna eile, gabhadáin soiléire de mhéideanna
eile, agus gabhálais eile ar fáil ar Autoblow.com.

Tiomáineann Stroke timthriall folúis agus brú anonn is anall. Socraíonn taobh
amháin den Range an sprioc bhfolús agus leagann an taobh eile an sprioc brú.
Rialaíonn an socrú Luas cé chomh tapa agus a thiomáineann an meaisín an
ghluaisne idir an dá shocrú.

TREALAMH LE hÚSÁID
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Chun taitneamh a bhaint as an bhfeidhm seo, ní mór duit ceachtar an gabhadán
VacuGlide san áireamh, nó is féidir leat úsáid a bhaint as aon Fleshlight-style
stroker in éineacht leis an Universal Vacuum Stroking Cap a dhíoltar ar leithligh.
Seiceáil autoblowme.com le haghaidh físeáin a thaispeánann conas an ghné seo
a úsáid.

Chun an ghné seo a úsáid, ní mór duit an feadán caidéalaithe bod, deireadh an
oiriúnaitheora scaoilte tapa a chur isteach ar dtús, i bhfoirceann amháin den
píobán VacuGlide 4-orlach. Ansin, cuir an taobh eile de do phíobán VacuGlide ar
inlet/asraon aeir do ghabhadáin VacuGlide.

Ní mór an caipín agus an comhla silicone beag a shuiteáil ar bharr do ghabhadáin
VacuGlide le go n-oibreoidh an fheidhm seo i gceart.

Lubricate an taobh istigh de do ghlacadóir VacuGlide agus lubricate do bod roimh
é a chur isteach.

Ag baint úsáide as an roghnóir RANGE in Stroke mode, socraigh an bhfolús/brú
is fearr leat range.

Tá range maith chun tús a chur leis ná -7 inHg ag an taobh íochtair agus -4 inHg
ag an taobh uachtarach ag luas 50%. Coigeartaigh as sin de réir do riachtanais
chompord agus pléisiúir.

Cuir an socrú seo ar siúl TAR ÉIS do bod lubricated a chur isteach sa ghlacadóir
amháin.

• Teastaíonn turgnamh agus triail agus earráid chun an ghné seo a úsáid go
rathúil.

• Ceanglaíonn an Universal Vacuum Cap a dhíoltar ar leithligh do VacuPump le
Fleshlight nó stroker de mhéid comhchosúil agus cuireann sé le mothú erotic
ón bhfeidhmiúlacht seo.

FEIDHMÍOCHT AR LÍNE

Úsáid Ar Líne nuair is mian leat an gléas a nascadh le Wi-Fi nó é a phéireáil leis
an tseirbhís ar líne.

NASCADH LE WI-FI

• Oscail Ar Líne ó Bhaile.

• Má tá Wi-Fi sábháilte ar fáil, déanann an gléas iarracht a athcheangal go
huathoibríoch.

• Mura bhfuil Wi-Fi sábháilte ar fáil, fan go dtí an scanadh líonra.

• Roghnaigh ainm do líonra.
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• Cuir isteach an focal faire ag baint úsáide as an méarchlár ar an scáileán.
Caithfidh pasfhocail a bheith 8 gcarachtar ar a laghad.

• Tar éis nascadh, cuimhníonn an gléas go líonra Wi-Fi.

Nuair a bheidh tú nasctha le Wi-Fi feicfidh tú cód QR agus comhartha gléis ar
taispeáint.

Chun na gnéithe Wi-Fi a rochtain, níl le déanamh ach an cód QR a scanadh le
fón nó le táibléad. Ina theannta sin, is féidir leat cuairt a thabhairt ar
fun.autoblow.com ar aon fheiste agus ansin cuir isteach an comhartha gléas chun
nascadh.

Tá tuilleadh eolais ar ghnéithe ar líne VacuPump le fáil ag Autoblowme.com.

Scáileán NASCADH

• Taispeánann Líonra an t-ainm gníomhach Wi-Fi agus deilbhín comhartha.

• Léiríonn freastalaí cibé an bhfuil an tseirbhís ar líne nasctha nó réidh.

• Bainistigh Wi-Fi osclaíonn sonraí naisc agus gníomhartha Wi-Fi.

• Críochnaíonn dícheangal an nasc Wi-Fi reatha.

• Má fhanann an freastalaí ag nascadh, fan go hachomair, ansin seiceáil do
nasc idirlín agus bain triail eile as Ar Líne.

SOCRUITHE AGUS NUASHONRUITHE

Rialaíonn an roghchlár Socruithe an chuma atá ar do scáileán agus an chaoi a
dtaispeántar luachanna folúis.

SOCRUITHE

• Gile: Athraítear backlight an scáileáin ó Leibhéal 1 go Leibhéal 10. Cuirtear an
t-athrú i bhfeidhm láithreach agus cuimhnítear air.

• Aonaid: Léirigh lasca luachanna folúis idir Imperial (inHg) agus Metric (kPa).

• Eolas faoin nGléas: Léiríonn Leagan, Brainse, MAC, agus Token le haghaidh
tacaíochta nó cúnamh péireála.

• Scoir: Filleann ar Abhaile.

Scáileán nuashonraithe firmware

• Féadfaidh an tseirbhís ar líne nuashonrú firmware a thosú.

• Coinnigh an gléas faoi thiomáint agus an scáileán seo á thaispeáint.

• Ná díphlugáil, atosaigh, ná dínasc an chumhacht le linn an nuashonraithe.
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• Nuair a bheidh an nuashonrú críochnaithe, atosóidh an gléas go
huathoibríoch.

Ná cuir an chumhacht as le linn nuashonraithe: Má chuirtear isteach ar
chumhacht le linn nuashonraithe is féidir leis an bhfeiste tosú i gceart.

FIOSRÚCHÁN

Is féidir an chuid is mó de na saincheisteanna a láimhseáil ó Bhaile, Socruithe, Ar
Líne nó Stop Éigeandála.

• Mothaíonn an folúis ró-láidir: Ísligh an sprioc, sos, fill Abhaile, nó brúigh stad
éigeandála.

• Ní fholús a thógáil: Seiceáil an gabhadán oiriúnach, píobáin, agus feistis.
Méadú go mall tar éis seiceáil le haghaidh sceitheadh.

• Mothaíonn Pulse neamhghníomhach: Méadaigh an difríocht idir na leibhéil
caidéil agus scíthe nó giorraigh na hamanna coinneála.

• Mothaíonn Stroke go mall: Méadaigh Luas de réir a chéile nó leathnaigh an
Range beagán.

• Níl an liosta Wi-Fi le feiceáil: Fan go gcríochnóidh an scanadh, bog níos gaire
don ródaire, ansin scanadh arís.

• Teipeann ar an bhfocal faire: cuir isteach an focal faire arís. Caithfidh sé a
bheith ar a laghad 8 gcarachtar.

• Fanann an freastalaí ag nascadh: Deimhnigh rochtain idirlín, fan go
hachomair, ansin bain triail eile as Ar Líne.

• Fanann Stop Éigeandála le feiceáil: Úsáid Fill ar Abhaile nuair a bheidh tú
réidh. Má fhágtar gníomhach ar feadh 5 nóiméad, atosóidh an gléas go
huathoibríoch.

Faisnéis tacaíochta: Má dhéanann tú teagmháil le tacaíocht, bíodh Eolas faoin
nGléas réidh agat: Leagan, Brainse, MAC, agus Token. Tabhair faoi deara freisin
an scáileán a raibh tú air agus cad a tharla díreach roimh an eisiúint.

DLÍ

Cóipcheart © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Gach ceart ar cosaint. Is
trádmharc cláraithe é Autoblow de Very Intelligent Ecommerce, Inc. Is trádmharc
cláraithe de chuid Very Intelligent Ecommerce, Inc. é VacuPump

Is feistí nua-aimseartha amháin iad feistí Autoblow agus níl aon fheidhm
theiripeach nó leighis acu. Déan teagmháil linn ag support@vieci.com.

BARÁNTA
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Barántaíonn Autoblow go bhfuil páirteanna leictreacha agus mótair an fheiste seo
clúdaithe ar feadh tréimhse bliana (1). Ní chuireann an bharántas seo isteach ar
do chearta reachtúla tomhaltóra. Tá an bharántas ó dháta an cheannaigh
bhunaidh i gcoinne lochtanna mar gheall ar cheardaíocht nó ábhair lochtacha.
Clúdaíonn an bharántas an fearas leictreach amháin, ar choinníoll nár cuireadh
isteach air, go ndearna cur isteach uisce damáiste dó nó nár baineadh amach é.
Ní chlúdaíonn an bharántas páirteanna in-athsholáthair úsáideora lena n-áirítear
feadáin, sleeves, páirteanna silicone, píobáin, nó na codanna sin atá deartha le
bheith in-athsholáthair don úsáideoir. Ní chlúdaíonn an bharántas meath
cosmaideach de bharr gnáthchaitheamh agus cuimilte.
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VACUPUMP NORĀDĪJUMI

IZPROTIET SAVU IERĪCI

Jūsu VacuPump by Autoblow nodrošina gan dzimumlocekļa sūknēšanas
funkcionalitāti, gan baudu, izmantojot sūkšanu un spiedienu vienā ierīcē.
Dzimumlocekļa sūknēšanai ir iekļauts caurspīdīgs sūknēšanas cilindrs un
blīvējums, taču jūs varat pievienot savu VacuPump jebkuram dzimumlocekļa
sūknēšanas cilindram, kuram ir standarta ātrā atvienošana.

Par prieku ir iekļauts arī viens VacuGlide uzgalis, silikona uzmava un maza
šļūtene. Jūsu VacuPump ir savietojams ar citiem VacuGlide uzgaļiem, uzmavām
un piederumiem, kas tiek pārdoti atsevišķi. VacuPump ir papildus saderīgs ar
glāstiem, kas pēc izmēra un izmēriem ir līdzīgi Fleshlight, izmantojot piederumu,
kas nav iekļauts komplektā, ko sauc par Autoblow universālo vakuuma vāciņu.

Šis sūknis un izklaides iekārta nav medicīnas ierīce, un tā nav paredzēta
medicīnisku problēmu ārstēšanai vai jebkāda veida terapijas nodrošināšanai. Tā
ir konstruēta tikai kā jaunums un prieka ierīce. Ja jums ir kādi jautājumi par
drošību saistībā ar dzimumlocekļa sūknēšanu vai masturbāciju kopumā, lūdzu,
konsultējieties ar savu ārstu.

BRĪDINĀJUMI

• Neizmantojiet šo ierīci, ja esat lietojis alkoholu vai narkotikas. Var rasties
traumas.

• Neaizmigt ar dzimumlocekli šīs ierīces iekšpusē. Var rasties traumas.

• Neizmantojiet šo ierīci vannā vai dušā. Var izraisīt elektrotraumu.

• Dzimumlocekļa sūknēšanas laikā nepiepildiet cilindru ar ūdeni. Var rasties
izstrādājuma bojājumi un savainojumi. Garantija nesedz ūdens bojājumus.

• Pirms lietošanas dzimumloceklim un dzimumlocekļa sūknēšanas cilindra
iekšpusē uzklājiet atbilstošu ūdens bāzes eļļošanu. Ja jūs to nedarīsit, var
rasties traumas.

• Ja Jums ir asins koagulācijas vai asins veidošanās traucējumi, piemēram,
sirpjveida šūnu anēmija, asins vēzis, kaulu smadzeņu audzēji vai
antikoagulantu terapija, pirms šīs ierīces pirmās lietošanas sazinieties ar savu
ārstu.

• Ja neesat pārliecināts, vai šī ierīce jālieto kāda veselības stāvokļa dēļ, pirms
lietošanas konsultējieties ar savu ārstu.



LV

135

• Ja jebkurā brīdī lietošanas laikā jūtaties neērti, nospiediet avārijas apturēšanas
pogu, rokas ikonu, kas atrodas ierīces priekšpuses apakšējā labajā stūrī, lai
noņemtu visu vakuuma spiedienu.

DROŠĪBA VIRMĀ

Turiet ierīci sasniedzamā vietā un nekavējoties apstājieties, ja jūtat sāpes,
nospiežot ierīces rokas pogu.

SĀKŠANA

• Vispirms pievienojiet gaisa šļūtenes izvadu ierīces priekšpusē un otru pusi pie
dzimumlocekļa sūknēšanas cilindra ātrās atbrīvošanas. Jūsu VacuPump gaisa
ieplūdes/izplūdes atvere transportēšanas laikā nav uzstādīta, lai pasargātu to
no bojājumiem. Novietojiet gaisa snīpi uz atveres un pagrieziet sviru, līdz tā
nofiksējas vietā. Nepievelciet pārāk cieši.

• Pievienojiet AC-DC adapteri kontaktligzdai iekārtas aizmugurē, bet otru galu
pievienojiet sienas kontaktligzdai. VacuPump neizmanto akumulatoru, un
lietošanas laikā tam jāpaliek pieslēgtam.

• Ieslēdziet mašīnu, izmantojot sānos esošo slēdzi.

KĀ IZMANTOT VACUPUMP FUNKCIJAS

Apmeklējiet vietni https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started, lai skatītu
paskaidrojošos videoklipus, kuros parādīts, kā izmantot VacuPump funkcijas,
tostarp apmācības, lai izveidotu savienojumu ar tiešsaistes tīmekļa lietotni
VacuPump.

Noteiktas funkcijas ir pieejamas tikai TIEŠSAISTĒ, tostarp iespēja izveidot un
saglabāt savus dzimumlocekļa sūknēšanas vai baudas režīmus, skatīt
pieaugušajiem paredzētā satura bibliotēku un skatīt dzimumlocekļa sūknēšanas
sinhronizētos videoklipus.

FUNKCIJU PRIEKŠSKATĪJUMS

• Manuāli: tieša vakuuma vadība vienai sesijai.

• Impulss: mainās starp spēcīgāku vakuuma līmeni un vieglāku atpūtas
vakuuma līmeni.

• Workouts: iebūvētas noteikta laika dzimumlocekļa sūknēšanas procedūras.

• Stroke: Prieka funkcija, kas pārslēdzas starp vakuumu un spiedienu,
izmantojot VacuGlide uztvērēju.

• Tiešsaistē: piekļuve Wi-Fi un mākoņa savienošanai pārī.
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• Iestatījumi: pārvaldiet spilgtumu, vienības un ierīces atbalsta informāciju.

MANUĀLAIS SŪKNĒŠANAS REŽĪMS

SVARĪGI: Sāciet ar zemu iestatījumu. Palieliniet tikai pēc komforta un blīvējuma
kvalitātes apstiprināšanas.

Pagrieziet ārējo skalu, lai izvēlētos vēlamo vakuuma līmeni sūknēšanas caurulē.
Iekārta automātiski uzturēs jūsu iestatīto vakuuma līmeni.

Atkarībā no blīvējuma kvalitātes starp dzimumlocekli un uztvērēju jūs dzirdēsiet,
kā iekārta ik pa laikam aktivizē savu motoru, lai uzturētu vakuuma līmeni.
Nospiediet darbības pogu, lai beigtu sūknēšanas sesiju. Nospiediet darbības
pogu, lai izietu uz galveno izvēlni.

Nospiediet avārijas apturēšanas pogu, ja vēlaties nekavējoties izņemt visu
vakuumu no caurules.

PULSE REŽĪMS

Pulse dzimumlocekļa sūknēšanas režīms ļauj iestatīt zemāku vakuuma līmeni,
augstāku vakuuma līmeni un to, cik ilgi ierīce atrodas katrā līmenī.

Range Setting iestata augstu un zemo vakuuma līmeni. Izmantojiet ripu, lai
mainītu vērtības, un nospiediet pogu, lai tās atlasītu.

Sec Pump kontrolē, cik sekundes jūs paliksit augstākā vakuuma līmenī.

Sec Rest kontrolē, cik sekundes jūsu iekārta paliks zemākā vakuuma līmenī.

Atlasiet Atsākt, lai sāktu pulsēšanu, un atlasiet Pauze, lai apturētu darbību.

Izvēlieties Iziet, lai atvērtu galveno izvēlni.

WORKOUTS

Workouts ir iebūvētas noteiktas rutīnas. Izvēlieties vienu no saraksta, un
VacuPump aktivizēsies pati.

PLAYING A WORKOUT

• Atveriet Workouts no sākuma.

• Pagrieziet pogu, lai iezīmētu workout.

• Nospiediet pogu, lai sāktu iezīmēto workout.

• Atskaņošanas laikā skatieties mērķi, progresu, treniņa laiku un kopējo workout
laiku.

• Izmantojiet Pause, lai apturētu, Atsākt, lai turpinātu, vai Apturēt, lai beigtu
workout.
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BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 min. Īsa ikdienas apkope.

• Daily: 20 min. Regulāra ikdienas rutīna.

• Intermediate: 30 min. Ilgāka sesija ar augstāku maksimumu.

• Advanced: 30 min. Spēcīgāka uzlabotā rutīna.

• Pulsing Only: 30 min. Uz pulsu vērsta sesija.

• Good Morning: 5 min. Īss rīta sūknis.

• Pulse Waves: 12 min. Daudzveidīgas pulsa kāpnes.

• PreGame Pump: 20 min. Pirms randiņu rutīna.

• VacuStroking #1: 20 min. Nepieciešams VacuGlide uzgalis.

• VacuStroking #2: 19 min. Nepieciešams VacuGlide uzgalis.

Savienojuma izveide ar tīmekļa lietotni VacuPump ļaus jums izveidot un saglabāt
savas workout rutīnas.

STROKE

Funkcija Stroke ir prieka funkcija, ko piedāvā tikai VacuPump by Autoblow. Lai to
izmantotu, ir nepieciešams VacuGlide milking machine uzgalis, kas ir daļa, kurā
iekļūst dzimumloceklis. Komplektā ietilpst garākais VacuGlide uzgalis ar plānu
rievotu uzmavu.

Vietnē Autoblow.com ir pieejamas papildu teksturētas piedurknes citos izmēros,
caurspīdīgi cita izmēra uzgaļi un citi piederumi.

Stroke virza turp un atpakaļ vakuuma un spiediena ciklu. Viena Range puse
nosaka vakuuma mērķi, bet otra puse nosaka spiediena mērķi. Ātruma
iestatījums nosaka, cik ātri iekārta veic kustību starp diviem iestatījumiem.

IZMANTOJAMĀ APRĪKOJUMS

Lai izbaudītu šo funkciju, jums ir jāizmanto komplektā iekļautais VacuGlide
uzgalis, vai arī varat izmantot jebkuru Fleshlight stila strokeri kopā ar universālo
vakuuma glāstīšanas vāciņu, kas tiek pārdots atsevišķi. Skatiet autoblowme.com
videoklipus, kas parāda, kā izmantot šo funkciju.

Lai izmantotu šo funkciju, vienā 4 collu VacuGlide šļūtenes galā ir jāievieto
dzimumlocekļa sūknēšanas caurule ar ātrās atbrīvošanas adaptera galu pa
priekšu. Pēc tam ievietojiet VacuGlide šļūtenes otru galu VacuGlide uztvērēja
gaisa ieplūdes/izplūdes atverē.
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Lai šī funkcija darbotos pareizi, VacuGlide uztvērēja augšpusē ir jāuzstāda vāciņš
un mazs silikona vārsts.

Ieeļļojiet sava VacuGlide uztvērēja iekšpusi un ieeļļojiet dzimumlocekli pirms tā
ievietošanas.

Izmantojot RANGE selektoru Stroke mode, iestatiet vēlamo vakuumu/spiedienu
range.

Labs range, ar kuru sākt, ir -7 inHg apakšējā galā un -4 inHg augšējā galā ar 50%
ātrumu. Pielāgojiet no turienes atbilstoši savām komforta un baudas prasībām.

Ieslēdziet šo iestatījumu tikai PĒC PĒC eļļotā dzimumlocekļa ievietošanas
uztvērējā.

• Veiksmīgai šīs funkcijas izmantošanai ir nepieciešams eksperiments un
izmēģinājumi un kļūdas.

• Universal Vacuum Cap, kas tiek pārdots atsevišķi, savieno jūsu VacuPump ar
Fleshlight vai līdzīga izmēra stroker un vēl vairāk uzlabo erotisko sajūtu, ko
rada šī funkcionalitāte.

TIEŠSAISTES FUNKCIONALITĀTE

Izmantojiet tiešsaistē, ja vēlaties savienot ierīci ar Wi-Fi vai savienot pārī ar
tiešsaistes pakalpojumu.

SAVIENOJUMS AR WI-FI

• Atveriet tiešsaistē no sākuma.

• Ja ir pieejams saglabātais Wi-Fi, ierīce mēģina automātiski izveidot
savienojumu.

• Ja nav pieejams neviens saglabāts Wi-Fi, gaidiet tīkla skenēšanu.

• Izvēlieties sava tīkla nosaukumu.

• Ievadiet paroli, izmantojot ekrāna tastatūru. Parolēm jābūt vismaz 8
rakstzīmēm.

• Pēc savienojuma izveides ierīce atceras šo Wi-Fi tīklu.

Kad būs izveidots savienojums ar Wi-Fi, tiks parādīts QR kods un ierīces
marķieris.

Lai piekļūtu Wi-Fi funkcijām, vienkārši skenējiet QR kodu ar tālruni vai
planšetdatoru. Turklāt jebkurā ierīcē varat apmeklēt vietni fun.autoblow.com un
pēc tam ievadīt ierīces pilnvaru, lai izveidotu savienojumu.
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Plašāku informāciju par VacuPump tiešsaistes funkcijām var atrast vietnē
Autoblowme.com.

SAVIENOTS EKRĀNS

• Tīkls parāda aktīvo Wi-Fi nosaukumu un signāla ikonu.

• Serveris parāda, vai tiešsaistes pakalpojums izveido savienojumu vai ir gatavs.

• Pārvaldīt Wi-Fi atver savienojuma informāciju un Wi-Fi darbības.

• Atvienot pārtrauc pašreizējo Wi-Fi savienojumu.

• Ja serveris turpina izveidot savienojumu, īsi uzgaidiet, pēc tam pārbaudiet
interneta savienojumu un vēlreiz mēģiniet tiešsaistē.

IESTATĪJUMI UN ATJAUNINĀJUMI

Izvēlne Iestatījumi kontrolē ekrāna izskatu un vakuuma vērtību rādīšanu.

IESTATĪJUMI

• Spilgtums: maina ekrāna fona apgaismojumu no 1. līmeņa uz 10. līmeni.
Izmaiņas tiek lietotas nekavējoties un saglabātas atmiņā.

• Mērvienības: pārslēdz parādītās vakuuma vērtības starp Imperial (inHg) un
metrisko (kPa).

• Informācija par ierīci: parāda versiju, filiāli, MAC un Token, lai saņemtu
atbalstu vai palīdzību savienošanai pārī.

• Iziet: atgriežas mājās.

PROGRAMMATŪRAS ATJAUNINĀŠANAS EKRĀNS

• Tiešsaistes pakalpojums var sākt programmaparatūras atjaunināšanu.

• Turiet ierīci ieslēgtu, kamēr tiek rādīts šis ekrāns.

• Atjaunināšanas laikā neatvienojiet, restartējiet un neatvienojiet strāvas padevi.

• Kad atjaunināšana ir pabeigta, ierīce automātiski restartējas.

Neizslēdziet strāvas padevi atjaunināšanas laikā: strāvas padeves pārtraukšana
atjaunināšanas laikā var neļaut ierīcei pareizi startēt.

PROBLĒMU NOVĒRŠANA

Lielāko daļu problēmu var atrisināt, izmantojot sākumlapu, iestatījumus,
tiešsaistes vai ārkārtas apstāšanās iespējas.
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• Vakuums šķiet pārāk spēcīgs: nolaidiet mērķi, pauzējiet, atgriezieties mājās
vai nospiediet avārijas apturēšanu.

• Vakuums neveidojas: pārbaudiet uztvērēja piemērotību, šļūtenes un
savienotājelementus. Pēc noplūžu pārbaudes lēnām palieliniet.

• Pulss šķiet neaktīvs: palieliniet atšķirību starp sūkņa un atpūtas līmeni vai
saīsiniet aizturēšanas laiku.

• Stroke jūtas lēns: pakāpeniski palieliniet ātrumu vai nedaudz paplašiniet
Range.

• Wi-Fi saraksts neparādās: pagaidiet, līdz skenēšana ir pabeigta, virzieties
tuvāk maršrutētājam un pēc tam skenējiet vēlreiz.

• Parole neizdodas: atkārtoti ievadiet paroli. Tam jābūt vismaz 8 rakstzīmēm.

• Serveris turpina izveidot savienojumu: apstipriniet piekļuvi internetam, īsi
pagaidiet, pēc tam mēģiniet vēlreiz tiešsaistē.

• Avārijas apstāšanās paliek redzama: izmantojiet opciju Atgriezties mājās, kad
esat gatavs. Ja ierīce ir atstāta aktīva 5 minūtes, tā automātiski restartējas.

Atbalsta informācija: ja sazināsieties ar atbalsta dienestu, sagatavojiet informāciju
par ierīci: versija, filiāle, MAC un Token. Ņemiet vērā arī ekrānu, kurā bijāt, un to,
kas notika tieši pirms problēmas.

JURIDISKĀS

Autortiesības © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Visas tiesības aizsargātas.
Autoblow ir Very Intelligent Ecommerce, Inc. reģistrēta preču zīme. VacuPump ir
Very Intelligent Ecommerce, Inc. reģistrēta preču zīme

Autoblow ierīces ir tikai jauninājumi, un tām nav terapeitiska vai medicīniska
pielietojuma. Sazinieties ar mums uz support@vieci.com.

GARANTIJA

Autoblow garantē, ka šīs ierīces elektriskās daļas un motors tiek segtas uz vienu
(1) gadu. Šī garantija neietekmē jūsu likumā noteiktās patērētāju tiesības.
Garantija ir spēkā no sākotnējās iegādes datuma pret defektiem, kas radušies
nepareizas izgatavošanas vai materiālu dēļ. Garantija attiecas tikai uz
elektroierīci, ja tā nav bojāta, ūdens iekļūšanas rezultātā bojāta vai izjaukta.
Garantija neattiecas uz lietotāja nomaināmām detaļām, tostarp caurulēm,
uzmavām, silikona daļām, šļūtenēm vai detaļām, kas paredzētas lietotāja
nomaināmām. Garantija neattiecas uz kosmētisku bojājumu, ko izraisījis normāls
nolietojums.
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VACUPUMP INSTRUKCIJOS

SUPRASKITE SAVO ĮRENGINĮ

Jūsų VacuPump by Autoblow užtikrina ir varpos pumpavimo funkcionalumą, ir
malonumą, naudojant siurbimą ir slėgį viename įrenginyje. Varpos siurbimui
pridedamas skaidrus siurbimo cilindras ir sandariklis, tačiau savo VacuPump
galite pritvirtinti prie bet kurio varpos siurbimo cilindro, kuris turi standartinį greito
atjungimo mechanizmą.

Savo malonumui taip pat pridedamas vienas VacuGlide antgalis, silikoninė įvorė ir
maža žarna. Jūsų VacuPump suderinamas su kitais VacuGlide antgaliais,
įvorėmis ir priedais, parduodamais atskirai. VacuPump papildomai suderinamas
su glostikliais, kurių dydis ir matmenys panašūs į Fleshlight, naudojant
nepridedamą priedą, vadinamą Autoblow universaliu vakuuminiu dangteliu.

Šis siurblys ir pramogų aparatas nėra medicinos prietaisas ir nėra skirtas jokioms
medicininėms problemoms gydyti ar bet kokio tipo gydymui. Jis buvo sukurtas tik
kaip naujovė ir malonumas. Jei turite klausimų apie saugumą, susijusį su varpos
pumpavimu ar masturbacija apskritai, pasitarkite su gydytoju.

ĮSPĖJIMAI

• Nenaudokite šio prietaiso, jei vartojote alkoholį arba vartojote pramoginius
narkotikus. Gali atsirasti sužalojimas.

• Neužmigkite, kai varpa yra šio prietaiso viduje. Gali atsirasti sužalojimas.

• Nenaudokite šio prietaiso vonioje ar duše. Gali atsirasti elektros smūgis.

• Nepildykite cilindro vandens, kol siurbia varpą. Produktas gali būti sugadintas
ir susižaloti. Vandens pažeidimams garantija netaikoma.

• Prieš naudodami varpą ir varpos siurbimo cilindro vidų patepkite tinkamu
vandens pagrindu pagamintu tepalu. Jei to nepadarysite, galite susižaloti.

• Jei turite kraujo krešėjimo ar kraujo susidarymo sutrikimų, pvz., pjautuvinių
ląstelių anemija, kraujo vėžys, kaulų čiulpų augliai arba gydymas
antikoaguliantais, prieš pirmą kartą naudodami šį prietaisą kreipkitės į
gydytoją.

• Jei nesate tikri, ar turėtumėte naudoti šį prietaisą dėl kokios nors sveikatos
būklės, prieš naudodami pasitarkite su gydytoju.

• Jei bet kuriuo metu jaučiatės nepatogiai, paspauskite avarinio stabdymo
mygtuką, rankos piktogramą, esantį apatiniame dešiniajame įrenginio priekinės
dalies kampe, kad pašalintumėte visą vakuuminį slėgį.
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SAUGUMAS PIRMA

Laikykite prietaisą pasiekiamoje vietoje ir nedelsdami sustokite, jei pajusite
skausmą paspausdami rankinį prietaiso mygtuką.

PRADŽIA

• Pirmiausia prijunkite oro žarnos išleidimo angą prie įrenginio priekio, o kitą
pusę - prie greito varpos siurbimo cilindro atleidimo. Siuntimo metu jūsų
VacuPump oro įleidimo / išleidimo anga nebuvo sumontuota, kad būtų
apsaugota nuo lūžimo. Uždėkite oro snapelį ant angos ir pasukite svirtį, kol ji
užsifiksuos. Per daug nepriveržkite.

• Įkiškite AC-DC adapterį į lizdą, esantį įrenginio gale, o kitą galą įjunkite į sieninį
lizdą. VacuPump nenaudoja akumuliatoriaus ir turi likti prijungtas, kol
naudojamas.

• Įjunkite mašiną naudodami šone esantį jungiklį.

KAIP NAUDOTI VACUPUMP FUNKCIJAS

Apsilankykite https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started, kad
peržiūrėtumėte aiškinamuosius vaizdo įrašus, kuriuose parodyta, kaip naudotis
VacuPump funkcijomis, įskaitant mokymo programas, skirtas prisijungti prie
VacuPump internetinės žiniatinklio programos.

Tam tikros funkcijos pasiekiamos tik INTERNETU, įskaitant galimybę susikurti ir
išsaugoti savo varpos siurbimo ar malonumo režimus, peržiūrėti suaugusiesiems
skirto turinio biblioteką ir peržiūrėti sinchronizuotus vaizdo įrašus su varpos
pumpavimu.

FUNKCIJŲ PERŽIŪRA

• Rankinis: tiesioginis vakuumo valdymas vienam seansui.

• Pulsas: keičiasi tarp stipresnio vakuumo lygio ir lengvesnio ramybės vakuumo
lygio.

• Workouts: įtaisytos laiko nustatytos varpos siurbimo procedūros.

• Stroke: malonumo funkcija, kuri perjungia tarp vakuumo ir slėgio naudojant
VacuGlide imtuvą.

• Prisijungę: prieiga prie Wi-Fi ir debesies susiejimo.

• Nustatymai: tvarkykite ryškumą, vienetus ir įrenginio palaikymo informaciją.

RANKINIS SIurbimo režimas
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SVARBU: pradėkite nuo žemo nustatymo. Padidinkite tik patvirtinę patogumą ir
sandarinimo kokybę.

Pasukite išorinį ratuką, kad pasirinktumėte pageidaujamą vakuumo lygį siurbimo
vamzdyje. Aparatas automatiškai išlaikys jūsų nustatytą vakuumo lygį.

Priklausomai nuo sandariklio tarp jūsų varpos ir imtuvo kokybės, girdėsite, kaip
aparatas retkarčiais įjungia variklį, kad palaikytų vakuumo lygį. Norėdami baigti
siurbimo seansą, paspauskite veiksmo mygtuką. Norėdami išeiti į pagrindinį
meniu, paspauskite veiksmo mygtuką.

Paspauskite avarinio sustabdymo mygtuką, jei norite nedelsiant pašalinti visą
vakuumą iš vamzdelio.

PULSE REŽIMAS

Pulse penio pumpavimo režimas leidžia nustatyti žemesnį vakuumo lygį,
aukštesnį vakuumo lygį ir kiek laiko prietaisas išliks kiekviename lygyje.

Range Setting nustato aukštą ir žemą vakuumo lygį. Norėdami pakeisti reikšmes,
naudokite ratuką ir paspauskite mygtuką, kad jas pasirinktumėte.

Sec Pump kontroliuoja, kiek sekundžių išliksite aukštesniame vakuumo lygyje.

Sec Rest valdo, kiek sekundžių jūsų aparatas išliks žemesniame vakuumo lygyje.

Pasirinkite Tęsti, kad pradėtumėte pulsuoti, ir pasirinkite Pause, kad
pristabdytumėte veiksmą.

Pasirinkite Išeiti, kad patektumėte į pagrindinį meniu.

WORKOUTS

Workouts yra įtaisytos laiko rutinos. Pasirinkite vieną iš sąrašo ir VacuPump
suaktyvins save.

PLAYING A WORKOUT

• Atidarykite Workouts iš namų.

• Pasukite rankenėlę, kad paryškintumėte workout.

• Paspauskite rankenėlę, kad paleistumėte pažymėtą workout.

• Atkūrimo metu žiūrėkite tikslą, progresą, pratimo laiką ir bendrą workout laiką.

• Norėdami pristabdyti, naudokite Pause, tęskite arba Stop, kad užbaigtumėte
workout.

BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 min. Trumpa kasdienė priežiūra.



LT

144

• Daily: 20 min. Reguliarus dienos režimas.

• Intermediate: 30 min. Ilgesnė sesija su aukštesne smaile.

• Advanced: 30 min. Stipresnė pažengusi rutina.

• Pulsing Only: 30 min. Į pulsą orientuota sesija.

• Good Morning: 5 min. Trumpas rytinis pompa.

• Pulse Waves: 12 min. Įvairios pulso kopėčios.

• PreGame Pump: 20 min. Rutina prieš pasimatymą.

• VacuStroking #1: 20 min. Reikalingas VacuGlide antgalis.

• VacuStroking #2: 19 min. Reikalingas VacuGlide antgalis.

Prisijungę prie VacuPump žiniatinklio programos galėsite kurti ir išsaugoti savo
workout rutinas.

STROKE

Funkcija Stroke yra malonumo funkcija, kurią siūlo tik VacuPump by Autoblow. Jo
naudojimui reikalingas antgalis VacuGlide milking machine - dalis, į kurią patenka
varpa. Pakuotėje yra ilgiausias VacuGlide antgalis su plona rumbuota rankove.

Autoblow.com siūlomos papildomos tekstūruotos kitų dydžių rankovės, skaidrūs
kitų dydžių antgaliai ir kiti priedai.

Stroke valdo pirmyn ir atgal vakuumo ir slėgio ciklą. Viena Range pusė nustato
vakuumo tikslą, o kita pusė - slėgio tikslą. Greitis nustato, kaip greitai mašina juda
tarp dviejų nustatymų.

NAUDOTI ĮRANGA

Norėdami mėgautis šia funkcija, turite naudoti pridedamą VacuGlide imtuvą arba
galite naudoti bet kurį Fleshlight stiliaus glostiklį kartu su universaliu vakuuminiu
glostymo dangteliu, parduodamu atskirai. Peržiūrėkite autoblowme.com vaizdo
įrašus, kuriuose parodyta, kaip naudotis šia funkcija.

Kad galėtumėte naudotis šia funkcija, į vieną 4 colių VacuGlide žarnos galą turite
įkišti varpos siurbimo vamzdelį, greito atjungimo adapterio galu į priekį. Tada
įkiškite kitą VacuGlide žarnos galą į savo VacuGlide imtuvo oro įleidimo /
išleidimo angą.

Kad ši funkcija tinkamai veiktų, jūsų VacuGlide imtuvo viršuje turi būti
sumontuotas dangtelis ir mažas silikoninis vožtuvas.

Sutepkite savo VacuGlide imtuvo vidų ir sutepkite varpą prieš jį įdėdami.
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Naudodami RANGE parinkiklį Stroke mode, nustatykite pageidaujamą vakuumą /
slėgį range.

Geras range pradžia yra -7 inHg apatiniame gale ir -4 inHg viršutiniame gale
esant 50 % greičiui. Iš ten koreguokite pagal savo komforto ir malonumo
reikalavimus.

Įjunkite šį nustatymą tik Įdėję suteptą penį į imtuvą.

• Norint sėkmingai naudoti šią funkciją, reikia eksperimentuoti ir išbandyti bei
klaidas.

• Atskirai parduodamas Universal Vacuum Cap sujungia jūsų VacuPump su
Fleshlight arba panašaus dydžio stroker ir dar labiau sustiprina erotinį pojūtį
dėl šios funkcijos.

INTERNETO FUNKCIONALUMAS

Naudokite Prisijungę, kai norite prijungti įrenginį prie Wi-Fi arba susieti jį su
internetine paslauga.

PRISIJUNGIMAS PRIE WI-FI

• Atidarykite internete iš namų.

• Jei yra išsaugotas Wi-Fi, įrenginys bando automatiškai prisijungti iš naujo.

• Jei nėra išsaugoto Wi-Fi, palaukite tinklo nuskaitymo.

• Pasirinkite savo tinklo pavadinimą.

• Įveskite slaptažodį naudodami ekraninę klaviatūrą. Slaptažodžius turi sudaryti
bent 8 simboliai.

• Po prisijungimo įrenginys prisimena tą Wi-Fi tinklą.

Prisijungę prie Wi-Fi pamatysite QR kodą ir įrenginio prieigos raktą.

Norėdami pasiekti Wi-Fi funkcijas, tiesiog nuskaitykite QR kodą telefonu arba
planšetiniu kompiuteriu. Be to, galite apsilankyti fun.autoblow.com bet kuriame
įrenginyje ir įvesti įrenginio prieigos raktą, kad prisijungtumėte.

Daugiau informacijos apie internetines VacuPump funkcijas galite rasti adresu
Autoblowme.com.

PRIJUNGTAS EKRANAS

• Tinklas rodo aktyvų Wi-Fi pavadinimą ir signalo piktogramą.

• Serveris rodo, ar internetinė paslauga jungiasi, ar paruošta.

• Tvarkyti Wi-Fi atidaroma ryšio informacija ir Wi-Fi veiksmai.
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• Atjungimas nutraukia dabartinį Wi-Fi ryšį.

• Jei serveris ir toliau jungiasi, trumpai palaukite, tada patikrinkite interneto ryšį ir
bandykite prisijungti dar kartą.

NUSTATYMAI IR ATNAUJINIAI

Meniu Nustatymai valdo, kaip atrodo ekranas ir kaip rodomos vakuumo reikšmės.

NUSTATYMAI

• Ryškumas: pakeičia ekrano foninį apšvietimą iš 1 lygio į 10 lygį. Pakeitimas
taikomas iš karto ir įsimenamas.

• Vienetai: perjungia rodomas vakuumines vertes tarp imperijos (inHg) ir
metrinės (kPa).

• Įrenginio informacija: rodoma versija, filialas, MAC ir Token, kad gautumėte
pagalbos ar susiejimo pagalbos.

• Išeiti: grįžta į pagrindinį puslapį.

PROGRAMINĖS PROGRAMOS NAUJINIMO EKRANAS

• Internetinė paslauga gali pradėti programinės įrangos naujinimą.

• Laikykite įrenginį įjungtą, kol rodomas šis ekranas.

• Atnaujinimo metu neatjunkite, nepaleiskite iš naujo ir neatjunkite maitinimo.

• Kai naujinimas baigtas, įrenginys automatiškai paleidžiamas iš naujo.

Atnaujinimo metu neišjunkite maitinimo: atnaujinimo metu nutraukus maitinimą,
įrenginys gali tinkamai įsijungti.

TRIKČIŲ ŠALINIMAS

Daugumą problemų galima išspręsti iš namų, nustatymų, prisijungus arba
avarinio sustabdymo.

• Vakuumas jaučiasi per stiprus: nuleiskite taikinį, pristabdykite, grįžkite namo
arba paspauskite avarinį sustabdymą.

• Vakuumas nesusidaro: patikrinkite imtuvo, žarnų ir jungiamųjų detalių
tinkamumą. Patikrinę, ar nėra nuotėkio, lėtai didinkite.

• Pulsas neaktyvus: padidinkite skirtumą tarp siurblio ir poilsio lygių arba
sutrumpinkite palaikymo laiką.

• Stroke jaučiasi lėtas: palaipsniui didinkite greitį arba šiek tiek padidinkite
Range.
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• Wi-Fi sąrašas nerodomas: palaukite, kol baigsis nuskaitymas, priartėkite prie
maršruto parinktuvo, tada nuskaitykite dar kartą.

• Nepavyksta slaptažodžio: įveskite slaptažodį iš naujo. Turi būti bent 8
simboliai.

• Serveris ir toliau jungiasi: Patvirtinkite prieigą prie interneto, trumpai palaukite,
tada bandykite dar kartą Prisijungę.

• Avarinis sustojimas lieka matomas: naudokite Grįžti namo, kai būsite
pasiruošę. Jei prietaisas paliekamas aktyvus 5 minutes, jis automatiškai
paleidžiamas iš naujo.

Pagalbos informacija: jei susisiekiate su palaikymo komanda, turėkite įrenginio
informaciją: versija, filialas, MAC ir Token. Taip pat atkreipkite dėmesį į ekraną,
kuriame buvote, ir tai, kas įvyko prieš pat problemą.

TEISINĖ

Autoriaus teisės © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Visos teisės saugomos.
Autoblow yra registruotasis Very Intelligent Ecommerce, Inc. prekės ženklas
VacuPump yra registruotasis Very Intelligent Ecommerce, Inc. prekės ženklas

Autoblow prietaisai yra tik naujovės ir neturi jokio gydymo ar medicininio
pritaikymo. Susisiekite su mumis adresu support@vieci.com.

GARANTIJA

Autoblow garantuoja, kad šio įrenginio elektrinėms dalims ir varikliui bus taikoma
vienerių (1) metų garantija. Ši garantija neturi įtakos jūsų įstatyminėms vartotojų
teisėms. Garantija galioja nuo pradinio pirkimo datos dėl defektų, atsiradusių dėl
netinkamos gamybos ar medžiagų. Garantija taikoma tik elektriniam prietaisui, jei
jis nebuvo sugadintas, pažeistas dėl vandens įsiskverbimo ar išardytas. Garantija
netaikoma naudotojo keičiamoms dalims, įskaitant vamzdelius, movas, silikonines
dalis, žarnas arba dalis, kurias naudotojas gali keisti. Garantija netaikoma
kosmetiniam gedimui, atsiradusiam dėl normalaus nusidėvėjimo.
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VACUPUMP STRUZZJONIJIET

IFHEM L-APPARAT TIEGĦEK

VacuPump tiegħek minn Autoblow jipprovdi kemm funzjonalità tal-ippumpjar
tal-pene kif ukoll pjaċir, billi tuża ġbid u pressjoni f'apparat wieħed.
Għall-ippumpjar tal-pene, ċilindru ċar tal-ippumpjar u siġill huma inklużi, iżda tista'
twaħħal il-VacuPump tiegħek ma' kwalunkwe ċilindru tal-ippumpjar tal-pene li
għandu rilaxx rapidu standard.

Għall-pjaċir, riċevitur VacuGlide wieħed, kmiem tas-silikonju, u pajp żgħir huma
wkoll inklużi. VacuPump tiegħek huwa kompatibbli ma' riċevituri, kmiem u
aċċessorji oħra VacuGlide mibjugħa separatament. VacuPump huwa wkoll
kompatibbli ma 'strokers simili fid-daqs u d-dimensjonijiet għal dak ta' Fleshlight,
bl-użu ta 'aċċessorju mhux inkluż imsejjaħ il-Autoblow Universal Vacuum Cap.

Din il-magna tal-pompa u tad-divertiment mhix apparat mediku u ma ġietx
iddisinjata biex tikkura xi problema medika jew tipprovdi xi tip ta 'terapija. Ġie
mibni bħala apparat ta 'novità u ta' divertiment biss. Jekk għandek xi mistoqsijiet
dwar is-sigurtà relatata mal-ippumpjar tal-pene jew masturbazzjoni b'mod
ġenerali, jekk jogħġbok kellem lit-tabib tiegħek.

TWISSIJIET

• Tużax dan l-apparat jekk ikkunsmajt l-alkoħol jew użajt drogi rikreattivi. Jista
'jirriżulta korriment.

• Tirqadx bil-pene tiegħek ġewwa dan l-apparat. Jista 'jirriżulta korriment.

• Tużax dan l-apparat fil-bathtub jew id-doċċa. Jista' jirriżulta elettrokuzzjoni.

• M'għandekx timla ċ-ċilindru bl-ilma waqt l-ippumpjar tal-pene. Jista 'jirriżulta
ħsara lill-prodott u tista' tirriżulta korriment. Il-ħsara mill-ilma mhix koperta
mill-garanzija.

• Applika lubrikazzjoni adegwata bbażata fuq l-ilma għall-pene u ġewwa
ċ-ċilindru tal-ippumpjar tal-pene qabel l-użu. Jekk ma tagħmilx hekk, tista'
tirriżulta korriment.

• Jekk għandek disturb fil-koagulazzjoni tad-demm jew fil-formazzjoni tad-demm,
bħal anemija taċ-ċelluli sickle, kanċer tad-demm, tumuri tal-mudullun, jew
terapija antikoagulanti, ikkuntattja lit-tabib tiegħek qabel ma tuża dan l-apparat
għall-ewwel darba.

• Jekk m'intix ċert jekk għandekx tuża dan l-apparat minħabba xi kundizzjoni
tas-saħħa, staqsi lit-tabib tiegħek qabel tuża.
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• Jekk fi kwalunkwe ħin tħossok skomdu waqt l-użu, agħfas il-buttuna ta 'waqfien
ta' emerġenza, l-ikona tal-idejn, fir-rokna t'isfel tal-lemin fuq in-naħa ta
'quddiem tat-tagħmir tiegħek biex tneħħi l-pressjoni kollha tal-vakwu.

IS-SIGURTÀ L-EWWEL

Żomm l-apparat fejn jintlaħaq u waqqaf immedjatament jekk tħoss uġigħ billi
tagħfas il-buttuna tal-idejn fuq l-apparat.

TIBDA

• L-ewwel, qabbad l-iżbokk tal-pajp tal-arja tiegħek fuq in-naħa ta 'quddiem
tat-tagħmir tiegħek u n-naħa l-oħra mar-rilaxx ta' malajr taċ-ċilindru
tal-ippumpjar tal-pene tiegħek. Id-daħla/ħruġ tal-arja tal-VacuPump tiegħek ma
ġietx installata waqt it-tbaħħir biex tipproteġiha minn ksur. Poġġi l-arja
b'żennuna fuq il-ftuħ u dawwar il-lieva sakemm tissakkar f'postha. Tissikkax
iżżejjed.

• Ipplaggja l-adapter AC-DC tiegħek fl-iżbokk fuq wara tal-magna tiegħek, u
plagg it-tarf l-ieħor fl-iżbokk tal-ħajt tiegħek. VacuPump ma jużax batterija u
għandu jibqa' pplaggjat waqt li jkun qed jintuża.

• Ixgħel il-magna tiegħek billi tuża l-iswiċċ fuq il-ġenb.

KIF TUŻA L-KARATTERISTIĊI TA' VACUPUMP

Żur https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started biex tara vidjows ta'
spjegazzjoni li juru kif tuża l-karatteristiċi ta' VacuPump inklużi tutorials
għall-konnessjoni mal-web app online VacuPump.

Ċerti karatteristiċi huma disponibbli biss ONLINE, inkluża l-abbiltà li tibni u
tissejvja l-modi tal-ippumpjar tal-pene jew tal-pjaċir tiegħek stess, tara l-librerija
tal-kontenut għall-adulti, u tara vidjows sinkronizzati tal-ippumpjar tal-pene.

PREVIŻJONI TAL-FUNZJONIJIET

• Manwal: Kontroll dirett tal-vakwu għal sessjoni waħda.

• Polz: Jalterna bejn livell ta 'vakwu aktar b'saħħtu u livell ta' vakwu ta 'mistrieħ
eħfef.

• Workouts: Rutini ta 'l-ippumpjar tal-pene f'waqthom inkorporati.

• Stroke: Funzjoni ta 'pjaċir li tiċċirkola bejn vakwu u pressjoni billi tuża r-riċevitur
VacuGlide.

• Online: Aċċess għal Wi-Fi u sħab ta' sħab.



MT

150

• Settings: Immaniġġja l-luminożità, l-unitajiet, u l-informazzjoni dwar l-appoġġ
tal-apparat.

MODALITÀ TA' IPPMPJAR MANWALI

IMPORTANTI: Ibda b'setting baxx. Żid biss wara li tikkonferma l-kumdità u
l-kwalità tas-siġill.

Dawwar l-arloġġ ta 'barra biex tagħżel il-livell tal-vakwu preferut tiegħek fit-tubu
tal-ippumpjar. Il-magna awtomatikament iżżomm il-livell tal-vakwu li ssettja.

Skont il-kwalità tas-siġill bejn il-pene tiegħek u r-riċevitur, tisma 'l-magna tattiva
l-mutur tagħha biex iżżomm il-livell tal-vakwu minn żmien għal żmien. Agħfas
il-buttuna ta 'azzjoni biex ittemm is-sessjoni ta' l-ippumpjar tiegħek. Agħfas
il-buttuna ta 'azzjoni biex toħroġ għall-menu prinċipali.

Agħfas il-buttuna ta 'waqfien ta' emerġenza jekk tixtieq tneħħi immedjatament
il-vakwu kollu mit-tubu tiegħek.

MODALITÀ TAL-POLLS

Il-mod tal-ippumpjar tal-pene Pulse jippermettilek li tissettja livell ta 'vakwu aktar
baxx, livell ta' vakwu ogħla, u kemm idum l-apparat jibqa 'f'kull livell.

Il-Range Setting jistabbilixxi l-livelli tal-vakwu għoljin u baxxi. Uża l-arloġġ biex
tbiddel il-valuri u agħfas il-buttuna biex tagħżelhom.

Sec Pump jikkontrolla kemm sekondi se toqgħod fil-livell ogħla ta' vakwu.

Sec Rest tikkontrolla kemm sekondi l-magna tiegħek se tibqa' fil-livell aktar baxx
tal-vakwu.

Agħżel Kompli biex tibda Pulsing u agħżel Pause biex twaqqaf l-azzjoni.

Agħżel Ħruġ biex tasal għall-Menu Prinċipali.

WORKOUTS

Workouts huma rutini temporizzati integrati. Agħżel waħda mil-lista u VacuPump
jattiva ruħu.

PLAYING A WORKOUT

• Iftaħ Workouts mid-Dar.

• Dawwar il-pum biex tenfasizza workout.

• Agħfas il-pum biex tibda l-workout enfasizzat.

• Waqt id-daqq, ara l-mira, il-progress, il-ħin tal-eżerċizzju, u l-ħin totali workout.
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• Uża Pawża biex tieqaf, Kompli biex tkompli, jew Waqqaf biex ittemm
il-workout.

BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 min. Manutenzjoni qasira ta 'kuljum.

• Daily: 20 min. Rutina regolari ta 'kuljum.

• Intermediate: 30 min. Sessjoni itwal b'quċċata ogħla.

• Advanced: 30 min. Rutina avvanzata aktar b'saħħitha.

• Pulsing Only: 30 min. Sessjoni ffukata fuq il-polz.

• Good Morning: 5 min. Pompa qasira filgħodu.

• Pulse Waves: 12 min. Sellum tal-polz varjat.

• PreGame Pump: 20 min. Rutina ta' qabel id-data.

• VacuStroking #1: 20 min. Jeħtieġ riċevitur VacuGlide.

• VacuStroking #2: 19 min. Jeħtieġ riċevitur VacuGlide.

Il-konnessjoni mal-app tal-web VacuPump tippermettilek toħloq u tissejvja r-rutini
tiegħek workout.

STROKE

Il-funzjoni Stroke hija karatteristika ta 'pjaċir offruta biss minn VacuPump minn
Autoblow. L-użu tiegħu jeħtieġ riċevitur VacuGlide milking machine, li hija l-parti li
tidħol fil-pene. Il-pakkett jinkludi l-itwal riċevitur VacuGlide bi kmiem irqaq irrigat.

Kmiem minsuġa addizzjonali f'daqsijiet oħra, riċevituri ċari ta 'daqsijiet oħra, u
aċċessorji oħra huma disponibbli fuq Autoblow.com.

Stroke imexxi ċiklu ta 'vakwu u pressjoni 'l quddiem u lura. Naħa waħda tal-Range
tistabbilixxi l-mira tal-vakwu filwaqt li n-naħa l-oħra tistabbilixxi l-mira tal-pressjoni.
L-issettjar tal-Veloċità jikkontrolla kemm il-magna tmexxi l-moviment bejn iż-żewġ
settings.

TAGĦMIR GĦALL-UŻU

Biex tgawdi din il-funzjoni, trid tuża jew ir-riċevitur VacuGlide inkluż, jew tista 'tuża
kwalunkwe stroker stil Fleshlight flimkien mal-Kap Universali tal-Vakwu Stroking
mibjugħ separatament. Iċċekkja autoblowme.com għal vidjows li juru kif tuża din
il-karatteristika.
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Biex tuża din il-karatteristika, trid daħħal it-tubu tal-ippumpjar tal-pene, l-ewwel
tarf tal-adapter ta 'rilaxx malajr, f'tarf wieħed tal-pajp VacuGlide ta' 4 pulzieri.
Imbagħad, daħħal it-tarf l-ieħor tal-pajp VacuGlide tiegħek fuq id-daħla/ħruġ
tal-arja tar-riċevitur VacuGlide tiegħek.

L-għatu u l-valv żgħir tas-silikon għandhom jiġu installati fuq in-naħa ta 'fuq
tar-riċevitur VacuGlide tiegħek biex din il-funzjoni taħdem sew.

Illubrikha n-naħa ta' ġewwa tar-riċevitur VacuGlide tiegħek u llubrika l-pene
tiegħek qabel ma daħħalha.

Bl-użu tas-selettur RANGE f'Stroke mode, issettja l-vakwu/pressjoni preferuta
tiegħek range.

range tajba biex tibda hija -7 inHg fit-tarf t'isfel u -4 inHg fit-tarf ta 'fuq b'veloċità ta'
50%. Aġġusta minn hemm skont ir-rekwiżiti tal-kumdità u l-pjaċir tiegħek.

Ixgħel dan is-setting biss WARA li ddaħħal il-pene lubrikat tiegħek fir-riċevitur.

• L-użu b'suċċess ta 'din il-karatteristika jeħtieġ esperimentazzjoni u prova u
żball.

• Il-Universal Vacuum Cap mibjugħa separatament jgħaqqad il-VacuPump
tiegħek ma' Fleshlight jew stroker ta' daqs simili u jkompli jsaħħaħ
is-sensazzjoni erotika minn din il-funzjonalità.

FUNZJONALITÀ ONLINE

Uża Online meta trid tikkonnettja l-apparat ma' Wi-Fi jew għaqqadha mas-servizz
onlajn.

KONNESSJONI MAL-WI-FI

• Iftaħ Online mid-Dar.

• Jekk Wi-Fi salvati huwa disponibbli, l-apparat jipprova jerġa 'jikkonnettja
awtomatikament.

• Jekk l-ebda Wi-Fi salvat ma jkun disponibbli, stenna għall-iskan tan-netwerk.

• Agħżel l-isem tan-netwerk tiegħek.

• Daħħal il-password billi tuża t-tastiera fuq l-iskrin. Il-passwords iridu jkunu ta'
mill-inqas 8 karattri.

• Wara l-konnessjoni, l-apparat jiftakar dak in-netwerk Wi-Fi.

Ladarba tkun imqabbda ma 'Wi-Fi se tara kodiċi QR u token tal-apparat murija.
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Biex taċċessa l-karatteristiċi Wi-Fi, sempliċement skennja l-kodiċi QR bi telefon
jew tablet. Barra minn hekk, tista 'żżur fun.autoblow.com fuq kwalunkwe apparat
u mbagħad daħħal it-token tal-apparat biex tikkonnettja.

Aktar informazzjoni dwar il-karatteristiċi online ta' VacuPump tista' ssibha fuq
Autoblowme.com.

SCREEN KONNESSATI

• Netwerk juri l-isem Wi-Fi attiv u l-ikona tas-sinjal.

• Is-server juri jekk is-servizz online huwiex qed jikkonnettja jew lest.

• Immaniġġja Wi-Fi tiftaħ id-dettalji tal-konnessjoni u l-azzjonijiet Wi-Fi.

• Skonnettja ttemm il-konnessjoni Wi-Fi attwali.

• Jekk is-server jibqa' jikkonnettja, stenna fil-qosor, imbagħad iċċekkja
l-konnessjoni tal-internet tiegħek u erġa' pprova Online.

SETTINGS U AĠĠORNAMENTI

Il-menu Settings jikkontrolla kif jidher l-iskrin tiegħek u kif jintwerew il-valuri
tal-vakwu.

SETTINGS

• Luminożità: Tibdel il-backlight tal-iskrin minn Livell 1 għal Livell 10. Il-bidla tiġi
applikata immedjatament u mfakkar.

• Unitajiet: Swiċċijiet murija valuri vakwu bejn Imperjali (inHg) u Metriċi (kPa).

• Informazzjoni dwar l-Apparat: Turi Verżjoni, Fergħa, MAC, u Token
għall-appoġġ jew l-għajnuna għall-parir.

• Ħruġ: Ritorn lejn id-Dar.

SCREEN TA' AĠĠORNAMENT TAL-FIRMWARE

• Aġġornament tal-firmware jista' jinbeda mis-servizz onlajn.

• Żomm l-apparat imħaddem waqt li jidher dan l-iskrin.

• Tneħħix il-plagg, terġa' tibda, jew skonnettja l-enerġija waqt l-aġġornament.

• Meta l-aġġornament ikun lest, l-apparat jerġa 'jibda awtomatikament.

Itfi waqt aġġornament: L-interruzzjoni tal-enerġija waqt aġġornament jista'
jipprevjeni l-apparat milli jibda b'mod korrett.

SOLUZZJONI TA' PROBLEMI
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Ħafna mill-kwistjonijiet jistgħu jiġu ttrattati mid-Dar, Settings, Online, jew
Emergency Stop.

• Il-vakwu iħossu qawwi wisq: Niżżel il-mira, ieqaf, lura d-Dar, jew agħfas
waqfien ta 'emerġenza.

• Il-vakwu ma jibnix: Iċċekkja t-twaħħil tar-riċevitur, il-pajpijiet, u l-fittings. Żid
bil-mod wara li tiċċekkja għal tnixxijiet.

• Il-polz iħossu inattiv: Żid id-differenza bejn il-livelli tal-pompa u tal-mistrieħ jew
tqassar il-ħinijiet tal-istiva.

• Stroke iħossu bil-mod: Żid il-Veloċità gradwalment jew twessa' l-Range ftit.

• Il-lista Wi-Fi ma tidhirx: Stenna li tiskanja tispiċċa, imxi eqreb lejn ir-router,
imbagħad skanja mill-ġdid.

• Il-password jonqos: Erġa' daħħal il-password. Għandu jkun mill-inqas 8
karattri.

• Is-server jibqa' jgħaqqad: Ikkonferma l-aċċess għall-internet, stenna fil-qosor,
imbagħad erġa' pprova Online.

• Waqfien ta' Emerġenza jibqa' viżibbli: Uża Return Home meta tkun lesta. Jekk
jitħalla attiv għal 5 minuti, l-apparat jerġa 'jibda awtomatikament.

Informazzjoni dwar l-appoġġ: Jekk tikkuntattja l-appoġġ, agħmel Device Info lest:
Verżjoni, Fergħa, MAC, u Token. Innota wkoll l-iskrin li kont fuqu u dak li ġara
immedjatament qabel il-ħruġ.

LEGALI

Copyright © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Id-drittijiet kollha riżervati.
Autoblow hija trademark reġistrata ta' Very Intelligent Ecommerce, Inc.
VacuPump hija trademark reġistrata ta' Very Intelligent Ecommerce, Inc.

L-apparati Autoblow huma novitajiet biss u m'għandhom l-ebda applikazzjoni
terapewtika jew medika. Ikkuntattjana fuq support@vieci.com.

GARANZIJA
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Autoblow jiggarantixxi li l-partijiet elettriċi u l-mutur ta 'dan l-apparat huma koperti
għal perjodu ta' sena (1). Din il-garanzija ma taffettwax id-drittijiet statutorji
tal-konsumatur tiegħek. Il-garanzija hija mid-data tax-xiri oriġinali kontra difetti
minħabba xogħol jew materjali difettużi. Il-garanzija tkopri l-apparat elettriku biss,
sakemm ma jkunx ġie mbagħbas, imħassra bl-intrużjoni ta 'l-ilma, jew imneħħija.
Il-garanzija ma tkoprix partijiet li jistgħu jinbidlu mill-utent inklużi tubi, kmiem,
partijiet tas-silikonju, pajpijiet, jew dawk il-partijiet iddisinjati biex ikunu sostitwiti
mill-utent. Il-garanzija ma tkoprix deterjorament kożmetiku kkawżat minn xedd u
kedd normali.
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INSTRUKCJE VACUPUMP

POZNAJ SWOJE URZĄDZENIE

Twój VacuPump firmy Autoblow zapewnia zarówno funkcjonalność, jak i
przyjemność pompowania penisa, wykorzystując ssanie i ciśnienie w jednym
urządzeniu. Do pompowania penisa w zestawie znajduje się przezroczysty
cylinder do pompowania i uszczelka, ale możesz przymocować VacuPump do
dowolnego cylindra do pompowania penisa, który ma standardowe
szybkozamykacz.

Dla przyjemności w zestawie znajduje się również jedna nasadka VacuGlide,
silikonowa tuleja i mały wąż. Twój VacuPump jest kompatybilny z innymi
nasadkami, osłonami i akcesoriami VacuGlide sprzedawanymi osobno.
VacuPump jest dodatkowo kompatybilny z strokers podobnymi pod względem
wielkości i wymiarów do Fleshlight, przy użyciu akcesorium nie wchodzącego w
skład zestawu, zwanego uniwersalną nasadką próżniową Autoblow.

To urządzenie pompujące i zapewniające przyjemność nie jest urządzeniem
medycznym i nie zostało zaprojektowane do leczenia jakichkolwiek problemów
medycznych ani zapewnienia żadnego rodzaju terapii. Został skonstruowany
wyłącznie jako urządzenie nowatorskie i dające przyjemność. Jeśli masz
jakiekolwiek pytania dotyczące bezpieczeństwa związanego z pompowaniem
penisa lub ogólnie masturbacją, porozmawiaj ze swoim lekarzem.

OSTRZEŻENIA

• Nie używaj tego urządzenia, jeśli spożyłeś alkohol lub zażywałeś narkotyki.
Może to spowodować obrażenia.

• Nie zasypiaj, gdy penis znajduje się wewnątrz tego urządzenia. Może to
spowodować obrażenia.

• Nie używaj tego urządzenia w wannie lub pod prysznicem. Może to
spowodować porażenie prądem.

• Nie napełniaj cylindra wodą podczas pompowania penisa. Może to
spowodować uszkodzenie produktu i obrażenia. Uszkodzenia spowodowane
przez wodę nie są objęte gwarancją.

• Przed użyciem nałóż odpowiedni lubrykant na bazie wody na penisa i wnętrze
cylindra pompującego penisa. Jeśli tego nie zrobisz, może dojść do obrażeń.
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• Jeśli cierpisz na zaburzenia krzepnięcia lub tworzenia krwi, takie jak anemia
sierpowatokrwinkowa, rak krwi, nowotwory szpiku kostnego lub stosujesz leki
przeciwzakrzepowe, przed pierwszym użyciem tego urządzenia skontaktuj się
ze swoim lekarzem.

• Jeśli nie jesteś pewien, czy powinieneś używać tego urządzenia ze względu
na stan zdrowia, przed użyciem zapytaj swojego lekarza.

• Jeśli w dowolnym momencie poczujesz się niekomfortowo podczas
użytkowania, naciśnij przycisk zatrzymania awaryjnego, ikonę dłoni, w prawym
dolnym rogu z przodu urządzenia, aby usunąć całe podciśnienie.

BEZPIECZEŃSTWO NAJPIERW

Trzymaj urządzenie w zasięgu ręki i natychmiast zatrzymaj się, jeśli poczujesz
ból, naciskając ręczny przycisk na urządzeniu.

ROZPOCZĘCIE

• Najpierw podłącz wylot węża powietrza z przodu urządzenia, a drugą stronę
do szybkozłącza cylindra pompującego penisa. Wlot/wylot powietrza
VacuPump nie został zainstalowany podczas transportu, aby zabezpieczyć go
przed uszkodzeniem. Umieść dyszę powietrza na otworze i przekręć dźwignię,
aż zablokuje się na swoim miejscu. Nie dokręcaj zbyt mocno.

• Podłącz adapter AC-DC do gniazdka z tyłu urządzenia, a drugi koniec do
gniazdka ściennego. VacuPump nie korzysta z baterii i musi pozostać
podłączony do zasilania podczas użytkowania.

• Włącz maszynę za pomocą przełącznika z boku.

JAK KORZYSTAĆ Z FUNKCJI VACUPUMP

Odwiedź https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started, aby obejrzeć filmy
objaśniające, pokazujące, jak korzystać z funkcji VacuPump, w tym samouczki
dotyczące łączenia się z internetową aplikacją internetową VacuPump.

Niektóre funkcje są dostępne wyłącznie ONLINE, w tym możliwość tworzenia i
zapisywania własnych trybów pompowania penisa lub trybów przyjemności,
przeglądania biblioteki treści dla dorosłych i oglądania zsynchronizowanych
filmów o pompowaniu penisa.

PODGLĄD FUNKCJI

• Ręczny: Bezpośrednia kontrola podciśnienia podczas jednej sesji.

• Puls: Na zmianę silniejszy poziom podciśnienia i niższy poziom podciśnienia
spoczynkowego.
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• Workouts: Wbudowane procedury pompowania penisa w określonym czasie.

• Stroke: Funkcja przyjemności, która przełącza pomiędzy próżnią a ciśnieniem
za pomocą nasadki VacuGlide.

• Online: Dostęp do Wi-Fi i parowania w chmurze.

• Ustawienia: zarządzaj jasnością, jednostkami i informacjami o obsłudze
urządzeń.

TRYB POMPOWANIA RĘCZNEGO

WAŻNE: Rozpocznij od ustawienia niskiego. Zwiększyć dopiero po potwierdzeniu
komfortu i jakości uszczelnienia.

Obróć zewnętrzne pokrętło, aby wybrać preferowany poziom podciśnienia w rurce
pompującej. Urządzenie automatycznie utrzyma ustawiony poziom próżni.

W zależności od jakości uszczelnienia pomiędzy Twoim penisem a nasadkiem,
od czasu do czasu usłyszysz, jak maszyna uruchamia swój silnik, aby utrzymać
poziom podciśnienia. Naciśnij przycisk akcji, aby zakończyć sesję odciągania.
Naciśnij przycisk akcji, aby wyjść do menu głównego.

Naciśnij przycisk zatrzymania awaryjnego, jeśli chcesz natychmiast usunąć całą
próżnię z rurki.

TRYB IMPULSOWY

Tryb pompowania penisa Pulse pozwala ustawić niższy poziom podciśnienia,
wyższy poziom podciśnienia oraz czas przebywania urządzenia na każdym
poziomie.

Range Setting ustawia wysoki i niski poziom podciśnienia. Użyj pokrętła, aby
zmienić wartości i naciśnij przycisk, aby je wybrać.

Sec Pump kontroluje, ile sekund pozostaniesz na wyższym poziomie próżni.

Sec Rest kontroluje, przez ile sekund maszyna pozostanie na niższym poziomie
próżni.

Wybierz opcję Wznów, aby rozpocząć pulsowanie, i wybierz opcję Wstrzymaj,
aby wstrzymać akcję.

Wybierz opcję Wyjdź, aby przejść do menu głównego.

WORKOUTS

Workouts to wbudowane programy na czas. Wybierz jeden z listy, a VacuPump
zostanie aktywowany.

PLAYING A WORKOUT
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• Otwórz Workouts w domu.

• Obróć pokrętło, aby podświetlić workout.

• Naciśnij pokrętło, aby rozpocząć podświetlony workout.

• Podczas odtwarzania obserwuj cel, postęp, czas ćwiczenia i całkowity czas
workout.

• Użyj opcji Wstrzymaj, aby wstrzymać, Wznów, aby kontynuować lub
Zatrzymaj, aby zakończyć workout.

BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 min. Krótka codzienna konserwacja.

• Daily: 20 min. Regularna codzienność.

• Intermediate: 30 min. Dłuższa sesja z wyższym szczytem.

• Advanced: 30 min. Silniejsza zaawansowana rutyna.

• Pulsing Only: 30 min. Sesja skupiona na pulsie.

• Good Morning: 5 min. Krótka poranna pompa.

• Pulse Waves: 12 min. Zróżnicowana drabina impulsów.

• PreGame Pump: 20 minut. Rutyna przed randką.

• VacuStroking #1: 20 min. Wymaga nasadki VacuGlide.

• VacuStroking #2: 19 min. Wymaga nasadki VacuGlide.

Połączenie z aplikacją internetową VacuPump umożliwi tworzenie i zapisywanie
własnych procedur workout.

STROKE

Funkcja Stroke to funkcja przyjemna, oferowana wyłącznie przez VacuPump
przez Autoblow. Do jego użycia potrzebny jest nasadka VacuGlide milking
machine, czyli część, do której wchodzi penis. W pakiecie znajduje się najdłuższy
nasadka VacuGlide z wąskim prążkowanym rękawem.

Dodatkowe teksturowane rękawy w innych rozmiarach, przezroczyste korpusy w
innych rozmiarach i inne akcesoria są dostępne w Autoblow.com.

Stroke steruje cyklem próżni i ciśnienia w przód i w tył. Jedna strona Range
ustawia docelową próżnię, podczas gdy druga strona ustawia docelową wartość
ciśnienia. Ustawienie Szybkość kontroluje szybkość, z jaką maszyna wykonuje
ruch pomiędzy dwoma ustawieniami.

SPRZĘT DO UŻYCIA
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Aby móc korzystać z tej funkcji, należy użyć dołączonego nasadki VacuGlide lub
można użyć dowolnego Strokeu typu Fleshlight w połączeniu z uniwersalną
Universal Vacuum Stroking Cap sprzedawaną osobno. Sprawdź
autoblowme.com, aby zobaczyć filmy pokazujące, jak korzystać z tej funkcji.

Aby skorzystać z tej funkcji, należy włożyć rurkę do pompowania penisa,
końcówką adaptera z szybkozamykaczem do przodu, do jednego końca
4-calowego węża VacuGlide. Następnie włóż drugi koniec węża VacuGlide do
wlotu/wylotu powietrza nasadki VacuGlide.

Aby ta funkcja działała prawidłowo, nasadkę i mały silikonowy zawór należy
zamontować na górze nasadki VacuGlide.

Nasmaruj wnętrze nasadki VacuGlide i nasmaruj penisa przed jego włożeniem.

Używając selektora RANGE w Stroke mode, ustaw preferowane
podciśnienie/ciśnienie range.

Dobry range na początek to -7 inHg na dolnym końcu i -4 inHg na górnym końcu
przy 50% prędkości. Dostosuj się tam do swoich wymagań dotyczących komfortu
i przyjemności.

Włącz to ustawienie dopiero PO włożeniu nawilżonego penisa do nasadki.

• Pomyślne użycie tej funkcji wymaga eksperymentów oraz prób i błędów.

• Sprzedawany oddzielnie Universal Vacuum Cap łączy VacuPump z Fleshlight
lub stroker o podobnej wielkości i dodatkowo zwiększa doznania erotyczne
dzięki tej funkcjonalności.

FUNKCJONALNOŚĆ ONLINE

Użyj opcji Online, jeśli chcesz podłączyć urządzenie do Wi-Fi lub sparować je z
usługą online.

ŁĄCZENIE Z WI-FI

• Otwórz online z domu.

• Jeśli dostępny jest zapisany Wi-Fi, urządzenie spróbuje automatycznie
ponownie nawiązać połączenie.

• Jeśli nie jest dostępny zapisany plik Wi-Fi, poczekaj na skanowanie sieci.

• Wybierz nazwę swojej sieci.

• Wprowadź hasło za pomocą klawiatury ekranowej. Hasła muszą mieć co
najmniej 8 znaków.

• Po podłączeniu urządzenie zapamiętuje tę sieć Wi-Fi.
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Po połączeniu z Wi-Fi zobaczysz kod QR i wyświetlony token urządzenia.

Aby uzyskać dostęp do funkcji Wi-Fi, wystarczy zeskanować kod QR telefonem
lub tabletem. Dodatkowo możesz odwiedzić fun.autoblow.com na dowolnym
urządzeniu, a następnie wprowadzić token urządzenia, aby się połączyć.

Więcej informacji na temat funkcji online VacuPump można znaleźć na stronie
Autoblowme.com.

PODŁĄCZONY EKRAN

• Sieć wyświetla aktywną nazwę Wi-Fi i ikonę sygnału.

• Serwer pokazuje, czy usługa online łączy się lub jest gotowa.

• Zarządzaj Wi-Fi otwiera szczegóły połączenia i akcje Wi-Fi.

• Rozłączenie kończy bieżące połączenie Wi-Fi.

• Jeśli serwer nadal się łączy, odczekaj chwilę, a następnie sprawdź połączenie
internetowe i spróbuj ponownie połączyć się z Internetem.

USTAWIENIA I AKTUALIZACJE

Menu Ustawienia kontroluje wygląd ekranu i sposób wyświetlania wartości próżni.

USTAWIENIA

• Jasność: Zmienia podświetlenie ekranu z poziomu 1 na poziom 10. Zmiana
zostaje natychmiast zastosowana i zapamiętana.

• Jednostki: przełącza wyświetlane wartości próżni między imperialnymi (inHg) i
metrycznymi (kPa).

• Informacje o urządzeniu: wyświetla wersję, oddział, MAC i Token w celu
uzyskania pomocy technicznej lub parowania.

• Wyjście: Powrót do domu.

EKRAN AKTUALIZACJI OPROGRAMOWANIA

• Usługa online może rozpocząć aktualizację oprogramowania sprzętowego.

• Nie wyłączaj urządzenia, gdy wyświetlany jest ten ekran.

• Nie odłączaj, nie uruchamiaj ponownie ani nie odłączaj zasilania podczas
aktualizacji.

• Po zakończeniu aktualizacji urządzenie automatycznie uruchomi się ponownie.

Nie wyłączaj zasilania podczas aktualizacji: Przerwanie zasilania podczas
aktualizacji może uniemożliwić prawidłowe uruchomienie urządzenia.
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ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Większość problemów można rozwiązać z poziomu ekranu głównego, ustawień,
online lub zatrzymania awaryjnego.

• Podciśnienie wydaje się zbyt silne: Obniż cel, wstrzymaj, wróć do domu lub
naciśnij przycisk zatrzymania awaryjnego.

• Nie wytwarza się próżnia: Sprawdź dopasowanie nasadki, węże i złączki.
Zwiększaj powoli po sprawdzeniu, czy nie ma wycieków.

• Puls wydaje się nieaktywny: Zwiększ różnicę między poziomem pompy a
poziomem spoczynku lub skróć czas wstrzymania.

• Stroke wydaje się powolny: Stopniowo zwiększaj prędkość lub nieznacznie
poszerzaj Range.

• Lista Wi-Fi nie pojawia się: Poczekaj na zakończenie skanowania, podejdź
bliżej routera, a następnie skanuj ponownie.

• Hasło nie powiodło się: Wprowadź hasło ponownie. Musi mieć co najmniej 8
znaków.

• Serwer nadal łączy się: Potwierdź dostęp do Internetu, poczekaj chwilę, a
następnie spróbuj ponownie połączyć się z Internetem.

• Wyłącznik awaryjny pozostaje widoczny: użyj opcji Powrót do domu, gdy
będziesz gotowy. Jeśli pozostanie aktywne przez 5 minut, urządzenie
uruchomi się ponownie automatycznie.

Informacje o wsparciu: jeśli skontaktujesz się z pomocą techniczną, przygotuj
informacje o urządzeniu: wersja, oddział, MAC i Token. Zwróć także uwagę na
ekran, na którym byłeś, i na to, co wydarzyło się bezpośrednio przed
wystąpieniem problemu.

PRAWNE

Prawa autorskie © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Wszelkie prawa
zastrzeżone. Autoblow jest zastrzeżonym znakiem towarowym firmy Very
Intelligent Ecommerce, Inc. VacuPump jest zastrzeżonym znakiem towarowym
firmy Very Intelligent Ecommerce, Inc.

Urządzenia Autoblow są jedynie nowością i nie mają zastosowania
terapeutycznego ani medycznego. Skontaktuj się z nami pod adresem
support@vieci.com.

GWARANCJA
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Autoblow gwarantuje, że części elektryczne i silnik tego urządzenia są objęte
gwarancją przez okres jednego (1) roku. Niniejsza gwarancja nie ma wpływu na
ustawowe prawa konsumenckie. Gwarancja liczy się od daty pierwotnego zakupu
i obejmuje wady powstałe na skutek wadliwego wykonania lub materiałów.
Gwarancja obejmuje wyłącznie urządzenie elektryczne, pod warunkiem, że nie
zostało ono naruszone, uszkodzone przez wnikanie wody lub rozebrane.
Gwarancja nie obejmuje części wymienianych przez użytkownika, w tym rurek,
tulei, części silikonowych, węży ani części przeznaczonych do wymiany przez
użytkownika. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń kosmetycznych
spowodowanych normalnym zużyciem.
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VACUPUMP INSTRUCȚIUNI

ÎNȚELEGEȚI DISPOZITIVUL

VacuPump de la Autoblow oferă atât funcționalitate de pompare a penisului, cât și
plăcere, folosind aspirația și presiunea într-un singur dispozitiv. Pentru pomparea
penisului, sunt incluse un cilindru transparent de pompare și un sigiliu, dar vă
puteți atașa VacuPump la orice cilindru de pompare a penisului care are o
eliberare rapidă standard.

Pentru plăcere, sunt incluse și un receptacul VacuGlide, un manșon din silicon și
un furtun mic. VacuPump este compatibil cu alte receptacule VacuGlide,
manșoane și accesorii vândute separat. VacuPump este compatibil suplimentar
cu stroker-uri similare ca mărime și dimensiuni cu cele ale Fleshlight, folosind un
accesoriu neinclus numit Autoblow Universal Vacuum Cap.

Această pompă și mașină de plăcere nu este un dispozitiv medical și nu a fost
concepută pentru a trata orice problemă medicală sau pentru a oferi niciun tip de
terapie. A fost construit doar ca un dispozitiv nou și de plăcere. Dacă aveți
întrebări despre siguranță legate de pomparea penisului sau de masturbare în
general, vă rugăm să discutați cu medicul dumneavoastră.

AVERTIZĂRI

• Nu utilizați acest dispozitiv dacă ați consumat alcool sau ați consumat droguri
recreative. Pot rezulta vătămări.

• Nu adormi cu penisul în interiorul acestui dispozitiv. Pot rezulta vătămări.

• Nu utilizați acest dispozitiv în cadă sau duș. Poate rezulta electrocutare.

• Nu umpleți cilindrul cu apă în timp ce penisul pompează. Poate rezulta
deteriorarea produsului și poate rezulta vătămări. Daunele cauzate de apă nu
sunt acoperite de garanție.

• Aplicați lubrifiant adecvat pe bază de apă pe penis și în interiorul cilindrului de
pompare al penisului înainte de utilizare. Dacă nu faceți acest lucru, se poate
răni.

• Dacă aveți o tulburare de coagulare a sângelui sau de formare a sângelui,
cum ar fi anemia secerată, cancer de sânge, tumori ale măduvei osoase sau
terapie anticoagulantă, contactați medicul înainte de a utiliza acest dispozitiv.

• Dacă nu sunteți sigur dacă ar trebui să utilizați acest dispozitiv din cauza
vreunei probleme de sănătate, adresați-vă medicului dumneavoastră înainte
de utilizare.
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• Dacă în orice moment vă simțiți inconfortabil în timpul utilizării, apăsați butonul
de oprire de urgență, pictograma mâinii, din colțul din dreapta jos din partea
din față a dispozitivului pentru a elimina toată presiunea de vid.

SIGURANȚA ÎNTÂI

Păstrați dispozitivul la îndemână și opriți imediat dacă simțiți durere apăsând
butonul de mână de pe dispozitiv.

PENTRU ÎNCEPERE

• Mai întâi, conectați orificiul de evacuare a furtunului de aer pe partea din față a
dispozitivului și cealaltă parte la eliberarea rapidă a cilindrului de pompare a
penisului. Priza/ieșirea aerului VacuPump nu a fost instalată în timpul
transportului pentru a-l proteja de rupere. Așezați duza de aer pe deschidere și
răsuciți pârghia până când se blochează în poziție. Nu strângeți prea mult.

• Conectați adaptorul AC-DC la priza din spatele aparatului și conectați celălalt
capăt la priza de perete. VacuPump nu folosește baterie și trebuie să rămână
conectat la priză în timpul utilizării.

• Porniți mașina folosind comutatorul din lateral.

CUM SĂ UTILIZAȚI CARACTERISTICILE VACUPUMP

Vizitați https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started pentru a vedea
videoclipuri explicative care arată cum să utilizați funcțiile VacuPump, inclusiv
tutoriale pentru conectarea la aplicația web online VacuPump.

Anumite funcții sunt disponibile numai ONLINE, inclusiv capacitatea de a crea și
salva propriile moduri de pompare a penisului sau de plăcere, de a vizualiza
biblioteca de conținut pentru adulți și de a vizualiza videoclipuri sincronizate cu
pomparea penisului.

PREVIZUALIZARE A FUNCȚIILOR

• Manual: Control direct al vidului pentru o singură sesiune.

• Puls: Alternează între un nivel de vid mai puternic și un nivel de vid de repaus
mai ușor.

• Workouts: Rutine de pompare a penisului temporizate încorporate.

• Stroke: Funcție de plăcere care circulă între vid și presiune folosind
receptaculul VacuGlide.

• Online: acces la Wi-Fi și asociere în cloud.
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• Setări: gestionați luminozitatea, unitățile și informațiile de asistență pentru
dispozitiv.

MOD DE POMPARE MANUAL

IMPORTANT: Începeți cu o setare scăzută. Creșteți numai după confirmarea
confortului și a calității etanșării.

Rotiți cadranul exterior pentru a selecta nivelul de vid preferat în tubul de
pompare. Aparatul va menține automat nivelul de vid pe care l-ați setat.

În funcție de calitatea etanșării dintre penis și receptacul, veți auzi aparatul
activând motorul pentru a menține nivelul de vid din când în când. Apăsați butonul
de acțiune pentru a încheia sesiunea de pompare. Apăsați butonul de acțiune
pentru a ieși în meniul principal.

Apăsați butonul de oprire de urgență dacă doriți să eliminați imediat tot vidul din
tub.

MODUL PULS

Modul de pompare a penisului Pulse vă permite să setați un nivel de vid mai mic,
un nivel de vid mai mare și cât timp rămâne dispozitivul la fiecare nivel.

Range Setting setează nivelurile de vid ridicat și scăzut. Folosiți cadranul pentru a
modifica valorile și apăsați butonul pentru a le selecta.

Sec Pump controlează câte secunde veți rămâne la nivelul superior al vidului.

Sec Rest controlează câte secunde va rămâne mașina dvs. la nivelul inferior al
vidului.

Selectați Reluare pentru a începe Pulsarea și selectați Pauză pentru a întrerupe
acțiunea.

Selectați Ieșire pentru a ajunge la meniul principal.

WORKOUTS

Workouts sunt rutine cronometrate încorporate. Alegeți unul din listă și
VacuPump se va activa singur.

PLAYING A WORKOUT

• Deschideți Workouts de acasă.

• Rotiți butonul pentru a evidenția un workout.

• Apăsați butonul pentru a porni workout evidențiat.
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• În timpul redării, urmăriți ținta, progresul, timpul de exercițiu și timpul total
workout.

• Folosiți Pauză pentru a întrerupe, Reluare pentru a continua sau Oprire pentru
a încheia workout.

BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 min. Întreținere zilnică scurtă.

• Daily: 20 min. Rutina zilnică regulată.

• Intermediate: 30 min. Sesiune mai lungă cu vârf mai mare.

• Advanced: 30 min. Rutină avansată mai puternică.

• Pulsing Only: 30 min. Sesiune concentrată pe puls.

• Good Morning: 5 min. Pompă scurtă de dimineață.

• Pulse Waves: 12 min. Scară de puls variată.

• PreGame Pump: 20 min. Rutina înainte de întâlnire.

• VacuStroking #1: 20 min. Necesită receptacul VacuGlide.

• VacuStroking #2: 19 min. Necesită receptacul VacuGlide.

Conectarea la aplicația web VacuPump vă va permite să vă creați și să salvați
propriile rutine workout.

STROKE

Funcția Stroke este o caracteristică de plăcere oferită doar de VacuPump de
Autoblow. Utilizarea acestuia necesită un receptacul VacuGlide milking machine,
care este partea în care intră penisul. Pachetul include cel mai lung receptacul
VacuGlide cu un manșon subțire cu nervuri.

Pe Autoblow.com sunt disponibile mâneci texturate suplimentare în alte
dimensiuni, receptacule transparente de alte dimensiuni și alte accesorii.

Stroke conduce un ciclu de vid și presiune înainte și înapoi. O parte a Range
stabilește ținta de vid, în timp ce cealaltă parte stabilește ținta de presiune.
Setarea Viteză controlează cât de repede mașina conduce mișcarea între cele
două setări.

ECHIPAMENT DE FOLOSIT
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Pentru a vă bucura de această funcție, trebuie să utilizați fie receptaculul
VacuGlide inclus, fie puteți utiliza orice stroker în stil Fleshlight în combinație cu
capacul universal de mângâiat cu vid, vândut separat. Verificați autoblowme.com
pentru videoclipuri care arată cum să utilizați această funcție.

Pentru a utiliza această caracteristică, trebuie să introduceți tubul de pompare a
penisului, primul capăt al adaptorului cu eliberare rapidă, într-un capăt al
furtunului VacuGlide de 4 inci. Apoi, introduceți celălalt capăt al furtunului
VacuGlide pe orificiul de intrare/ieșire a aerului receptaculului VacuGlide.

Capacul și supapa mică din silicon trebuie instalate pe partea superioară a
receptaculului VacuGlide pentru ca această funcție să funcționeze corect.

Lubrifiați interiorul receptaculului VacuGlide și lubrifiați-vă penisul înainte de a-l
introduce.

Folosind selectorul RANGE din Stroke mode, setați vidul/presiunea preferată
range.

Un range bun pentru a începe este -7 inHg la capătul inferior și -4 inHg la capătul
superior la o viteză de 50%. Ajustați de acolo în funcție de cerințele dvs. de
confort și plăcere.

Activați această setare numai DUPĂ introduceți penisul lubrifiat în receptacul.

• Utilizarea cu succes a acestei funcții necesită experimentare și încercări și
erori.

• Universal Vacuum Cap vândut separat vă conectează VacuPump la un
Fleshlight sau la un stroker de dimensiuni similare și îmbunătățește și mai mult
senzația erotică din această funcționalitate.

FUNCȚIONALITATE ONLINE

Utilizați Online atunci când doriți să conectați dispozitivul la Wi-Fi sau să îl
asociați cu serviciul online.

CONECTAREA LA WI-FI

• Deschide online de acasă.

• Dacă Wi-Fi salvat este disponibil, dispozitivul încearcă să se reconecteze
automat.

• Dacă nu este disponibil niciun Wi-Fi salvat, așteptați scanarea rețelei.

• Alegeți numele rețelei dvs.

• Introduceți parola folosind tastatura de pe ecran. Parolele trebuie să aibă cel
puțin 8 caractere.
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• După conectare, dispozitivul își amintește rețeaua Wi-Fi.

Odată conectat la Wi-Fi, veți vedea un cod QR și un token de dispozitiv afișat.

Pentru a accesa funcțiile Wi-Fi, scanați pur și simplu codul QR cu un telefon sau
o tabletă. În plus, puteți vizita fun.autoblow.com pe orice dispozitiv și apoi
introduceți simbolul dispozitivului pentru a vă conecta.

Mai multe informații despre caracteristicile online ale VacuPump pot fi găsite la
Autoblowme.com.

ECRAN CONECTAT

• Rețeaua afișează numele activ Wi-Fi și pictograma semnal.

• Serverul arată dacă serviciul online se conectează sau este gata.

• Gestionați Wi-Fi deschide detaliile conexiunii și acțiunile Wi-Fi.

• Deconectarea încheie conexiunea curentă Wi-Fi.

• Dacă serverul continuă să se conecteze, așteptați scurt, apoi verificați-vă
conexiunea la internet și încercați din nou Online.

SETĂRI ȘI ACTUALIZĂRI

Meniul Setări controlează modul în care arată ecranul și cum sunt afișate valorile
de vid.

SETĂRI

• Luminozitate: Schimbă iluminarea de fundal a ecranului de la nivelul 1 la
nivelul 10. Modificarea este aplicată imediat și reținută.

• Unități: Comută valorile de vid afișate între Imperial (inHg) și Metric (kPa).

• Informații despre dispozitiv: afișează versiunea, ramura, MAC și Token pentru
asistență sau ajutor pentru asociere.

• Ieșire: se întoarce la Acasă.

ECRAN DE ACTUALIZARE FIRMWARE

• O actualizare de firmware poate fi pornită de serviciul online.

• Mențineți dispozitivul alimentat în timp ce acest ecran este afișat.

• Nu deconectați, reporniți sau deconectați alimentarea în timpul actualizării.

• Când actualizarea este finalizată, dispozitivul repornește automat.

Nu opriți în timpul unei actualizări: întreruperea alimentării în timpul unei
actualizări poate împiedica pornirea corectă a dispozitivului.
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DEPANARE

Cele mai multe probleme pot fi rezolvate din Acasă, Setări, Online sau Oprire de
urgență.

• Vidul pare prea puternic: coborâți ținta, întrerupeți, reveniți acasă sau apăsați
oprire de urgență.

• Aspiratorul nu se formează: verificați potrivirea receptaculului, furtunurile și
fitingurile. Creșteți încet după verificarea scurgerilor.

• Pulsul se simte inactiv: creșteți diferența dintre nivelurile de pompare și de
odihnă sau scurtați timpii de reținere.

• Stroke se simte lent: creșteți viteza treptat sau lărgiți ușor Range.

• Lista Wi-Fi nu apare: așteptați ca scanarea să se termine, apropiați-vă de
router, apoi scanați din nou.

• Parola eșuează: reintroduceți parola. Trebuie să aibă cel puțin 8 caractere.

• Serverul rămâne conectat: confirmați accesul la internet, așteptați scurt, apoi
încercați din nou Online.

• Oprirea de urgență rămâne vizibilă: utilizați Return Home când sunteți gata.
Dacă este lăsat activ timp de 5 minute, dispozitivul repornește automat.

Informații de asistență: dacă contactați asistența, aveți pregătite informații despre
dispozitiv: versiune, sucursală, MAC și Token. De asemenea, rețineți ecranul pe
care ați fost și ceea ce s-a întâmplat imediat înainte de problemă.

LEGALE

Copyright © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Toate drepturile rezervate.
Autoblow este o marcă înregistrată a Very Intelligent Ecommerce, Inc. VacuPump
este o marcă înregistrată a Very Intelligent Ecommerce, Inc.

Dispozitivele Autoblow sunt doar noutăți și nu au nicio aplicație terapeutică sau
medicală. Contactați-ne la support@vieci.com.

GARANȚIE
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Autoblow garantează că piesele electrice și motorul acestui dispozitiv sunt
acoperite pentru o perioadă de un (1) an. Această garanție nu afectează
drepturile dumneavoastră statutare de consumator. Garanția este de la data
achiziției inițiale împotriva defectelor cauzate de defecte de fabricație sau
materiale. Garanția acoperă numai aparatul electric, cu condiția să nu fi fost
manipulat, deteriorat de pătrunderea apei sau demontat. Garanția nu acoperă
piesele care pot fi înlocuite de utilizator, inclusiv tuburile, manșoanele, părțile din
silicon, furtunurile sau acele piese concepute pentru a fi înlocuite de utilizator.
Garanția nu acoperă deteriorarea cosmetică cauzată de uzura normală.
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VACUPUMP POKYNY

POCHOPTE SVOJE ZARIADENIE

Váš VacuPump od Autoblow poskytuje funkciu pumpovania penisu aj potešenie
pomocou podtlaku a tlaku v jednom zariadení. Na pumpovanie penisu je
súčasťou balenia priehľadný pumpovací valec a tesnenie, ale VacuPump môžete
pripevniť na akýkoľvek pumpovací valec na penis, ktorý má štandardné rýchle
uvoľnenie.

Pre potešenie je súčasťou balenia aj jeden nástavec VacuGlide, silikónová
manžeta a malá hadička. Váš VacuPump je kompatibilný s inými nástavecmi
VacuGlide, objímkami a príslušenstvom, ktoré sa predáva samostatne.
VacuPump je navyše kompatibilný s naťahovačmi podobnej veľkosti a rozmerov
ako Fleshlight s použitím príslušenstva, ktoré nie je súčasťou dodávky,
nazývaného Autoblow Universal Vacuum Cap.

Táto pumpa a prístroj na potešenie nie je medicínskym zariadením a nebol
navrhnutý na liečbu akéhokoľvek zdravotného problému ani na poskytovanie
akéhokoľvek typu terapie. Bol skonštruovaný len ako novinka a zariadenie pre
potešenie. Ak máte akékoľvek otázky o bezpečnosti súvisiacej s pumpovaním
penisu alebo masturbáciou vo všeobecnosti, porozprávajte sa so svojím lekárom.

UPOZORNENIA

• Toto zariadenie nepoužívajte, ak ste požili alkohol alebo užívali rekreačné
drogy. Mohlo by dôjsť k zraneniu.

• Nezaspávajte s penisom vo vnútri tohto zariadenia. Mohlo by dôjsť k zraneniu.

• Nepoužívajte toto zariadenie vo vani alebo v sprche. Môže dôjsť k usmrteniu
elektrickým prúdom.

• Počas pumpovania penisu nenapĺňajte valec vodou. Môže dôjsť k poškodeniu
produktu a zraneniu. Na poškodenie vodou sa nevzťahuje záruka.

• Pred použitím naneste na penis a do vnútra pumpovacieho valca penisu
primeranú lubrikáciu na vodnej báze. Ak tak neurobíte, môže dôjsť k zraneniu.

• Ak máte poruchu zrážania krvi alebo krvotvorby, ako je kosáčikovitá anémia,
rakovina krvi, nádory kostnej drene alebo antikoagulačná liečba, pred prvým
použitím tohto zariadenia kontaktujte svojho lekára.

• Ak si nie ste istí, či by ste mali používať toto zariadenie z dôvodu akéhokoľvek
zdravotného stavu, poraďte sa pred použitím so svojím lekárom.
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• Ak sa počas používania kedykoľvek cítite nepohodlne, stlačte tlačidlo
núdzového zastavenia, ikonu ruky, v pravom dolnom rohu na prednej strane
zariadenia, aby ste odstránili všetok podtlak.

BEZPEČNOSŤ NA prvom mieste

Udržujte zariadenie v dosahu a okamžite zastavte, ak pocítite bolesť, stlačením
ručného tlačidla na zariadení.

ZAČÍNAME

• Najprv pripojte výstup vzduchovej hadice k prednej časti zariadenia a druhú
stranu k rýchloupínaciemu valcu na pumpovanie penisu. Vstup/výstup vzduchu
vášho VacuPump nebol nainštalovaný počas prepravy, aby bol chránený pred
rozbitím. Nasaďte hubicu vzduchu na otvor a otáčajte páčkou, kým nezapadne
na miesto. Neuťahujte príliš.

• Zapojte adaptér AC-DC do zásuvky na zadnej strane zariadenia a druhý
koniec zapojte do zásuvky v stene. VacuPump nepoužíva batériu a počas
používania musí zostať zapojená.

• Zapnite stroj pomocou vypínača na boku.

AKO POUŽÍVAŤ FUNKCIE VACUPUMP

Navštívte https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started a pozrite si
vysvetľujúce videá ukazujúce, ako používať funkcie VacuPump vrátane návodov
na pripojenie k online webovej aplikácii VacuPump.

Niektoré funkcie sú dostupné iba ONLINE, vrátane možnosti vytvoriť a uložiť si
vlastné režimy pumpovania penisu alebo potešenia, prezerať si knižnicu obsahu
pre dospelých a prezerať synchronizované videá pumpovania penisu.

NÁHĽAD FUNKCIÍ

• Manuálne: Priame ovládanie vákua pre jednu reláciu.

• Pulz: Strieda sa medzi silnejšou úrovňou vákua a ľahšou úrovňou vákua v
pokoji.

• Workouts: Vstavané načasované rutiny pumpovania penisu.

• Stroke: Funkcia potešenia, ktorá prepína medzi vákuom a tlakom pomocou
nástaveca VacuGlide.

• Online: Prístup k Wi-Fi a párovaniu v cloude.

• Nastavenia: Spravujte jas, jednotky a informácie o podpore zariadenia.

REŽIM MANUÁLNEHO ČERPANIA
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DÔLEŽITÉ: Začnite s nízkym nastavením. Zvýšte až po potvrdení pohodlia a
kvality tesnenia.

Otáčaním vonkajšieho voliča vyberte preferovanú úroveň vákua v čerpacej trubici.
Zariadenie bude automaticky udržiavať úroveň vákua, ktorú ste nastavili.

V závislosti od kvality tesnenia medzi vaším penisom a nástavecom budete
počuť, ako stroj z času na čas aktivuje svoj motor, aby udržal úroveň vákua.
Stlačením akčného tlačidla ukončíte reláciu pumpovania. Stlačením akčného
tlačidla opustíte hlavnú ponuku.

Stlačte tlačidlo núdzového zastavenia, ak chcete okamžite odstrániť všetok
podtlak z vašej trubice.

PULZNÝ REŽIM

Režim pumpovania penisu Pulse vám umožňuje nastaviť nižšiu úroveň vákua,
vyššiu úroveň vákua a ako dlho zariadenie zostane na každej úrovni.

Range Setting nastavuje vysokú a nízku úroveň vákua. Pomocou otočného
ovládača zmeňte hodnoty a stlačením tlačidla ich vyberte.

Sec Pump kontroluje, koľko sekúnd zostanete na vyššej úrovni vákua.

Sec Rest riadi, koľko sekúnd zostane vaše zariadenie na nižšej úrovni vákua.

Výberom položky Obnoviť spustíte pulzovanie a výberom položky Pozastaviť
akciu pozastavíte.

Výberom možnosti Ukončiť sa dostanete do hlavnej ponuky.

WORKOUTS

Workouts sú vstavané načasované rutiny. Vyberte si jeden zo zoznamu a
VacuPump sa sám aktivuje.

PLAYING A WORKOUT

• Otvorte Workouts z domova.

• Otočením gombíka zvýraznite workout.

• Stlačením gombíka spustíte zvýraznený workout.

• Počas prehrávania sledujte cieľ, priebeh, čas cvičenia a celkový čas workout.

• Ak chcete workout ukončiť, použite tlačidlo Pause (Pozastaviť), ak chcete
pokračovať, použite tlačidlo Obnoviť.

BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 min. Krátka denná údržba.
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• Daily: 20 min. Pravidelná denná rutina.

• Intermediate: 30 min. Dlhšia relácia s vyšším vrcholom.

• Advanced: 30 min. Silnejšia pokročilá rutina.

• Pulsing Only: 30 min. Relácia zameraná na pulz.

• Good Morning: 5 min. Krátka ranná pumpa.

• Pulse Waves: 12 min. Pestrý pulzný rebrík.

• PreGame Pump: 20 min. Rutina pred rande.

• VacuStroking #1: 20 min. Vyžaduje nástavec VacuGlide.

• VacuStroking #2: 19 min. Vyžaduje nástavec VacuGlide.

Pripojenie k webovej aplikácii VacuPump vám umožní vytvárať a ukladať vlastné
rutiny workout.

STROKE

Funkcia Stroke je príjemná funkcia, ktorú ponúka iba VacuPump od Autoblow.
Jeho použitie vyžaduje nástavec VacuGlide milking machine, čo je časť, do ktorej
penis vstupuje. Súčasťou balenia je najdlhší nástavec VacuGlide so štíhlym
rebrovaným návlekom.

Ďalšie textúrované návleky v iných veľkostiach, číre nástavce iných veľkostí a
ďalšie príslušenstvo sú dostupné na Autoblow.com.

Stroke riadi cyklus vákua a tlaku tam a späť. Jedna strana Range nastavuje cieľ
vákua, zatiaľ čo druhá strana nastavuje cieľ tlaku. Nastavenie rýchlosti ovláda,
ako rýchlo bude stroj riadiť pohyb medzi dvoma nastaveniami.

VYBAVENIE NA POUŽITIE

Aby ste si túto funkciu užili, musíte použiť buď nástavec VacuGlide, ktorý je
súčasťou balenia, alebo môžete použiť akýkoľvek zdvihák v štýle Fleshlight v
kombinácii s univerzálnym vákuovým hladiacim uzáverom, ktorý sa predáva
samostatne. Pozrite si autoblowme.com, kde nájdete videá ukazujúce, ako
používať túto funkciu.

Ak chcete použiť túto funkciu, musíte vložiť hadičku na pumpovanie penisu,
koniec rýchloupínacieho adaptéra ako prvý, do jedného konca 4-palcovej hadice
VacuGlide. Potom vložte druhý koniec vašej hadice VacuGlide do vstupu/výstupu
vzduchu vášho nástaveca VacuGlide.

Aby táto funkcia správne fungovala, musí byť na vrchu vášho nástaveca
VacuGlide nainštalovaný uzáver a malý silikónový ventil.
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Pred vložením namažte vnútro svojho nástaveca VacuGlide a namažte penis.

Pomocou voliča RANGE v Stroke mode nastavte preferovaný podtlak/tlak range.

Dobré range na začiatok je -7 inHg na spodnom konci a -4 inHg na hornom konci
pri 50% rýchlosti. Odtiaľ sa prispôsobte svojim požiadavkám na pohodlie a
potešenie.

Toto nastavenie zapnite až PO vložení namazaného penisu do nástaveca.

• Úspešné používanie tejto funkcie vyžaduje experimentovanie a pokusy a
omyly.

• Samostatne predávaný Universal Vacuum Cap spája váš VacuPump s
Fleshlight alebo podobne veľkými stroker a ďalej zvyšuje erotický pocit z tejto
funkcie.

ONLINE FUNKČNOSŤ

Online použite, ak chcete pripojiť zariadenie k Wi-Fi alebo ho spárovať s online
službou.

PRIPOJENIE K WI-FI

• Otvoriť online z domova.

• Ak je k dispozícii uložený Wi-Fi, zariadenie sa pokúsi automaticky znova
pripojiť.

• Ak nie je k dispozícii žiadny uložený Wi-Fi, počkajte na skenovanie siete.

• Vyberte názov siete.

• Zadajte heslo pomocou klávesnice na obrazovke. Heslá musia mať aspoň 8
znakov.

• Po pripojení si zariadenie zapamätá sieť Wi-Fi.

Po pripojení k Wi-Fi uvidíte kód QR a token zariadenia.

Ak chcete získať prístup k funkciám Wi-Fi, jednoducho naskenujte kód QR
pomocou telefónu alebo tabletu. Okrem toho môžete navštíviť fun.autoblow.com
na akomkoľvek zariadení a potom zadať token zariadenia na pripojenie.

Viac informácií o online funkciách VacuPump nájdete na Autoblowme.com.

PRIPOJENÁ OBRAZOVKA

• Sieť zobrazuje aktívny názov Wi-Fi a ikonu signálu.

• Server zobrazuje, či sa služba online pripája alebo je pripravená.

• Spravovať Wi-Fi otvorí podrobnosti o pripojení a akcie Wi-Fi.
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• Odpojiť ukončí aktuálne pripojenie Wi-Fi.

• Ak sa server naďalej pripája, krátko počkajte, potom skontrolujte internetové
pripojenie a skúste znova online.

NASTAVENIA A AKTUALIZÁCIE

Ponuka Nastavenia ovláda vzhľad obrazovky a zobrazenie hodnôt podtlaku.

NASTAVENIA

• Jas: Zmení podsvietenie obrazovky z úrovne 1 na úroveň 10. Zmena sa
okamžite použije a zapamätá si ju.

• Jednotky: Prepína zobrazené hodnoty vákua medzi imperiálnymi (inHg) a
metrickými (kPa).

• Informácie o zariadení: Zobrazuje verziu, vetvu, MAC a Token pre podporu
alebo pomoc pri párovaní.

• Exit: Návrat domov.

OBRAZOVKA AKTUALIZÁCIE FIRMVÉRU

• Aktualizáciu firmvéru môže spustiť online služba.

• Počas zobrazenia tejto obrazovky nechajte zariadenie napájané.

• Počas aktualizácie neodpájajte, nereštartujte ani neodpájajte napájanie.

• Po dokončení aktualizácie sa zariadenie automaticky reštartuje.

Počas aktualizácie nevypínajte: Prerušenie napájania počas aktualizácie môže
zabrániť správnemu spusteniu zariadenia.

RIEŠENIE PROBLÉMOV

Väčšinu problémov je možné riešiť z Domov, Nastavenia, Online alebo z
núdzového zastavenia.

• Vysávanie je príliš silné: Znížte cieľ, zastavte, vráťte sa domov alebo stlačte
núdzové zastavenie.

• Vákuum sa netvorí: Skontrolujte uloženie nástaveca, hadíc a armatúr. Po
kontrole netesností pomaly zvyšujte.

• Pulz sa cíti neaktívny: Zvýšte rozdiel medzi úrovňou pumpy a pokoja alebo
skráťte časy zadržania.

• Stroke pôsobí pomaly: Rýchlosť zvyšujte postupne alebo mierne rozšírte
Range.
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• Zoznam Wi-Fi sa nezobrazuje: Počkajte na dokončenie skenovania, presuňte
sa bližšie k smerovaču a potom skenujte znova.

• Heslo zlyhá: Znova zadajte heslo. Musí mať aspoň 8 znakov.

• Server sa pripája: Potvrďte prístup na internet, krátko počkajte a potom skúste
znova online.

• Núdzové zastavenie zostane viditeľné: Keď budete pripravení, použite Return
Home. Ak zostane aktívny 5 minút, zariadenie sa automaticky reštartuje.

Informácie o podpore: Ak kontaktujete podporu, pripravte si informácie o
zariadení: Verzia, Pobočka, MAC a Token. Všimnite si tiež obrazovku, na ktorej
ste boli, a to, čo sa stalo bezprostredne pred problémom.

PRÁVNE

Copyright © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Všetky práva vyhradené.
Autoblow je registrovaná ochranná známka Very Intelligent Ecommerce, Inc.
VacuPump je registrovaná ochranná známka Very Intelligent Ecommerce, Inc.

Zariadenia Autoblow sú len novinkami a nemajú žiadne terapeutické ani
medicínske využitie. Kontaktujte nás na support@vieci.com.

ZÁRUKA

Autoblow zaručuje, že elektrické časti a motor tohto zariadenia sú pokryté po
dobu jedného (1) roka. Táto záruka neovplyvňuje vaše zákonné práva
spotrebiteľov. Záruka sa vzťahuje na chyby spôsobené chybným spracovaním
alebo chybným materiálom od dátumu pôvodného nákupu. Záruka sa vzťahuje
len na elektrospotrebič, ak s ním nebolo manipulované, poškodené vniknutím
vody alebo rozobrané. Záruka sa nevzťahuje na diely vymeniteľné používateľom
vrátane rúrok, objímok, silikónových dielov, hadíc alebo dielov, ktoré sú určené na
výmenu používateľom. Záruka sa nevzťahuje na kozmetické poškodenia
spôsobené bežným opotrebovaním.
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VACUPUMP NAVODILA

RAZUMITE SVOJO NAPRAVO

Vaš VacuPump proizvajalca Autoblow zagotavlja funkcijo črpanja penisa in užitek
z uporabo sesanja in pritiska v eni napravi. Za črpanje penisa sta priložena
prozoren valj za črpanje in tesnilo, vendar lahko VacuPump pritrdite na kateri koli
valj za črpanje penisa, ki ima standardno hitro sprostitev.

Za užitek so priloženi tudi en nastavek VacuGlide, silikonski tulec in majhna cev.
Vaš VacuPump je združljiv z drugimi nastavki, rokavi in ​​dodatki VacuGlide, ki se
prodajajo posebej. VacuPump je dodatno združljiv s strokerji, ki so po velikosti in
dimenzijah podobni Fleshlight, z uporabo dodatka, ki ni priložen in se imenuje
univerzalna vakuumska kapica Autoblow.

Ta naprava za črpalko in užitek ni medicinska naprava in ni bila zasnovana za
zdravljenje kakršne koli zdravstvene težave ali nudenje kakršne koli terapije.
Zasnovan je bil samo kot novost in naprava za užitek. Če imate kakršna koli
vprašanja o varnosti v zvezi s črpanjem penisa ali masturbacijo na splošno, se
posvetujte s svojim zdravnikom.

OPOZORILA

• Te naprave ne uporabljajte, če ste uživali alkohol ali uživali rekreativne droge.
Posledica je lahko poškodba.

• Ne zaspite s penisom v tej napravi. Posledica je lahko poškodba.

• Te naprave ne uporabljajte v kadi ali pod tušem. Lahko pride do električnega
udara.

• Med črpanjem penisa jeklenke ne polnite z vodo. Lahko pride do poškodb
izdelka in poškodb. Poškodbe zaradi vode niso zajete v garanciji.

• Pred uporabo nanesite ustrezen lubrikant na vodni osnovi na penis in znotraj
cilindra za črpanje penisa. Če tega ne storite, lahko pride do poškodbe.

• Če imate motnjo strjevanja krvi ali tvorbe krvi, kot je anemija srpastih celic,
krvni rak, tumorji kostnega mozga ali zdravljenje z antikoagulanti, se
posvetujte s svojim zdravnikom, preden prvič uporabite to napravo.

• Če niste prepričani, ali bi to napravo morali uporabljati zaradi kakršnega koli
zdravstvenega stanja, se pred uporabo posvetujte z zdravnikom.

• Če se med uporabo kadar koli počutite neprijetno, pritisnite gumb za
zaustavitev v sili, ikono roke, v spodnjem desnem kotu na sprednji strani vaše
naprave, da odstranite ves vakuumski pritisk.
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VARNOST NA PRVEM MESTU

Napravo imejte na dosegu roke in jo takoj ustavite, če začutite bolečino, tako da
pritisnete ročno tipko na napravi.

ZAČETEK

• Najprej priključite izhod zračne cevi na sprednji del naprave, drugo stran pa na
hitro sprostitev cilindra za črpanje penisa. Vhod/izstop zraka vašega
VacuPump ni bil nameščen med pošiljanjem, da bi ga zaščitil pred zlomom.
Namestite zračni kanal na odprtino in zasukajte ročico, dokler se ne zaskoči.
Ne zategnite preveč.

• Priključite adapter AC-DC v vtičnico na zadnji strani naprave, drugi konec pa v
stensko vtičnico. VacuPump ne uporablja baterije in mora med uporabo ostati
priklopljen.

• Vklopite vaš stroj s stikalom ob strani.

KAKO UPORABLJATI FUNKCIJE VACUPUMP

Obiščite https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started in si oglejte
razlagalne videoposnetke, ki prikazujejo, kako uporabljati funkcije VacuPump,
vključno z vadnicami za povezovanje s spletno spletno aplikacijo VacuPump.

Določene funkcije so na voljo samo NA SPLETU, vključno z možnostjo
ustvarjanja in shranjevanja lastnih načinov črpanja penisa ali užitka, ogled
knjižnice vsebine za odrasle in ogled sinhroniziranih videoposnetkov črpanja
penisa.

PREDOGLED FUNKCIJ

• Ročno: Neposredna kontrola vakuuma za eno sejo.

• Pulse: izmenično med močnejšo stopnjo vakuuma in nižjo stopnjo vakuuma v
mirovanju.

• Workouts: Vgrajene časovne rutine črpanja penisa.

• Stroke: Funkcija užitka, ki preklaplja med vakuumom in tlakom s nastavekom
VacuGlide.

• Na spletu: Dostop do Wi-Fi in povezovanje v oblaku.

• Nastavitve: upravljajte informacije o svetlosti, enotah in podpori naprave.

ROČNI NAČIN ČRPANJA
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POMEMBNO: Začnite z nizko nastavitvijo. Povečajte šele po potrditvi udobja in
kakovosti tesnila.

Zavrtite zunanji gumb, da izberete želeno raven vakuuma v črpalni cevi. Aparat
bo samodejno vzdrževal nastavljeno raven vakuuma.

Odvisno od kakovosti tesnila med vašim penisom in nastavekom, boste slišali,
kako naprava občasno aktivira svoj motor, da vzdržuje raven vakuuma. Pritisnite
akcijski gumb, da končate sejo črpanja. Pritisnite akcijski gumb za izhod v glavni
meni.

Pritisnite gumb za zaustavitev v sili, če želite takoj odstraniti ves vakuum iz vaše
cevi.

IMPULZNI NAČIN

Način pulznega črpanja penisa vam omogoča nastavitev nižje stopnje vakuuma,
višje stopnje vakuuma in kako dolgo naprava ostane na vsaki stopnji.

Range Setting nastavi visoko in nizko raven vakuuma. Z vrtljivim gumbom
spremenite vrednosti in pritisnite gumb, da jih izberete.

Sec Pump nadzira, koliko sekund boste ostali na višji ravni vakuuma.

Sec Rest nadzira, koliko sekund bo vaš stroj ostal na nižji ravni vakuuma.

Izberite Nadaljuj, da začnete utripati, in izberite Premor, da začasno ustavite
dejanje.

Izberite Izhod, da pridete v glavni meni.

WORKOUTS

Workouts so vgrajene časovne rutine. Izberite enega s seznama in VacuPump se
bo sam aktiviral.

PLAYING A WORKOUT

• Odprite Workouts z domače strani.

• Obrnite gumb, da označite workout.

• Pritisnite gumb, da začnete označeno workout.

• Med predvajanjem opazujte cilj, napredek, čas vadbe in skupni čas workout.

• Uporabite Pause za premor, Nadaljuj za nadaljevanje ali Stop za končanje
workout.

BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 min. Kratko dnevno vzdrževanje.
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• Daily: 20 min. Redna dnevna rutina.

• Intermediate: 30 min. Daljša seja z višjim vrhom.

• Advanced: 30 min. Močnejša napredna rutina.

• Pulsing Only: 30 min. Seja, osredotočena na pulz.

• Good Morning: 5 min. Kratka jutranja črpalka.

• Pulse Waves: 12 min. Raznolika pulzna lestvica.

• PreGame Pump: 20 min. Rutina pred zmenkom.

• VacuStroking #1: 20 min. Potreben je nastavek VacuGlide.

• VacuStroking #2: 19 min. Potreben je nastavek VacuGlide.

Povezava s spletno aplikacijo VacuPump vam bo omogočila ustvarjanje in
shranjevanje lastnih rutin workout.

STROKE

Funkcija Stroke je funkcija za užitek, ki jo ponuja samo VacuPump by Autoblow.
Njegova uporaba zahteva nastavek VacuGlide milking machine, ki je del, v
katerega vstopi penis. Paket vključuje najdaljši nastavek VacuGlide z ozkim
rebrastim tulcem.

Dodatni teksturirani rokavi v drugih velikostih, prozorni nastavki drugih velikosti in
drugi dodatki so na voljo pri Autoblow.com.

Stroke poganja cikel vakuuma in tlaka naprej in nazaj. Ena stran Range nastavi
ciljni vakuum, druga stran pa ciljni tlak. Nastavitev hitrosti nadzira, kako hitro stroj
poganja gibanje med obema nastavitvama.

OPREMA ZA UPORABO

Če želite uživati v tej funkciji, morate uporabiti bodisi priloženi nastavek
VacuGlide, lahko pa uporabite kateri koli stroker v stilu Fleshlight v kombinaciji z
univerzalno vakuumsko kapico za božanje, ki je naprodaj posebej. Preverite
autoblowme.com za videoposnetke, ki prikazujejo, kako uporabljati to funkcijo.

Za uporabo te funkcije morate vstaviti cev za črpanje penisa, najprej konec
adapterja za hitro sprostitev, v en konec 4-palčne cevi VacuGlide. Nato drugi
konec cevi VacuGlide vstavite v dovod/izstop zraka vašega nastaveka VacuGlide.

Pokrovček in majhen silikonski ventil morata biti nameščena na vrhu vašega
nastaveka VacuGlide, da ta funkcija deluje pravilno.

Namažite notranjost vašega VacuGlide nastaveka in namažite svoj penis, preden
ga vstavite.
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Z izbirnikom RANGE v Stroke mode nastavite želeni vakuum/tlak range.

Dober range za začetek je -7 inHg na spodnjem koncu in -4 inHg na zgornjem
koncu pri 50 % hitrosti. Od tam se prilagodite svojim zahtevam glede udobja in
užitka.

To nastavitev vključite šele PO Vstavitvi namazanega penisa v nastavek.

• Uspešna uporaba te funkcije zahteva eksperimentiranje ter poskuse in
napake.

• Universal Vacuum Cap, ki se prodaja ločeno, poveže vaš VacuPump s
Fleshlight ali stroker podobne velikosti in dodatno izboljša erotični občutek te
funkcije.

SPLETNA FUNKCIONALNOST

Uporabite Online, ko želite napravo povezati z Wi-Fi ali jo seznaniti s spletno
storitvijo.

POVEZAVA NA WI-FI

• Odprite v spletu od doma.

• Če je shranjeni Wi-Fi na voljo, se naprava poskuša samodejno znova povezati.

• Če ni na voljo nobenega shranjenega Wi-Fi, počakajte na pregled omrežja.

• Izberite ime omrežja.

• Vnesite geslo s tipkovnico na zaslonu. Gesla morajo imeti vsaj 8 znakov.

• Po vzpostavitvi povezave si naprava zapomni to omrežje Wi-Fi.

Ko se povežete s Wi-Fi, boste videli prikazano kodo QR in žeton naprave.

Za dostop do funkcij Wi-Fi preprosto skenirajte kodo QR s telefonom ali tablico.
Poleg tega lahko obiščete fun.autoblow.com v kateri koli napravi in ​​nato vnesete
žeton naprave za povezavo.

Več informacij o spletnih funkcijah VacuPump lahko najdete na Autoblowme.com.

POVEZAN ZASLON

• Omrežje prikazuje aktivno ime Wi-Fi in ikono signala.

• Strežnik prikazuje, ali se spletna storitev povezuje ali je pripravljena.

• Upravljanje Wi-Fi odpre podrobnosti povezave in dejanja Wi-Fi.

• Prekini povezavo prekine trenutno povezavo Wi-Fi.
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• Če se strežnik vztraja pri vzpostavljanju povezave, na kratko počakajte, nato
preverite internetno povezavo in znova poskusite s povezavo.

NASTAVITVE IN POSODOBITVE

Meni z nastavitvami nadzira, kako je videti vaš zaslon in kako so prikazane
vrednosti vakuuma.

NASTAVITVE

• Svetlost: spremeni osvetlitev ozadja zaslona s stopnje 1 na stopnjo 10.
Sprememba se uporabi takoj in si zapomni.

• Enote: preklopi prikazane vrednosti vakuuma med imperialnimi (inHg) in
metričnimi (kPa).

• Informacije o napravi: prikaže različico, podružnico, MAC in Token za podporo
ali pomoč pri seznanjanju.

• Izhod: vrnitev na dom.

ZASLON ZA POSODOBITEV VGODNO PROGRAMSKEGA
PROGRAMA

• Posodobitev vdelane programske opreme lahko začne spletna storitev.

• Ko je prikazan ta zaslon, naj bo naprava vklopljena.

• Med posodabljanjem ne odklopite, znova zaženite ali izključite napajanja.

• Ko je posodobitev končana, se naprava samodejno znova zažene.

Ne izklapljajte med posodobitvijo: prekinitev napajanja med posodobitvijo lahko
prepreči pravilen zagon naprave.

ODPRAVLJANJE TEŽAV

Večino težav je mogoče rešiti na domači strani, nastavitvah, spletu ali zaustavitvi
v sili.

• Zdi se, da je vakuum premočan: Spustite tarčo, začasno ustavite, vrnite se
domov ali pritisnite zaustavitev v sili.

• Vakuum se ne tvori: Preverite prileganje nastaveka, cevi in priključke. Po
preverjanju puščanja počasi povečujte.

• Utrip se zdi nedejaven: Povečajte razliko med nivojem črpalke in mirovanja ali
skrajšajte čase zadrževanja.

• Stroke se zdi počasen: postopoma povečujte hitrost ali rahlo razširite Range.
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• Seznam Wi-Fi se ne prikaže: Počakajte, da se skeniranje konča, približajte se
usmerjevalniku in nato znova skenirajte.

• Geslo ni uspelo: Znova vnesite geslo. Vsebovati mora vsaj 8 znakov.

• Strežnik vztraja pri vzpostavljanju povezave: potrdite dostop do interneta, na
kratko počakajte, nato znova poskusite na spletu.

• Zaustavitev v sili ostane vidna: uporabite Vrnitev domov, ko ste pripravljeni. Če
je naprava aktivna 5 minut, se samodejno znova zažene.

Podatki o podpori: Če se obrnete na podporo, imejte pripravljene informacije o
napravi: različica, veja, MAC in Token. Upoštevajte tudi zaslon, na katerem ste
bili, in kaj se je zgodilo tik pred težavo.

PRAVNO

Copyright © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Vse pravice pridržane.
Autoblow je registrirana blagovna znamka Very Intelligent Ecommerce, Inc.
VacuPump je registrirana blagovna znamka Very Intelligent Ecommerce, Inc.

Naprave Autoblow so le novost in nimajo terapevtske ali medicinske uporabe.
Pišite nam na support@vieci.com.

GARANCIJA

Autoblow jamči, da so električni deli in motor te naprave zajeti za obdobje enega
(1) leta. Ta garancija ne vpliva na vaše zakonske potrošniške pravice. Garancija
velja od datuma prvotnega nakupa proti napakam zaradi napačne izdelave ali
materiala. Garancija velja samo za električno napravo, če ni bila posegana,
poškodovana zaradi vdora vode ali razstavljena. Garancija ne zajema delov, ki jih
lahko zamenja uporabnik, vključno s cevmi, rokavi, silikonskimi deli, cevmi ali deli,
ki so zasnovani tako, da jih lahko zamenja uporabnik. Garancija ne pokriva
kozmetičnih poškodb, ki so posledica normalne obrabe.
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VACUPUMP INSTRUKTIONER

FÖRSTÅ DIN ENHET

Din VacuPump från Autoblow ger både penispumpande funktionalitet och nöje,
med hjälp av sug och tryck i en enhet. För penispumpning medföljer en
genomskinlig pumpcylinder och tätning, men du kan fästa din VacuPump på valfri
penispumpcylinder som har en standard snabbkoppling.

För nöjes skull ingår också en VacuGlide-insats, silikonhylsa och liten slang. Din
VacuPump är kompatibel med andra VacuGlide-insatser, hylsor och tillbehör som
säljs separat. VacuPump är dessutom kompatibel med strokers som i storlek och
dimensioner liknar Fleshlight, med hjälp av ett tillbehör som inte ingår som kallas
Autoblow Universal Vacuum Cap.

Denna pump och nöjesmaskin är inte en medicinsk anordning och har inte
utformats för att behandla några medicinska problem eller tillhandahålla någon
typ av terapi. Den har endast konstruerats som en nyhet och nöjesanordning. Om
du har några frågor om säkerhet relaterad till penispumpning eller onani i
allmänhet, tala med din läkare.

VARNINGAR

• Använd inte denna enhet om du har konsumerat alkohol eller använt droger.
Det kan bli skador.

• Somna inte med din penis inuti denna enhet. Det kan bli skador.

• Använd inte denna enhet i badkaret eller duschen. Det kan leda till elstöt.

• Fyll inte cylindern med vatten under penispumpning. Produktskador kan
uppstå och skada kan uppstå. Vattenskador täcks inte av garantin.

• Applicera adekvat vattenbaserad smörjning på penis och inuti
penispumpcylindern före användning. Om du inte gör det kan du skada dig.

• Om du har en störning i blodkoagulation eller blodbildning, såsom
sicklecellanemi, blodcancer, benmärgstumörer eller
antikoagulantiabehandling, kontakta din läkare innan du använder denna
enhet för första gången.

• Om du inte är säker på om du bör använda den här enheten på grund av
något hälsotillstånd, fråga din läkare före användning.

• Om du någon gång känner dig obekväm under användning, tryck på
nödstoppsknappen, handikonen, i det nedre högra hörnet på framsidan av din
enhet för att ta bort allt vakuumtryck.
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SÄKERHET FÖRST

Håll enheten inom räckhåll och stoppa omedelbart om du känner smärta genom
att trycka på handknappen på enheten.

KOMMA IGÅNG

• Anslut först ditt luftslangutlopp på framsidan av din enhet och den andra sidan
till snabbkopplingen av din penispumpcylinder. Luftintaget/utloppet på din
VacuPump har inte installerats under transporten för att skydda den från brott.
Placera luftpipen på öppningen och vrid spaken tills den låses på plats. Dra
inte åt för hårt.

• Anslut din AC-DC-adapter till uttaget på baksidan av din maskin och anslut
den andra änden till ditt vägguttag. VacuPump använder inget batteri och
måste förbli inkopplat medan det används.

• Slå på maskinen med strömbrytaren på sidan.

HUR MAN ANVÄNDER VACUPUMP FUNKTIONER

Besök https://autoblowme.com/VacuPump/getting-started för att se förklarande
videor som visar hur du använder VacuPump's funktioner inklusive handledning
för att ansluta till VacuPump online-webbapp.

Vissa funktioner är endast tillgängliga ONLINE, inklusive möjligheten att bygga
och spara dina egna penispumpande eller njutningslägen, se
vuxeninnehållsbiblioteket och se penispumpande synkroniserade videor.

FÖRHANDSVISNING AV FUNKTIONER

• Manuell: Direkt vakuumkontroll för en enda session.

• Puls: Växlar mellan en starkare vakuumnivå och en lättare vilande
vakuumnivå.

• Workouts: Inbyggda tidsinställda penispumpningsrutiner.

• Stroke: Njutningsfunktion som växlar mellan vakuum och tryck med hjälp av
VacuGlide-insatsn.

• Online: Tillgång till Wi-Fi och molnparning.

• Inställningar: Hantera ljusstyrka, enheter och enhetsstödsinformation.

MANUELL PUMPLÄGE

VIKTIGT: Börja med en låg inställning. Öka först efter att ha bekräftat komfort och
tätningskvalitet.
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Vrid den yttre ratten för att välja önskad vakuumnivå i pumpröret. Maskinen
bibehåller automatiskt den vakuumnivå du ställt in.

Beroende på kvaliteten på tätningen mellan din penis och insatsn kommer du att
höra maskinen aktivera sin motor för att upprätthålla vakuumnivån då och då.
Tryck på åtgärdsknappen för att avsluta din pumpsession. Tryck på
åtgärdsknappen för att gå tillbaka till huvudmenyn.

Tryck på nödstoppsknappen om du omedelbart vill ta bort allt vakuum från din
tub.

PULSLÄGE

Pulse-penispumpningsläget låter dig ställa in en lägre vakuumnivå, en högre
vakuumnivå och hur länge enheten stannar på varje nivå.

Range Setting ställer in de höga och låga vakuumnivåerna. Använd ratten för att
ändra värdena och tryck på knappen för att välja dem.

Sec Pump styr hur många sekunder du stannar på den högre nivån av vakuum.

Sec Rest styr hur många sekunder din maskin kommer att förbli på den lägre
nivån av vakuum.

Välj Fortsätt för att börja pulsera och välj Pausa för att pausa åtgärden.

Välj Avsluta för att komma till huvudmenyn.

WORKOUTS

Workouts är inbyggda tidsinställda rutiner. Välj en från listan så aktiverar
VacuPump sig själv.

PLAYING A WORKOUT

• Öppna Workouts hemifrån.

• Vrid ratten för att markera en workout.

• Tryck på ratten för att starta den markerade workout.

• Under uppspelning, titta på mål, framsteg, träningstid och total workout-tid.

• Använd Paus för att pausa, Fortsätt för att fortsätta eller Stopp för att avsluta
workout.

BUILT-IN WORKOUTS

• Quickie: 10 min. Kort dagligt underhåll.

• Daily: 20 min. Regelbunden daglig rutin.
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• Intermediate: 30 min. Längre pass med högre peak.

• Advanced: 30 min. Starkare avancerad rutin.

• Pulsing Only: 30 min. Pulsfokuserad session.

• Good Morning: 5 min. Kort morgonpump.

• Pulse Waves: 12 min. Varierad pulsstege.

• PreGame Pump: 20 min. Rutin före datum.

• VacuStroking #1: 20 min. Kräver VacuGlide-insats.

• VacuStroking #2: 19 min. Kräver VacuGlide-insats.

Genom att ansluta till webbappen VacuPump kan du skapa och spara dina egna
workout-rutiner.

STROKE

Stroke-funktionen är en njutningsfunktion som endast erbjuds av VacuPump by
Autoblow. Dess användning kräver en VacuGlide milking machine-insats, vilket är
den del som penis går in i. Paketet innehåller den längsta VacuGlide-insatsn med
en smal ribbad hylsa.

Ytterligare texturerade hylsor i andra storlekar, transparenta insatser i andra
storlekar och andra tillbehör finns tillgängliga på Autoblow.com.

Stroke driver en fram och tillbaka vakuum- och tryckcykel. Ena sidan av Range
ställer in vakuummålet medan den andra sidan ställer in tryckmålet.
Hastighetsinställningen styr hur snabbt maskinen driver rörelsen mellan de två
inställningarna.

UTRUSTNING ATT ANVÄNDA

För att njuta av den här funktionen måste du antingen använda den medföljande
VacuGlide-insatsn, eller så kan du använda valfri Fleshlight-liknande stroker i
kombination med den Universal Vacuum Stroking Cap som säljs separat.
Kontrollera autoblowme.com för videor som visar hur du använder den här
funktionen.

För att använda den här funktionen måste du föra in penispumpslangen, med
snabbkopplingsadapterns ände först, i ena änden av den 4-tums
VacuGlide-slangen. Sätt sedan in den andra änden av din VacuGlide-slang på
luftintaget/utloppet på din VacuGlide-insats.

Locket och den lilla silikonventilen måste installeras på toppen av din
VacuGlide-insats för att denna funktion ska fungera korrekt.

Smörj insidan av din VacuGlide-insats och smörj din penis innan du sätter in den.
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Använd RANGE väljaren i Stroke mode, ställ in önskat vakuum/tryck range.

En bra range att börja med är -7 inHg i den nedre änden och -4 inHg i den övre
änden vid 50 % hastighet. Justera därifrån efter dina krav på komfort och nöje.

Slå på denna inställning först EFTER att du har fört in din smorda penis i insatsn.

• Framgångsrik användning av den här funktionen kräver experiment och försök
och fel.

• Universal Vacuum Cap som säljs separat ansluter din VacuPump till en
Fleshlight eller liknande storlek stroker och förstärker ytterligare den erotiska
känslan från denna funktion.

ONLINE FUNKTIONALITET

Använd Online när du vill ansluta enheten till Wi-Fi eller para ihop den med
onlinetjänsten.

ANSLUTA TILL WI-FI

• Öppna online hemifrån.

• Om sparad Wi-Fi är tillgänglig, försöker enheten återansluta automatiskt.

• Om ingen sparad Wi-Fi är tillgänglig, vänta på nätverksskanningen.

• Välj ditt nätverksnamn.

• Ange lösenordet med tangentbordet på skhylsaen. Lösenord måste vara minst
8 tecken.

• Efter anslutning kommer enheten ihåg det Wi-Fi-nätverket.

När du är ansluten till Wi-Fi kommer du att se en QR-kod och en enhetstoken
visas.

För att komma åt Wi-Fi-funktionerna, skanna helt enkelt QR-koden med en
telefon eller surfplatta. Dessutom kan du besöka fun.autoblow.com på vilken
enhet som helst och sedan ange enhetstoken för att ansluta.

Mer information om onlinefunktionerna i VacuPump finns på Autoblowme.com.

ANSLUTEN SKÄRM

• Nätverket visar det aktiva Wi-Fi-namnet och signalikonen.

• Servern visar om onlinetjänsten är ansluten eller klar.

• Hantera Wi-Fi öppnar anslutningsdetaljer och Wi-Fi-åtgärder.

• Koppla från avslutar den aktuella Wi-Fi-anslutningen.
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• Om servern fortsätter att ansluta, vänta en kort stund, kontrollera sedan din
internetanslutning och försök online igen.

INSTÄLLNINGAR OCH UPPDATERINGAR

Menyn Inställningar styr hur din skhylsa ser ut och hur vakuumvärden visas.

INSTÄLLNINGAR

• Ljusstyrka: Ändrar skhylsaens bakgrundsbelysning från nivå 1 till nivå 10.
Ändringen tillämpas omedelbart och kommer ihåg.

• Enheter: Växlar visade vakuumvärden mellan imperialistisk (inHg) och metrisk
(kPa).

• Enhetsinformation: Visar Version, Branch, MAC och Token för support eller
parningshjälp.

• Avsluta: Återgår till hemmet.

SKÄRM FÖR UPPDATERING AV FIRMWARE

• En uppdatering av firmware kan startas av onlinetjänsten.

• Håll enheten påslagen medan den här skhylsaen visas.

• Koppla inte bort, starta om eller koppla inte bort strömmen under
uppdateringen.

• När uppdateringen är klar startar enheten om automatiskt.

Stäng inte av under en uppdatering: Att avbryta strömmen under en uppdatering
kan förhindra att enheten startar korrekt.

FELSÖKNING

De flesta problem kan hanteras från Hem, Inställningar, Online eller Nödstopp.

• Vakuumet känns för starkt: Sänk målet, pausa, återvänd hem eller tryck på
nödstopp.

• Vakuum bygger inte: Kontrollera insatsns passform, slangar och kopplingar.
Öka långsamt efter läckagekontroll.

• Pulsen känns inaktiv: Öka skillnaden mellan pump- och vilonivåer eller förkorta
hålltiderna.

• Stroke känns långsam: Öka hastigheten gradvis eller bredda Range något.

• Wi-Fi-listan visas inte: Vänta tills skanningen är klar, flytta dig nhylsore routern
och skanna sedan igen.
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• Lösenord misslyckas: Ange lösenordet igen. Det måste vara minst 8 tecken.

• Servern fortsätter att ansluta: Bekräfta internetåtkomst, vänta en kort stund
och försök sedan online igen.

• Nödstopp förblir synligt: Använd Återvänd hem när du är redo. Om enheten
lämnas aktiv i 5 minuter startar den om automatiskt.

Supportinformation: Om du kontaktar support, ha enhetsinformation redo:
Version, Branch, MAC och Token. Notera också skhylsaen du var på och vad
som hände omedelbart före problemet.

LAGLIGT

Copyright © 2026 Very Intelligent Ecommerce, Inc. Alla rättigheter förbehålls.
Autoblow är ett registrerat varumärke som tillhör Very Intelligent Ecommerce, Inc.
VacuPump är ett registrerat varumärke som tillhör Very Intelligent Ecommerce,
Inc.

Autoblow-enheter är endast nyheter och har ingen terapeutisk eller medicinsk
tillämpning. Kontakta oss på support@vieci.com.

GARANTI

Autoblow garanterar att den här enhetens elektriska delar och motor täcks under
en period av ett (1) år. Denna garanti påverkar inte dina lagstadgade
konsumenträttigheter. Garantin gäller från det ursprungliga inköpsdatumet mot
defekter på grund av felaktigt utförande eller material. Garantin täcker endast den
elektriska apparaten, förutsatt att den inte har manipulerats, skadats av
vatteninträngning eller tagits isär. Garantin täcker inte delar som användaren kan
byta, inklusive rör, hylsor, silikondelar, slangar eller de delar som är utformade för
att kunna bytas ut av användaren. Garantin täcker inte kosmetisk försämring
orsakad av normalt slitage.
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EN

Appliances must only be supplied at Safety Extra-Low Voltage (SELV) corresponding to the
marking on the appliance.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

EU STATEMENT
Very Intelligent Ecommerce, Inc. declares that this device is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU, Directive 2014/30/EU
and Directive 2011/65/EU.

EU RADIO EQUIPMENT INFORMATION
2.4G WIFI

Operating frequency: 2412 MHz to 2472 MHz

Modulation Type: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between
the radiator and your body.

WEEE DISPOSAL
Do not dispose of this electrical device with unsorted household waste. Dispose of it through
separate collection systems or return and recycling programs available in your country. Follow
local rules for electronic waste.
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FR

Les appareils doivent être alimentés uniquement à Très Basse Tension de Sécurité (TBTS)
correspondant au marquage présent sur l'appareil.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

DÉCLARATION DE L'UE
Very Intelligent Ecommerce, Inc. déclare que cet appareil est conforme aux exigences
essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE, de la directive
2014/30/UE et de la directive 2011/65/UE.

INFORMATIONS SUR L'ÉQUIPEMENT RADIO DE L'UE
2.4G WIFI

Fréquence de fonctionnement: 2412 MHz to 2472 MHz

Type de modulation: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Cet équipement doit être installé et utilisé à une distance minimale de 20 cm entre le radiateur
et votre corps.

WEEE ÉLIMINATION
Ne jetez pas cet appareil électrique avec les déchets ménagers non triés. Jetez-le via des
systèmes de collecte sélective ou des programmes de retour et de recyclage disponibles
dans votre pays. Suivez les règles locales concernant les déchets électroniques.
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DE

Geräte dürfen nur mit Sicherheitskleinspannung (SELV) entsprechend der Kennzeichnung auf
dem Gerät versorgt werden.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

EU-ERKLÄRUNG
Very Intelligent Ecommerce, Inc. erklärt, dass dieses Gerät den grundlegenden
Anforderungen und anderen einschlägigen Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU, der
Richtlinie 2014/30/EU und der Richtlinie 2011/65/EU entspricht.

EU-INFORMATIONEN ZUR FUNKAUSRÜSTUNG
2.4G WIFI

Betriebsfrequenz: 2412 MHz to 2472 MHz

Modulationsart: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Dieses Gerät muss mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen dem Strahler und Ihrem
Körper installiert und betrieben werden.

WEEE ENTSORGUNG
Entsorgen Sie dieses Elektrogerät nicht im unsortierten Hausmüll. Entsorgen Sie es über
separate Sammelsysteme oder Rückgabe- und Recyclingprogramme in Ihrem Land. Befolgen
Sie die örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
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IT

Gli apparecchi devono essere alimentati solo a bassissima tensione di sicurezza (SELV)
corrispondente alla marcatura sull'apparecchio.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

DICHIARAZIONE DELL'UE
Very Intelligent Ecommerce, Inc. dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti
essenziali e alle altre disposizioni pertinenti della Direttiva 2014/53/UE, della Direttiva
2014/30/UE e della Direttiva 2011/65/UE.

INFORMAZIONI UE SULLE APPARECCHIATURE RADIO
2.4G WIFI

Frequenza di funzionamento: 2412 MHz to 2472 MHz

Tipo di modulazione: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Questa apparecchiatura deve essere installata e utilizzata mantenendo una distanza minima
di 20 cm tra il radiatore e il corpo.

WEEE SMALTIMENTO
Non smaltire questo apparecchio elettrico insieme ai rifiuti domestici indifferenziati. Smaltitelo
tramite sistemi di raccolta differenziata o programmi di restituzione e riciclaggio disponibili nel
vostro Paese. Seguire le norme locali per i rifiuti elettronici.
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ES

Los electrodomésticos solo deben alimentarse con un voltaje muy bajo de seguridad (SELV)
correspondiente a la marca del electrodoméstico.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

DECLARACIÓN DE LA UE
Very Intelligent Ecommerce, Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos esenciales
y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE, la Directiva 2014/30/UE y la
Directiva 2011/65/UE.

INFORMACIÓN DE LA UE SOBRE EQUIPOS DE RADIO
2.4G WIFI

Frecuencia de funcionamiento: 2412 MHz to 2472 MHz

Tipo de modulación: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Este equipo debe instalarse y utilizarse con una distancia mínima de 20 cm entre el radiador
y el cuerpo.

ELIMINACIÓN DE WEEE
No deseche este dispositivo eléctrico con la basura doméstica sin clasificar. Deséchelo
mediante sistemas de recogida selectiva o programas de devolución y reciclaje disponibles
en su país. Siga las normas locales sobre residuos electrónicos.
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PT

Os aparelhos só devem ser alimentados em Tensão Extra Baixa de Segurança (SELV)
correspondente à marcação no aparelho.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

DECLARAÇÃO DA UE
Very Intelligent Ecommerce, Inc. declara que este dispositivo está em conformidade com os
requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE, da Diretiva
2014/30/UE e da Diretiva 2011/65/UE.

INFORMAÇÕES DA UE SOBRE EQUIPAMENTO DE RÁDIO
2.4G WIFI

Frequência de funcionamento: 2412 MHz to 2472 MHz

Tipo de modulação: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Este equipamento deve ser instalado e utilizado com uma distância mínima de 20 cm entre o
radiador e o seu corpo.

ELIMINAÇÃO DE WEEE
Não descarte este dispositivo elétrico junto com o lixo doméstico indiferenciado. Descarte-o
através de sistemas de coleta seletiva ou programas de devolução e reciclagem disponíveis
em seu país. Siga as regras locais para lixo eletrônico.
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BG

Уредите трябва да се доставят само при безопасно свръхниско напрежение (SELV),
съответстващо на маркировката върху уреда.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

ИЗЯВЛЕНИЕ НА ЕС
Very Intelligent Ecommerce, Inc. декларира, че това устройство отговаря на
съществените изисквания и другите приложими разпоредби на Директива 2014/53/ЕС,
Директива 2014/30/ЕС и Директива 2011/65/ЕС.

ИНФОРМАЦИЯ НА ЕС ЗА РАДИООБОРУДВАНЕ
2.4G WIFI

Работна честота: 2412 MHz to 2472 MHz

Тип модулация: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Това оборудване трябва да бъде инсталирано и използвано на минимално разстояние
от 20 cm между излъчвателя и тялото ви.

WEEE ИЗХВЪРЛЯНЕ
Не изхвърляйте този електрически уред с несортирани битови отпадъци. Изхвърлете го
чрез системи за разделно събиране или програми за връщане и рециклиране, налични
във вашата страна. Следвайте местните правила за електронни отпадъци.
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HR

Uređaji se smiju napajati samo na sigurnosnom izuzetno niskom naponu (SELV) koji
odgovara oznaci na uređaju.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

IZJAVA EU
Very Intelligent Ecommerce, Inc. objavljuje da je ovaj uređaj u skladu s osnovnim zahtjevima i
drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU, Direktive 2014/30/EU i Direktive
2011/65/EU.

EU INFORMACIJE O RADIJSKOJ OPREMI
2.4G WIFI

Radna frekvencija: 2412 MHz to 2472 MHz

Vrsta modulacije: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Ova oprema mora biti instalirana i upotrebljavana na minimalnoj udaljenosti od 20 cm između
odašiljača i vašeg tijela.

WEEE ODLAGANJE
Nemojte odlagati ovaj električni uređaj s nerazvrstanim kućnim otpadom. Odložite ga putem
posebnih sustava za prikupljanje ili programa povrata i recikliranja dostupnih u vašoj zemlji.
Pridržavajte se lokalnih pravila za elektronički otpad.
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CZ

Spotřebiče musí být napájeny pouze při bezpečném velmi nízkém napětí (SELV), které
odpovídá označení na spotřebiči.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

PROHLÁŠENÍ EU
Very Intelligent Ecommerce, Inc. prohlašuje, že toto zařízení splňuje základní požadavky a
další příslušná ustanovení směrnice 2014/53/EU, směrnice 2014/30/EU a směrnice
2011/65/EU.

INFORMACE EU O RÁDIOVÉM ZAŘÍZENÍ
2.4G WIFI

Provozní frekvence: 2412 MHz to 2472 MHz

Typ modulace: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Toto zařízení musí být instalováno a provozováno s minimální vzdáleností 20 cm mezi
zářičem a vaším tělem.

WEEE LIKVIDACE
Nevyhazujte toto elektrické zařízení do netříděného domovního odpadu. Zlikvidujte jej
prostřednictvím systémů odděleného sběru nebo programů vracení a recyklace dostupných
ve vaší zemi. Dodržujte místní pravidla pro elektronický odpad.
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Apparater må kun forsynes med Safety Extra-Low Voltage (SELV) svarende til mærkningen
på apparatet.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

EU-ERKLÆRING
Very Intelligent Ecommerce, Inc. erklærer, at denne enhed er i overensstemmelse med de
væsentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU, direktiv 2014/30/EU
og direktiv 2011/65/EU.

EU-OPLYSNINGER OM RADIOUDSTYR
2.4G WIFI

Driftsfrekvens: 2412 MHz to 2472 MHz

Modulationstype: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Dette udstyr skal installeres og betjenes med en minimumsafstand på 20 cm mellem
radiatoren og din krop.

WEEE BORTSKAFFELSE
Bortskaf ikke denne elektriske enhed sammen med usorteret husholdningsaffald. Bortskaf det
gennem separate indsamlingssystemer eller retur- og genbrugsprogrammer, der er
tilgængelige i dit land. Følg lokale regler for elektronisk affald.
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NL

Apparaten mogen alleen worden geleverd met een extra lage veiligheidsspanning (SELV) die
overeenkomt met de markering op het apparaat.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

EU-VERKLARING
Very Intelligent Ecommerce, Inc. dat dit apparaat voldoet aan de essentiële eisen en andere
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU, Richtlijn 2014/30/EU en Richtlijn 2011/65/EU.

EU-INFORMATIE OVER RADIOAPPARATUUR
2.4G WIFI

Werkfrequentie: 2412 MHz to 2472 MHz

Modulatietype: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Deze apparatuur moet worden geïnstalleerd en gebruikt met een minimale afstand van 20 cm
tussen de radiator en uw lichaam.

WEEE VERWIJDERING
Gooi dit elektrische apparaat niet weg met het ongesorteerde huishoudelijk afval. Gooi het
weg via afzonderlijke inzamelingssystemen of via retour- en recyclingprogramma's die in uw
land beschikbaar zijn. Volg de lokale regels voor elektronisch afval.
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EE

Seadmeid tohib tarnida ainult ohutu eriti madalpingega (SELV), mis vastab seadme
märgistusele.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

EL AVALDUS
Very Intelligent Ecommerce, Inc. kinnitab, et see direktiivi vastav direktiiv 2014/53/EL, direktiiv
2014/30/EL ja 2011/65/EL olulised nõuded ja muudele asjakohastele probleemidele.

EL-I RAADIOSEADMETE TEAVE
2.4G WIFI

Töösagedus: 2412 MHz to 2472 MHz

Modulatsiooni tüüp: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

See seade tuleb paigaldada ja kasutada nii, et kiirguri ja teie keha vahele jääks vähemalt 20
cm.

WEEE UTILISEERIMINE
Ärge visake seda elektriseadet sorteerimata olmejäätmete hulka. Visake see ära eraldi
kogumissüsteemide või teie riigis saadaval olevate tagastamis- ja ringlussevõtuprogrammide
kaudu. Järgige elektroonikajäätmetega seotud kohalikke eeskirju.
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FI

Laitteita saa toimittaa vain SELV (Security Extra-Low Voltage) jännitteellä, joka vastaa
laitteessa olevaa merkintää.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

EU:N LAUSUNTO
Very Intelligent Ecommerce, Inc. vakuuttaa, että tämä laite kuuluu 2014/53/EU, joka liittyy
2014/30/EU ja 2011/65/EU:n vaatimuksiin ja muut asiaankuuluvat määräykset.

EU:N RADIOLAITETIEDOT
2.4G WIFI

Toimintataajuus: 2412 MHz to 2472 MHz

Modulaatiotyyppi: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Tämä laite on asennettava ja sitä on käytettävä siten, että säteilijän ja kehosi väliin jää
vähintään 20 cm.

WEEE HÄVITTÄMINEN
Älä hävitä tätä sähkölaitetta lajittelemattoman kotitalousjätteen mukana. Hävitä se erillisten
keräysjärjestelmien tai maassasi saatavilla olevien palautus- ja kierrätysohjelmien kautta.
Noudata paikallisia elektroniikkaromua koskevia sääntöjä.
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GR

Οι συσκευές πρέπει να τροφοδοτούνται μόνο με Safety Extra-Low Voltage (SELV) που
αντιστοιχεί στη σήμανση στη συσκευή.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

ΔΗΛΩΣΗ ΕΕ
Η Very Intelligent Ecommerce, Inc. δηλώνει ότι η συσκευή αυτή συμμορφώνεται με τις βασικές
οδηγίες και τις σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 2014/53/ΕΕ, της Οδηγίας 2014/30/ΕΕ και της
Οδηγίας 2011/65/ΕΕ.

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΕΕ ΓΙΑ ΡΑΔΙΟΕΞΟΠΛΙΣΜΟ
2.4G WIFI

Συχνότητα λειτουργίας: 2412 MHz to 2472 MHz

Τύπος διαμόρφωσης: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Αυτός ο εξοπλισμός πρέπει να εγκαθίσταται και να λειτουργεί με ελάχιστη απόσταση 20 cm
μεταξύ του πομπού και του σώματός σας.

WEEE ΑΠΟΡΡΙΨΗ
Μην απορρίπτετε αυτήν την ηλεκτρική συσκευή με μη ταξινομημένα οικιακά απορρίμματα.
Απορρίψτε το μέσω χωριστών συστημάτων συλλογής ή προγραμμάτων επιστροφής και
ανακύκλωσης που είναι διαθέσιμα στη χώρα σας. Ακολουθήστε τους τοπικούς κανόνες για τα
ηλεκτρονικά απόβλητα.
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HU

A készülékeket csak a készüléken lévő jelölésnek megfelelő biztonsági rendkívül alacsony
feszültséggel (SELV) szabad szállítani.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

EU-NYILATKOZAT
A Very Intelligent Ecommerce, Inc. kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel a 2014/53/EU
irányelv, a 2014/30/EU és a 2011/65/EU irányelv alapvető követelményeinek és egyéb
vonatkozó rendelkezéseinek.

EU RÁDIÓBERENDEZÉSI INFORMÁCIÓK
2.4G WIFI

Üzemi frekvencia: 2412 MHz to 2472 MHz

Moduláció típusa: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Ezt a berendezést úgy kell telepíteni és üzemeltetni, hogy a sugárzó és az Ön teste között
legalább 20 cm távolság legyen.

WEEE ÁRTALMATLANÍTÁS
Ne dobja ki ezt az elektromos készüléket a válogatatlan háztartási hulladékkal együtt.
Ártalmatlanítsa az Ön országában elérhető szelektív gyűjtőrendszereken vagy visszavételi és
újrahasznosítási programokon keresztül. Kövesse az elektronikai hulladékokra vonatkozó
helyi szabályokat.
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IE

Ní mór fearais a sholáthar ach ag Voltas Sábháilteachta Seach-Íseal (SELV) a fhreagraíonn
don mharcáil ar an bhfearas.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

RÁITEAS AE
Dearbhaíonn Very Intelligent Ecommerce, Inc. go gcomhlíonann an gléas seo na ceanglais
riachtanacha agus forálacha ábhartha eile Treoir 2014/53/AE, Treoir 2014/30/AE agus Treoir
2011/65/AE.

FAISNÉIS AE MAIDIR LE TREALAMH RAIDIO
2.4G WIFI

Minicíocht oibriúcháin: 2412 MHz to 2472 MHz

Cineál modhnúcháin: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Ba cheart an trealamh seo a shuiteáil agus a oibriú le híosfhad 20 cm idir an radaitheoir agus
do chorp.

WEEE DÍOBHÁIL
Ná diúscair an gléas leictreach seo le dramhaíl tí gan sórtáil. Déan é a dhiúscairt trí chórais
bhailiúcháin ar leith nó trí chláir um fhilleadh agus athchúrsáil atá ar fáil i do thír féin. Lean na
rialacha áitiúla maidir le dramhaíl leictreonach.
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LV

Ierīces drīkst piegādāt tikai ar īpaši zemu drošības spriegumu (SELV), kas atbilst
marķējumam uz ierīces.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

ES PAZIŅOJUMS
Very Intelligent Ecommerce, Inc. paziņo, ka šī ierīce atbilst Direktīvas 2014/53/ES, Direktīvas
2014/30/ES un Direktīvas 2011/65/ES būtiskajām prasībām un citiem attiecīgajiem
noteikumiem.

ES INFORMĀCIJA PAR RADIOIEKĀRTĀM
2.4G WIFI

Darbības frekvence: 2412 MHz to 2472 MHz

Modulācijas tips: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Šī iekārta jāuzstāda un jālieto, nodrošinot vismaz 20 cm attālumu starp starotāju un jūsu
ķermeni.

WEEE ATBRĪVOŠANA
Neizmetiet šo elektrisko ierīci kopā ar nešķirotiem sadzīves atkritumiem. Izmetiet to,
izmantojot atsevišķas savākšanas sistēmas vai jūsu valstī pieejamās atgriešanas un
pārstrādes programmas. Ievērojiet vietējos noteikumus par elektroniskajiem atkritumiem.
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LT

Prietaisai turi būti tiekiami tik su ypač žema saugos įtampa (SELV), atitinkančia ženklinimą ant
prietaiso.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

ES PAREIŠKIMAS
Very Intelligent Ecommerce, Inc. pareiškia, kad šis įrenginys atitinka Direktyvos 2014/53/ES,
Direktyvos 2014/30/ES ir Direktyvos 2011/65/ES esminius reikalavimus ir kitas atitinkamas
nuostatas.

ES RADIJO ĮRANGOS INFORMACIJA
2.4G WIFI

Veikimo dažnis: 2412 MHz to 2472 MHz

Moduliacijos tipas: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Ši įranga turi būti sumontuota ir naudojama išlaikant ne mažesnį kaip 20 cm atstumą tarp
spinduliuotuvo ir jūsų kūno.

WEEE IŠMETIMAS
Neišmeskite šio elektros prietaiso su nerūšiuotomis buitinėmis atliekomis. Išmeskite jį
naudodami atskiras surinkimo sistemas arba jūsų šalyje galiojančias grąžinimo ir perdirbimo
programas. Laikykitės vietinių taisyklių dėl elektroninių atliekų.
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MT

L-appliances għandhom jiġu fornuti biss b'Vultaġġ Extra-Baxx ta' Sigurtà (SELV) li
jikkorrispondi għall-immarkar fuq l-apparat.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

DIKJARAZZJONI TAL-UE
Very Intelligent Ecommerce, Inc. tiddikjara li dan l-apparat huwa konformi mar-drittijiet
essenzjali u dispożizzjonijiet rilevanti oħra tad-Direttiva 2014/53/UE, tad-Direttiva 2014/30/UE
u tad-Direttiva 2011/65/UE.

INFORMAZZJONI TAL-UE DWAR TAGĦMIR TAR-RADJU
2.4G WIFI

Frekwenza operattiva: 2412 MHz to 2472 MHz

Tip ta' modulazzjoni: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Dan it-tagħmir għandu jiġi installat u mħaddem b'distanza minima ta' 20 cm bejn ir-radjatur u
ġismek.

WEEE RIMI
Tarmix dan l-apparat elettriku ma' skart domestiku mhux magħżul. Armi minnu permezz ta'
sistemi ta' ġbir separati jew programmi ta' ritorn u riċiklaġġ disponibbli f'pajjiżek. Segwi r-regoli
lokali għall-iskart elettroniku.
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PL

Urządzenia mogą być zasilane wyłącznie niskim napięciem bezpiecznym (SELV)
odpowiadającym oznaczeniu na urządzeniu.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

OŚWIADCZENIE UE
Very Intelligent Ecommerce, Inc. potwierdza, że jest to urządzenie zgodne z wymaganiami
oraz inne postanowienia wydane przez dyrektywę 2014/53/UE, dyrektywę 2014/30/UE i
dyrektywę 2011/65/UE.

INFORMACJE UE O URZĄDZENIACH RADIOWYCH
2.4G WIFI

Częstotliwość pracy: 2412 MHz to 2472 MHz

Typ modulacji: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

To urządzenie należy zainstalować i użytkować z zachowaniem minimalnej odległości 20 cm
między promiennikiem a ciałem użytkownika.

UTYLIZACJA WEEE
Nie wyrzucaj tego urządzenia elektrycznego razem z nieposortowanymi odpadami
domowymi. Należy go utylizować w ramach odrębnych systemów zbiórki lub programów
zwrotu i recyklingu dostępnych w Twoim kraju. Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów elektronicznych.
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RO

Aparatele trebuie să fie furnizate numai la tensiune foarte joasă de siguranță (SELV)
corespunzătoare marcajului de pe aparat.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

DECLARAȚIA UE
Very Intelligent Ecommerce, Inc. declară că acest dispozitiv este conform cu cerințele
esențiale și cu celelalte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE, Directivei 2014/30/UE
și Directivei 2011/65/UE.

INFORMAȚII UE PRIVIND ECHIPAMENTELE RADIO
2.4G WIFI

Frecvență de operare: 2412 MHz to 2472 MHz

Tip de modulație: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Acest echipament trebuie instalat și utilizat la o distanță minimă de 20 cm între radiator și
corpul dvs.

WEEE ELIMINAREA
Nu aruncați acest dispozitiv electric împreună cu deșeurile menajere nesortate. Aruncați-l prin
sisteme de colectare separată sau prin programe de returnare și reciclare disponibile în țara
dumneavoastră. Respectați regulile locale pentru deșeurile electronice.
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SK

Spotrebiče smú byť napájané len pri bezpečnostnom extra nízkom napätí (SELV), ktoré
zodpovedá označeniu na spotrebiči.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

VYHLÁSENIE EÚ
Very Intelligent Ecommerce, Inc. vyhlasuje, že toto zariadenie je v súlade so základnými
požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice 2014/53/EÚ, smernice
2014/30/EÚ a smernice 2011/65/EÚ.

INFORMÁCIE EÚ O RÁDIOVOM ZARIADENÍ
2.4G WIFI

Prevádzková frekvencia: 2412 MHz to 2472 MHz

Typ modulácie: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Toto zariadenie musí byť nainštalované a používané s minimálnou vzdialenosťou 20 cm
medzi žiaričom a vaším telom.

WEEE LIKVIDÁCIA
Nevyhadzujte toto elektrické zariadenie do netriedeného domového odpadu. Zlikvidujte ho
prostredníctvom systémov separovaného zberu alebo programov vrátenia a recyklácie
dostupných vo vašej krajine. Dodržiavajte miestne pravidlá pre elektronický odpad.
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SL

Naprave se smejo napajati le pri varnostni zelo nizki napetosti (SELV), ki ustreza oznaki na
napravi.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

IZJAVA EU
Very Intelligent Ecommerce, Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami in
drugimi ustreznimi določbami Direktive 2014/53/EU, Direktive 2014/30/EU in Direktive
2011/65/EU.

INFORMACIJE EU O RADIJSKI OPREMI
2.4G WIFI

Delovna frekvenca: 2412 MHz to 2472 MHz

Vrsta modulacije: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Ta oprema mora biti nameščena in uporabljena z najmanjšo razdaljo 20 cm med sevalnikom
in vašim telesom.

WEEE ODSTRANJEVANJE
Te električne naprave ne odvrzite med nerazvrščene gospodinjske odpadke. Odstranite ga
prek sistemov ločenega zbiranja ali programov za vračilo in recikliranje, ki so na voljo v vaši
državi. Upoštevajte lokalne predpise za elektronske odpadke.
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SV

Apparater får endast levereras med extra låg spänning (SELV) som motsvarar märkningen på
apparaten.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

EU-UTTALANDE
Very Intelligent Ecommerce, Inc. försäkrar att denna enhet uppfyller de väsentliga kraven och
andra relevanta bestämmelser i direktiv 2014/53/EU, direktiv 2014/30/EU och direktiv
2011/65/EU.

EU-INFORMATION OM RADIOUTRUSTNING
2.4G WIFI

Driftsfrekvens: 2412 MHz to 2472 MHz

Modulationstyp: DSSS, OFDM

Max. EIRP: 16.48 dBm (44.463 mW)

Denna utrustning ska installeras och användas med ett minsta avstånd på 20 cm mellan
radiatorn och din kropp.

WEEE AVFALLSHANTERING
Släng inte denna elektriska enhet med osorterat hushållsavfall. Kassera det genom separata
insamlingssystem eller retur- och återvinningsprogram som finns tillgängliga i ditt land. Följ
lokala regler för elektroniskt avfall.
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DC 12V 3A 36W | Made in China
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